
Purjelaev Rein» (maalitud meremehekasti kaanele). 

18. JAANUAR XL 

KÕIGI MAADE PROLETAARLASED, ÜHINEGE! 

Eesti NSV 
Kultuuriministeeriumi 

ja loominguliste 
liitude häälekandja 

Tundmatu kunstniku töö, kes Kihnust 30. aastatel iäbi 
rändas. 

Jaan Oad. «Kihnlased Riia kõrtsis». 

AASTAKÄIK 



juhi Vladimir lljitš Lenini 110. sünniaastapäeva. «Lenini teostest leid 

sin selle, mida inimkond oli nii kaua otsinud — elutõe,» on öelnud 

J. Becher. Sestap ka Lenini pärandi igavene elulisus, sestap ka tõde-

mus, et Lenini teema on praktiliselt ammendamatu. Eri peatüki pära' 

tus leniniaanas moodustavad Lenini kaasaegsete mälestused tema 

võitlejateest, tema esinemistest, temast kui inimesest. Täna avaldame 

peatüki kirjaniku, ajakirjaniku ja kunstniku Jaan Vahtra autobiograa 

filisest publitsistikast «Memuaare Neeva rannikult», mis ilmus esma-

kordselt ajakirja «Looming» 1929, aasta veebruarinumbris. Kirjutises 

oleme säilitanud algse ütlemis- ja kirjaviisi. 

Juunikuu alul 1917. aastal 
kutsuti Peterburi lcokku esi-
mene tööliste, sõdurite ja ta-
lupoegade nõukogude kong-
ress. 

See oli esimene parlament 
Venemaal pärast esimest re-
volutsiooni ja toimus Vassili 
saarel, esimesel liinil, kadetti-
de korpuse hoone suures ruu-
mikas saalis. 

Enam kui tuhat saadikut tu-
lid sinna kokku kõigist suure 
Venemaa nurkadest, et otsus-
tada kõigepealt sõja edasipi-
damise küsimust. 

Mul oli kohustus minna sel-
lele kongressile ajakirjaniku-
na, «Pealinna Teataja» ase-
mikuna. 

Ligikorda kolm nädalat kes-
tis too hiigla kongress, rikas 
suurte, ajalooliste faktide poo-
lest. 

Kihas siis see kadetikorpuse 
vana ruumikas hoone erakord-
sest elust. Mäletan, et koosole-
kute saali uksel oli üks kaar-
tide kontroleerijaist eestlane 
üliõpilane Peets. 

Ja saadikute keskel silma-
sin saadikuid ka Eestist: Karl 
Grau (praegune Tartu advo-
kaat), vist Viljandist, sotsia-
listide-revolutsionääride pin-
kidel ja muidugi Seljamaa 
Peterburist (ei mäleta, kas ta 
oli vast mõne Eestimaa osa 
asemik) tööerakonna (trudo-
vikkide) pinkidel. 

Suure saali tagaotsas asus 
kõrge, lai poodium. Seal võttis 
aset kongressi presiidium ja 
asusid kõnelejad. Poodiumist 
pahemat kätt, otse poodiumi 
serva juures, ajakirjanikkude 
laud. Lugesin neid: oli arvult 
36. Minu laud asus keskel, 
seina ääres. 

Paremal pool asusid isteko-
had külalistele ja välissaadi-
kuile, aga otse poodiumi ees 
stenografistide lauad. 

Saalis, pahemat kätt olid 
eesotsas enamlaste partei ist-
med, otse nende taga sotsia-
listide-revolutsionääride omad. 
Viimaste hulgas silmasingi 
Graud, keda tundsin Viljan-
dist saadik. Enamlaste kõrval, 
saali keskjoonel, asusid vä-
hemlased ja edasi paremal 

pool ääres tööerakond. Roh-
kem parempoolseid erakondi 
enam ei olnud. Tagaotsas, 
barjääri taga — pealtkuulaja 
publik. 

Oli kaunis juuniõhtu. Soe, 
pehme Neeva õhk valgus läbi 
lahtiste akende' saali, mis oli 
kuni võimatuseni täis saadi-
kuid ja publikut. 

See oli suurim ja tähtsaim 
koosolek, sest pidi kõnelema 
Kerenski seisukorrast Lääne 
väerinnal ja sõja edasikestmi-
sest üldse. 

Süüdati tuled. Saal kees ja 
sumises. Aja järele pidi koos-
olek juba algama, aga viibis 
siiski veel. Oodati Kerenskit, 
kes ei tulnud ega tulnud. Ju-
hataja Tšheidse, pea miski-
pärast rätikuga poolenisti kin-
ni seotud, vaigistas kannata-
matuid, kes kärsitult nõudsid 
koosoleku avamist. 

Siis viimaks — ukse pool 
tekkis liikumine ja hüüded: 
«Andke teed, andke teed!» 

Kõikide pilgud pöördusid 
peasissekäigu poole. Meie, 
ajakirjanikud, läksime rahu-
tuks, ajasime kaelad sirgu. 

Tuli Kerenski. Hallis sõduri-
frentšis, siledaks aetud näitle-
janäoga, peas hall inglise kepi. 

Suurel sammul ja uhkelt na-
gu Napoleon sammus ta läbi 
saadikute rea, kepit maha võt-
mata, kuni hüppas üles poo-
diumile, kus viskas kepi lak-
satades, teatraalselt laua peale. 

Saalis plaksutati tormiliselt. 
Siis helises juhataja kell ja 
Tšheidse teatas, et sõna on 
vägede ülemjuhatajal Kerens-
ki'l. 

Suure paatosega algas ta, 
tõstes häält tihti kuni maksi-
mumini, kuid sealsamas ka-
handades seda artistlikku 
häält tasaseks piaanoks, just 
nii, nagu teeb näitleja teatris. 

Ta kõneles korratustest sõ-
durite keskel, enamlaste ru-
malast kihutustööst, ähvardas 
rusikaga enamlaste pinkide 
poole, nimetas enamlasi poli-
tilisteks molkusteks, kelle vas-
tutusetu propaganda on segi 
ajanud sõdurite pead, hävita-
nud distsipliini. 

Ta kõneles väerinna seisu-

korrast ja vajadusest alata 
suurt pealetungi lääne väerin-
nal, sest teist teed ei olevat ... 

Ta kõnet saatsid kõik aeg 
«õige!» hüüded paremalt ja 
osalt keskelt ning vihased pro-
testisõnad pahemalt poolt. 

Minu kõrval istus inglise 
ajalehe «Manchester Guardia-
ni» kirjasaatja Philipp Prince. 
Ta valdas vene keelt vaevali-
selt, kuid sai ligikaudu kõigest 
aru; harva pöördus ta minu 
poole mõne seletuse küsimise-
ga. Ta jälgis ahnelt kõneleja 
iga sõna ja kui Kerenski lõ-
petas, pöördus inglane pisut 

muheldes minu poole ning sõ-
nas: 

«Kui meil, Inglismaal, as-
tuks peaminister niimoodi üles 
nagu härra Kerenski siin, siis 
naerdakse ta lihtsalt väl-
ja ...» 

Kerenski järele kõnelesid 
paar vähemlast. Nende kõnet 
saatsid alatasa vahelehüüded 
nii paremalt kui pahemalt 
poolt. 

Minust 4—5 sammu eemal 
istus enamlaste pinkidel, esi-
meses reas, otse nurga pealt 
esimesena, Lenin. 

Ta kandis lihtsat, harilikku 
töölise ülikonda, kaelas peh-

\ 

met, hallist riidest kraed ! 
mustpunase kaelasidemega. 

Tal oli kõrge, peaaegu nur-
geline otsaesine, vähekesi pi-
luli elavad silmad, silmakul-
mud meeldivas joones, peh-
melt sirged sissepoole, värvilt 
mustjad, peaaegu mustad. Ta 
kandis poolhõredat moka- ja 
lõuahabet, mis ilusa vormina 
kattis ta suud ja lõuga ning 
mille tõttu ta sarnanes tüübi-
lisele vene õpetlasele; kasvult 
oli ta pisut alla keskmist. 

Ta istus rahulikult, tehes 
vahetevahel lehele märkusi. 
Paaril korral hüüdis ta Ke-
renski kõnele teravalt vahele, 
ja kui Kerenski sõimates ru-
sikat näitas enamlaste pinkide 
poole ning selle peale paljud 
enamlased ridades püsti tõu-
sid, ägedalt protesteerides, siis 
tõusis ka Lenin püsti ja andis 
Kerenski'le salvava vastuse, 
mis aga mattus üldises käras 
paremalt poolt. 

Üldse oli raske kellelgi ta-
kistamata kõnelda, sest kuula-
jate ridadest ja saadikute 
keskelt hüüti alatasa vahele. 

«Sõna on seltsimees Le-
nin'il,» teatas koosoleku juha-
taja. 

Saalis jäi korraga vaikseks. 
Aeglaselt tõusis Lenin kohalt 
ja sammus ajakirjanikkude 
laudade vahelt läbi tribüünile. 

Tõusis kauakestev plaksuta-
mine, mitte üksi enamlaste, 
sotsialistide-revolutsionääri-

de ja vähemlaste ridadest, vaid 
näis plaksutajaid olevat ka 
paremal tiival. 

Rahulikult algas Lenin kõ-
net, mis aeglaselt paisus. Ta 
liikus vahetevahel tribüünil 
edasi-tagasi, rüüpas klaasist 
vett ja jätkas. \ 

Teravas, loogiliselt hästi 
põhjendatud kõnes võttis ta 
arvustuse alla vähemlaste ja 
tööerakonna tegevuse ja tak-
tika, arvustas kibedalt Kerens-
ki kõnet, kirjeldas rasketes 
värvides seisukorda sõjaväl-
jal, nõudis viibimata teede 
leidmist sõja lõpetamiseks. 

Ta sõnad langesid loogilises 
järjekorras, raskelt, tabavalt, 
nagu vasara löögid. Süngelt, 
läbitungivalt kajas ta hääl üle 
hiigla saali, kus kuulati hinge 
kinni pidades. Polnud kuulda 
harilikke vahelehüüdeid. 

Seal helistas juhataja ja 
teatas: 

«Seltsimehed! Seltsimees Le-
nin'i kõne aeg, pool tundi, on 
läbi! Kas soovitakse talle veel 
aega anda?» 

«Palume! Palume!» hüüti 
saalist, vist ka vähemlaste ja 
teiste ridadest. 

Uue hooga jätkas ta oma 
kõnet, raudse loogikaga ja ta-
bava kriitikaga. 

Kui ta lõpetas, pääsis lahti 
mürisev käteplagin ja «õige!» 
hüüded. 

Olin kuulnud paljusid 
kuulsaid vene kõnemehi va-
rem Vene riigiduumas, hiljem, 
revolutsiooni päevil, miitin-
guil, koosolekuil. 

Olin aga siin praegu kuul-
nud kõnemeest, kes ületas mu 
kujutelma kõnemehest kui 
niisugusest. 

Oli nii, et kuulaja võis ka 
risti vastu olla ta väljendatud 
mõttele, kuid ometi võlus kuu-
lajat mingi maagiline vägi, 
mis arusaamatult rahule sun-
dis ja kaasa kiskus. 

Lenini kõne lõpul oli ingla-
ne mu kõrval nähtavasti är-
ritatud: ma panin tähele, et 
kui ta kiiresti kirjutama asus, 
värises pliiats ta käes. 

«Fenomenaalne kõnemees, — 
fenomenaalne!» sosistas ta en-
da ette ja jätkas kiiresti kir-
jutamist. 

Lenin! 
Siis oli ta alles enamlaste 

partei esimene juht ja kõne-
leja, ning partei ise asus alles 
vähemuses. 

Kes võis aga tookord ai-
mata, et seal esines inimene, 
kellele saatus oli osaks and-
nud saada hiljem sadade mil-
jonite inimeste juhiks ja 
prohvetiks, kelle õpetust jäl-
gib kogu maailma proleta-
riaat ning kelle nime ümber 
siginevad legendid, mis sar-
nanevad inimessoo suuremate 
juhtide jälil tekkinud legen-
didega! 

22. aprillil tähistab kogu edumeelne inimkond revolutsiooni suure 



« T U U L I S E R A N N A » 

A U T O R I J U U B E L I L T 

Eesti NSV rahvakir janiku, 
äsja Lenini ordeniga auta-
sustatud A a d u H i n d i juu-
beli keskne üri tus — suur 
kir jandusõhtu — toimus 
10. jaanuari l V. Kingissepa ni-
melises TRA Draamateatris . 
Avatervituse lausus Eesti NSV 
Kir janike Liidu juhatuse esi-
mees, vabariigi rahvaki r jan ik 
P a u l K u u s b e r g . Seejärel 
sai sõna O l e v J õ g i , kes 
oma ettekande võtmekujundi 
oli laenanud Aadu Hindi eks-
liibriselt: «Navigare necesse 
est». Aadu Hint on omamoodi 
kir jandusl ik laevur, kes nüüd 
juba ligi viiskümmend aastat 
on oma alusega ristelnud kir-
janduse kord tormisel, kord 
tüünel merel. Ometi on oluline 
vahe kir jandusl ikul ja tegeli-
kul meresõitjal, arvas Olev 
Jõgi. «Tegelik navigaator 
peab oskama laeva karidest 
mööda juhtida, kir jandusl ik 
navigaator aga peab oma lae-
va just nende peale viima, et 
neid tundma õppida ja teisi 
nende eest hoiatada. Tegelik 
navigaator on mere kasutaja, 
kir jandusl ik navigaator aga 
mere uuri ja , tema tundmatute 
omaduste avastaja. Uks peab 
teadma, millal tuleb torm, et 
selle eest pakku pääseda, tei-
ne aga peab just tormi otsi-
ma ja oma laeva tormi keske-
le viima. Aadu Hint on oma 
alusega edukalt ristelnud neil 
karidel ja ainult harva sat tu-
nud tormihätta. Ta on olnud 
tark ja taibukas laevur, kes 
on alati väl ja läinud tugeva, 
hästi taglastatud sõiduriistaga 
ja selle tervena väl ja toonud. 
Ta on hästi tundnud oma me-
rekaarti , osanud käsitleda 
sekstanti ja kompassi. Ta on 
oma sõidud teinud nii, et te-
da tunneb ja austab rahvas, 
keda see laevur ka ise tunneb 
ja austab ning kelle huvides 
ta sooritab oma merelemine-
kuid.» 

Juubilar i loomingu esimese 
järgu moodustavad 1930. aas-

tail i lmunud neli romaani, kus 
tähelepandavale süvenemisele 
inimpsüühikasse ja filosoofi-
listele püüdlustele järk- järgul t 
lisandub sotsiaalsete huvide 
nihkumine esialale. Teine 
järk on «Tuulise ranna» järk. 
Hint oli esimene eesti kir janik, 
kes intuitiivselt t a jus a ja käs-
ku, mille ajel eesti k i r j andu-
ses tekkis revolutsiooniajaloo-
line epohhiromaan. «Tuuline 
rand» on monumentaalne näh-
tus, mis paistab kaugele üle 
oma a ja ning peab kindlalt 
vastu maitsemuutustele ja 
ümberhinnangutele. Kuid see-
juures ristuvad «Tuulises ran-
nas» vastavate aastate kunsti-
käsituse evolutsioon ja teise-
nemine suuremal määral , kui 
me ehk oleme tunnistanud, 
sest epopöa valmimise a j a 
jooksul toimus muutusi ka kir-
janiku enda ideelis-kunstilis-
tes printsiipides ja lähtekoh-
tades. 

Tõeline kir jandusl ik laevur 
ongi see, kes kogu aeg edasi 

pur je tades samal a ja l üha ehi-
tab oma laeva, nagu on seda 
teinud Aadu Hint oma loo-
minguga. Oma esimese romaa-
ni motoks pani noor Aadu 
Hint Goethe sententsi «Werde, 
der du bist» — «Saa selleks, 
kes sa oled». Tema enda loo-
minguline tee on olnud üht la-
si tee selle nõudmise täi tmi-
seks. Eriti viimase teosega 
«Oma saar» on ta seda näida-
nud üsna selgesti. 

«Oleme juubilarile tänuli-
kud viiekümne aasta eest, mis 

ta on navigeerinud k i r jandus-
likul merel, ristelnud selle ka-
ridel, otsinud torme, lähene-
nud terendavatele randadele, 
neid kunagi lõplikult saavuta-
mata. Me oleme tänulikud, et 
ta oma peamist navigeerimis-
suundust on näinud rahva 
huvide väljendamises, tema 
kujutamises, tema väärtuste il-
mestamises. » 

Ettekandele järgnes kont-
sertosa, kus laulud ja pillilood 
vaheldusid katkenditega A. 
Hindi teostest: «Tuulisest r an-
nast» (K. Toom), näidendist 
«Rummu Jü r i Kihnu Jõnni 
«Manni» peal» (S. Laidla, E. 
Simmermann) jne. 

Õnnitlejate pika rea avas 
EKP Keskkomitee sekretär V. 
V ä l j a s , kes luges ette EKP 
Keskkomitee, Eesti NSV Ülem-
nõukogu Presiidiumi ia Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu au-
aadressi ning soovis k i r jan i -
kule pal ju õnne 70. sünnipäeva 
ja Lenini ordeni saamise pu-
hul. Kolleegide ki r janike poolt 
laususid häid sõnu P. K u u s -
b e r g , L. R e m m e l g a s , L. 
P г о m e t, V. G r o s s , K. 
K u r g ja M. T a l v e s t . Roh-
kesti oli külalisi naabervaba-
riikidest. NSV Liidu Ki r jan i -
ke Liidu nimel tervitasid juu-
bilari S. Z a l õ g i n , A. T u r -
k o v ja A. B o r š t š a g o v s -
k i. Leningradist tõi õnnesoo- ' 

ve «Avrora» peatoimetaja G. 
G о г о š i n, Ukrainast D. 
P a v l õ t š k o , (kes luges üht-
lasi ette oma Saaremaast ins-
pireeritud luuletuse) ja eesti 
k i r janduse vahendaja A. 
S p г о g i s, Valgevenest V. 
В õ к a v, Leedust R. К a-
š a u s к a s, Lätist Kir janike 
Liidu juhatuse esimees G. 
P r i e d e ja tõlkija A. 2 i g u-
r e. Sünnipäevatervitusi lau-
susid pal jude asutuste ja ühis-
kondlike organisatsioonide 
esindajad, nende hulgas noo-
red raamatusõbrad, Teaduste 
Akadeemia delegatsioon, me-
remehed, kalurikolhooside ja 
«Kalevi» vabriku rahvas, liiv-
laste esindajad jne. Loeti ette 
rohkesti tervitustelegramme, 
kuid veel rohkem jäi neid lu-
gemata. 

Südamlikus lõppsõnas mee-
nutas juubilar oma vanemaid, 
kes õpetanud talle töökust ja 
eneseväärikust. Ta tänas par -
teid ja valitsust tema tööle an-
tud kõrge hinnangu eest. 

Õhtul viibisid EKP Keskko-
mitee esimene sekretär K. 
V a i n o , EKP Keskkomitee 
sekretär V. V ä l j a s , Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu esi-
mehe asetäi t ja A. G r e e n, 
EKP Keskkomitee kul tuur i -
osakonna juha ta ja O. U t t , 
mitmed Eesti NSV ministrid 
ja riiklike komiteede esime-
hed jt. 

* 

Teisipäeval, 8. jaanuari l tä -
histati A. Hindi juubelit Tal-
linna bibliofiilide klubis, et-

tekandega esines filoloogia-
kandidaat Kalju Leht. Kor-
raldatud oli näitus juubilari 
loomingust, kus olid esinda-
tud peaaegu kõik k i r janiku 
ilmunud teosed, nii eesti kee-
les kui tõlgetes. 

« 

9. jaanuar i l oli Glehni loss 
tulvil rahvaki r janik Aadu 
Hindi tervitajaid. Eesti Raa-
matuühingu korraldatud aus-
tamisõhtu avas ühingu aseesi-
mees Raimond Potisepp. Os-
kar Kuningas andis ulatusli-
kus ja sisukas peokõnes sü-
venenud ülevaate juubilar 
Aadu Hindi isiksusest ja loo-
mingust, tema kui ki r janiku, 
kul tuuri - ja ühiskonnatege-
lase rollist. Õnnitlejate voolul 
ei tah tnud lõppu tulla: kir-
janikku tervitasid raamatu-
ühingu organisatsioonid ning 
kõikmõeldavad raamatuga t i-
hedalt seotud asutused ja et-
tevõtted, nagu Kir jastuskomi-
tee, kirjastused, t rükikojad, 
Raamatukaubastu, Kul tuur i -
ministeerium, raamatukogud 
jpt. Kõnede südamlikkust 
täiendas meeleolukas tants, 
laul ning pillilood, mille eest 
seisid hea TPI üliõpilaste 
rahva tan tsurühm «Kuljus». 
«Põhjapiigad» U. Veenre ju-
hatusel jt. 

Reedel, 11. jaanuari l austa-
ti juubilari Pä rnu teatris, mis 
esimese kutselise teatr ina tõi 
lavale ühe tema viimaseid 
näidendeid «Ennustus» (va-
rem on seda lavastanud Saa-
remaa rahvateater). 

* 

Laupäeval, 12. jaanuari l tä -
histas Kingissepa kul tuur ima-
jas oma kaasmaalase sünni-
päeva Saaremaa üldsus. Kir-
jandusõhtu avas A. Uustulnd. 
Seejärel anti sõna partei ra -
joonikomitee esimesele sekre-
tärile J. Suurhansule. Kont-
sertosas esinesid rajooni ise-
tegevuslased, kanti ette kat-
kendeid A. Hindi teostest. 

XXIII KREUTZWALDI PÄEVADE JÄRELKAJAKS 
Vaiksemalt kui aasta tagasi , 

iauluisa 175. sünniaastapäeva 
puhul möödusid XXII I Kreutz-
waldi päevad. Ettekandeid oli 
kümme, neist kaks esimest pü-
hendatud Kreutzwaldi le . Seeqa 
võime nentida, et Kreutzwaldi le 
ja tema ajale pühendatud uuri-
misteemade ammendamist ei ole 
praeguse kogemuse järgi karta. 
Kokku on kahekümne kolmel 
konverentsi l peetud 38 Kreutz-
waldi-teemalist ettekannet. Vane-
ma k i r j anduse teenekas uur i j a 
R. P õ l d m ä e käsit les seekord 
Kreutzwaldi suhteid Soomega, 
vaadeldes lähemalt ikontakte 
kuue soome teadlasega (Lönn-
rot, S jörgen, Ahlquist , Donner. 
Yr jö-Kosk inen , Krohn) ja kuidas 
need suhted on mõjunud kellegi 
loometegevusele. E. L a u g a s t e 
kõneles Kreutzwaldi käs ik i r ja -
listest rahvaluulekogudest , kus 
eritleti k i r j a n i k u rahvaluuleala-
seid seisukohti ja hinnanguid. 

K i r j andusmuuseumi käs ik i r ja -
de osakonna töötajate E. Aaver i 
ja R. Hinr ikuse ettekanded puu-
dutasid K i r j andusmuuseumi põ-
hiülesandeid, s. o. a l l ikmater ja l i -
de tutvustamist ja publitseeri-
mist. Peab nentima, et käs ik i r ja -
de osakonna fondide ammenda-
matuid r ikkus i ongi senistel 
konverentsidel popular iseer itud 
liiga ebajär jek indla l t ja seegi 
konverents möödus ilma ühe 
k i r j an iku pärandi (s. o. fondi) 
ülevaateta. 

E. А a v e r andis ettekandes 
«K i r jade publ itseerimisest kir-
jandusmuuseumis» ülevaate se-

nisest tööst, mille suuremaid 
saavutusi on Kreutzwaldi k i r ja-
vahetuse 6-köiteline väl jaanne. 
Kunagi plaanitsetud viiest k i r ja -
väl jaandest on seega lõpule vii-
dud Uks, teine ja komplitseeri-
tuim (O. W. Masing) on etteval-
mistamisel , ü le jäänud (C. R. Ja-
kobson, E. Vilde, L . Koidula) 
ootavad töö jätkaja id. L i s a k s an-
dis ettekandja põgusa pildi kir-
jade publ itseerimise tasemest, 
o lukorrast Ja võimalustest meie 
vabar i ig i s üldse. R. H i n r i к u-
s e ettekanne «K i r j andusküs i -
mustest eesti k i r j a n i k e episto-
laarses pärandis 1900 — 1917» 
käsit les vastava perioodi k i r ja-
vahetuse ainese kasutamist . 

Jõudumööda on Kreutzwaldi 
päevadel tavaks olnud pühenda-
da ettekandeid ka aasta ikirjan-
dustähtpäevadele. R. S irge 75. 
sünniaastapäeva m ä r k i s O. 
T ö n t s i «Poleemil ine Rudolf 
Sirge», mil les konsekventse kä-
sitluse leidis Uks R. S i rge loo-
mingu aspekte — missioonitun-
ne. Märksõna «poleemiline» avas 
Ü. Tönts Sirge puhul kui ühis-
kondl iku mõtlemise, kr i i t i l i suse, 
iseseisvuse ja uur i j a l i ku lähene-
mise sünteesi , nimetades R. Sir-
get «p i i r i r ikku jaks» , oma aja 
normide ja a rusaamade ületa-
jaks , eriti romaaniga «Maa ja 
rahvas». Eesti nõukogude kir-
janduse v a r a s e m a perioodi uuri-
ja E. E r t i s tutvustas ettekan-
des «Eesti teadusl ik selts Mosk-
vas 1925 — 1930» üht vähetuntud 
uurimis- ja popular iseer imisa last 
ettevõtmist möödanikus. Eeskätt 

termini ajaloost lähtus S. N a-
g e I m а a ettekanne «Eesti poee-
mikontseptsiooni kujunemisest», 
osutades ühtlasi poeemi arengu 
puhangul i suse ja žanr i ajaloo 
vaatluse va ja l ikkuse le , aga ka 
sel leks va ja l iku nüüdisaegse teo-
reetil ise aluse puudumisele. 
Uue suunana ür i tas E. К ö s t 
esitleda ettekandes «Loomingu 
ja retsepsiooni teooriast» vasta-
vat metodoloogiat, teooria eri as-
pekte ja seoseid teiste teadus-
harudega. Kr i i t i l i seks lõpp-punk-
tiks konverents i le ku junes P. 
O l e s k i ü levaade «Küsimusi 
k i r jandusteaduse arengust». Et-
tekandja alustas materiaal-tehni-
lise baasi ja teadusl iku uur imis-
töö v a h e k o r r a vaagimisest . Ta 
võttis lähema vaatluse al la aas-
tad 1965 — 1979, s. o. «Eesti kir-
janduse ajaloo» I köite i lmumi-
sest tänini , rõhutades selle aja-
jä rgu tööde summeer imise va-
jadust. Kõnes olid pal jud valu-
sad probleemid, mil lega seostub 
k i r jandusteaduse areng ja selle 
perspekti iv id: eba jä r jek ind lus 
teadusl ikus planeer imises , kit-
saskohad spetsial ist ide rakenda-
misel , teatmeteeninduse nõrkus , 
k i r j a s tamisküs imused jne. Kuigi 
vaat lusalusel ajal on i lmunud tä-
helepandavaid metodoloogilisi 
töid, ei saa oodata, et ühed te-
gelevad metodoloogiaga, teised 
ootavad vaid tulemusi , et neid 
rakendada. Iga uur i j a peab ise 
metodoloogia juurde minema, 
ühtlasi ei saa metodoloogilisi 
küs imus i lahutada historiograa-
filistest, senistest tõlgendustest. 

Ettekandja rõhutas kompleksse 
käsit luse va ja l ikkust , kompara-
t iv ist ika puhutist nõrkust , mille-
le osutab faktide uur imine väl-
jaspool protsessi , ü ldisemate hä-
dadega seostub r ida üks iku id 
(liiga suured on käär id teoreeti-
lise taseme ja kooliõpetuse vahel , 
taas al l ikate läbitöötatuse ja 
publ itseer imise k i tsaskohad jm.). 
Peaprobleem on jä r jep idevuse 
puudumine. P. Olesk rõhutas va-
jadust olemasolevaid võimalusi 
paremini kasutada, leida metoo-
dika, mida saaks paindl ikult 
muuta, samuti olemasolevate väl-
jaannete s ih ik indlamat kasuta-
mist. 

Ka K i r j a n d u s m u u s e u m i di-
rektori E. E r t i s e ettekannet 
võib vaadelda fi loloogiateaduste 
arenguvõimaluste seisukohalt , 
küll kitsamalt seoses muu-
seumi osa ja võimalustega, 
saavutuste ja va jäka jäämiste-
ga läinud aastal. Läb i rääk imi-
sed lähtusidki peamiselt kahest 
vi imati nimetatud ettekandest. 
Peatuti tehnil ise varustatuse puu-
dujääkidest tulenevai l muredel , 
eriti kopeerimis- ja pal junduskü-
simustel (E. Laugaste) , tööoludei 
kitsamalt (tööolud muuseumis , 
eri asutuste koostöö), aga ka fi-
loloogiateaduse üldistel arengu-
võimaluste! (H. Runnel jt.). Et 
konverents i läbirääkimistel on 
ikka võimutsema k ippunud tea-
dustöö korra ldamise problemaa-
tika, osutab see kahtlemata 
kroonil istele va jaka jäämiste le 
selles va ldkonnas . 

RUTT VIRMA 

Lastelugusid, 
lastelaule 

Seekordne s u u r lastekir jandu-
se hommik 20. jaanuar i l kl. 12 
«Estonia» kontserdisaal is er ineb 
v a r e m olnuist märgatava l t . Va-
rem on kõik autorid ise oma loo-
mingut esitanud. Nüüd on ko-
hal küll 33 k i r j a n i k k u , kelle-
ga pooletunnise vahea ja jooksul 
on igaühel võimal ik vestelda ja 
kellelt võib autogrammi saada 
raamatuisse , mida Raamatukau-
bastu on lubanud r ikka l iku l t 
mUügile tuua, kuid esitatakse 
(näitlejad S. Reek, T. Tamm, H. 
Laas , A. Ots, S. Raudsik ja kir-
jan ikud ise) 12 inimese jutukesi 
ja luuletusi. Sõnalisele osale va-
helduseks laulavad RAM-i pois-
tekoor V. Lau lu juhatusel , K. 
Tennosaar , H. Lääts , tütarlaste 
ansambel Eda Neideri juhatusel , 
kaastegev on instrumentaalan-
sambel N. Petersoni juhatusel . 

ESTICA 
Я 11. jaanuar i «L i teratüra un 

Makslas» on avaldatud eesti kir-
janduse lätindaja Tamära Vilso-
ne art ikke l Aadu Hindi juube-
liks «Navigare necesse est . . .». 



JUUBELIÕHTU VÕRU RAHVATEATRIS 
nustuse ka rahvateatr i lavasta-
jana ja deklamaator ina , on ol-
nud pal jude rajooni ku l tuur iür i -
tuste va imne juht. E K P Võru 
Rajoonikomitee Ja Võru Rajooni 
RSN Täitevkomitee a u k i r j a üle 
andes soovisid sekretär E. Saa-
r ik ja täitevkomitee esimehe 
asetäit ja J. Uibopuu juubi lar i le 
jõudu ja indu rajooni kultuuri-
elu es i r iv i s sammumiseks . Järg-
nesid õnnitlused ja a u k i r j a d 
Eesti NSV Kultuur iministeer iu-
milt, Rahvaloomingu Keskma-
jalt, pal jude organisats ioonide 
ja asutuste esindajatelt . 

ELMO PLOOM 

Arsti ja ühiskonnategelase, Eesti NSV teenelise kir-
janiku Johannes Vares-Barbaruse ulatuslikus loomingu-
pärandis sisalduvad luulekogud «Fata-Morgana» (1918), 
«Inimene ja sfinks» (1919), «Katastroofid» (1920), valik-
kogu «Kolmnurk» (1921), «Vahekorrad» (1922), «Geomeet-
riline inimene» (1924), «Multiplitseerit inimene» (1927), 
«Maailm on lahti» (1930), «Е. V.-r» (1932), «Tulipunkt» 
(1934), «Memento» (1936), «Kalad kuival» (1937), «Üle lä-
ve» (1939), «Relvastatud värsid» (Moskva, 1943), «Rinde-
teedel» (1944), valikkogud «Vastu voolu» ja «Samm-sam. 
mult võidule» (1946), lisaks neli valimikku vene keeles ja 
üks esperantos. Veel on Barbaruse loomingust ilmunud 
«Väikese luuleraamatu» (1965) valimik ja «Kogutud teo-
sed» I-^III (1948—1950). Ta on avaldanud lühimonograa-
fia «Jaan Vahtra» (1933) ning osalenud koguteostes «Ring 
Esimene» (1936) ja «Hispaania tules» (1937), kirjutanud 
valdava luule kõrval ka ilukirjanduslikku proosat, erk-
salt publitsistlikke artikleid jm. 

Erudeeritud ja otsiva vaimuga, nii kunsti- kui ühis-
konnaprobleemide üle juurdlev Johannes Vares-Barbarus 
kuulub nende demokraatlikult meelestatud kirjanike rin-
gi, kes koondusid 1921. aastal asutatud ja «Clarte» põhi-
mõtteid toetava rühmituse «Tarapita» ümber. Tarapita-
lased taunivad igasugust reaktsiooni, eriti kultuuripoliiti-
kas, mis täielikult ühtib noore Vares-Barbaruse eluhoia-
kuga. Siit edasi on poeedi ja võimeka publitsisti tegevu-
se loogiliseks jätkuks liitumine radikaalse intelligentsiga 
ja fašismivastased väljaastumised kolmekümnendail aas-
tail. 

Johannes Vares-Barbarus oli populaarne demokraatli-
kes ringkondades. 1940. aasta juunis saab temast Eesti 
demokraatliku rahvavalitsuse peaminister ja sama aasta 
augustis Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi esimees. Te-
ma tegevust hinnati 1946. a. Lenini ordeniga. 

Alljärgnevalt Nigol Andreseni mõtteid J. Vares-Barba-
ruse luulest. Siin taastrükitud luuletus on kirjutatud 
J. Sütiste surma puhul. 

ÜHE KAOTUSE PUHUL 
. . . Mind sunnib mi tmekordse jõuga tööle 
üks pa isuv a imus oma ku rvas t lõpust . . . 

«VÕÕRAD MÕTTED» — J. S Ü T I S T E 

Kes südamega elab, selle tee on valus, 
tal käies pettumuste klaasikillud jalus, 
ning igal sammul meeltes unelm murdub, 

ent ometi just nõnda luule tärkab, 
kui inimene hinges okkaid märkab, 
siis sõnas loovas sünnivalu tundub. 

Kes elab elule, see järjest sünnib, sureb, 
tal kanda mitmekordsed tunnetused, mured, 
fa lakkamatult leegitseb ja miilab, 

täis kartust, kas kõik piirat sõnna mahub, 
kui sulge kiirustades kõike teoseks tahub, 
aeg püsimatu mille vältust piirab. 

Kes eland luulele, see teab, kui raske kohus — 
on eluvõlga kanda, alati kui ohus 
iöötulemus, — et alguseks jääb algus, 

kui järsku silme ees kõik ümbrus mustub . . . 
Nii hõõglamp läbi põleb ja siis kustub, 
kui hetkeks pimestand meid kiirgav valgus. 

Kes eland rahvale, ideele, mis tal koitnud, 
see luuies kindlasti ka tulevpõlvi toitnud, 
la meile andnud oma ülemmäära, 

kus tuikab kõigi südamete rikkus, 
ning mida kannab sajandite pikkus, 
ei seda surm, ei ajahammas väära. 

Veebruar 1945. 

Adamson-Eric. «Johannes Vares» (õli, 1946). 

Eesti delegatsioon Moskvas Suure Teatri ees 1940. a. augustis . 
N. PETROVI foto (ENSV FFFRKA kogudest) 

ÕNNITLEME 

Mõnigi kunstnik, mõnigi 
luuletaja tunneb ennast kam-
mitsetuna surnud sugupõlvede 
traditsioonist, mis rõhub luu-
pa ina jana elavate ajusid 
(Marx). Barbaruse luule ta ja-
unistus põikas teraval t kõrva-
le traditsioonidest elus ja ka 
luules. Ühena vähestest tõi ta 
eesti luulesse sõjaelamustest 
tõusnud katastroofi tunde: 
«Lääb hukka kõik . . . maailm 
on mädand pude.» Aga ühtlasi 
nõudis terve elutunnetus sõja-
liste katastroofide kannul uue 
maailma ehitamist, mida luu-
letaja ei pea üksnes kaasa te-
gema. vaid koguni juhtima. 
Sest luuletaja on loov inime-
ne, kes koos teiste loovate ini-
mestega kuulutab: 

Varemloodud maai lma loome 
edasi! 

Ning usub, et see ehitamine 
annab kunagi tulemusi, hoo-
limata igasugustest tagasilöö-
kidest: 
Kuigi koid teevad a ja lugu 
ja kääbused pi l luvad ka ika id 
elu hi igelratta kodarate vahele, 
kunagi vä l jub päev uus. 

Selles, et inimeste energia 
suudab maailma uueks luua, 
ongi poeetiline hoog: 
Mulle meeldib see tohutu 
inimenergia, rahvaste tarm, 
mil lega luuakse Umber 
kaosest ülestõstet koppind 

maai lm. 

Maailma uuekskujundamine 
areneski Barbaruse juhtivaks 
ideeks. 

Muidugi ei puudu ka pal-
jud kõrvalmotiivid. Barbarus 
pidas lugu looduse ilust. Kuid 
näiteks kord Porkunis ei m ä r -
ganud ta loodust, vaid kutsus 
kavalalt, lähtudes vaikiva ole-
ku nõuetest, rahvast kur t tum-
made koolilt õppima kur t ja 
tumm olema. Luuletajale 
meeldis näha Pegasuse t r aa -
vimist läbi töötava maa ja 
töötute agulite, ka siis, kui 
see oli ainuüksi vabavärsi 
Pegasus. Barbarusele meeldis 
illusioon, mis peab saama tõe-
lisuseks, ja ta kuulutas seda, 
ta ei pi i rdunud maailma üksi-
kute lõikude kirjeldamisega. 

Kui 1936. aastal ilmus anto-
loogia «Sada viiskümmend 
aastat eesti luulet», ei leidu-
nud selles Barbarust , kellel oli 
i lmunud juba kümme luule-
raamatut . Hil jem vabandati 
üsna kohmakalt , et tema ei 
olovat k i r ju tanud isamaalikke 
ega loodusluuletusi. Seda tuli 
mõista: seniste traditsioonide 
alusel. Sest Barbarusel oli 
oma maa ja loodus avaramal t -
ki aina meeles. 

Barbaruse luulet pidasid 
traditsiooniaustajad k i r j ame-
hed kaua konstrueerituks, 
mitte hinge keemistempera-
tuuri näi ta jaks . On kõneldud 
palju Barbaruse luulest kui 
prantsuse uue luule mõjua lu-
sest. Olgu pealegi õige, et ta 
mainis ühes kahekümnendate 
aastate luuletuses kaheteist-
kümne maa kolmekümne ka-
heksat luuletajat , kutsudes 
neid ühinema, mitte a jav i i -
teks, vaid maailmas korda 
looma, maailma uuendama. 
Korra loomine maailmas tä -
hendas Barbarusel seisukoha-
võttu kõige olemasoleva suh-
tes, kõigepealt luule rakenda-
mist inimeste vabastajaks ja 
uue ühiskonna loojaks. 

Tung ruumi, inimese püüe 
avastada ruumi kosmose mõõ-
deteni tähendas liikumise 
idee valdavust. Ent inimese 
vabanemises ei ole oluline ai-
nuüksi liikumine ruumis, vaid 
ka liikumine ajas. s. o. li iku-
mine tulevikku. Ajal, mil nii 
kodumaal kui ka mitmes 
muus Euroopa maas oli või-
mule pääsnud tendents a j a -
loo tagasipööramiseks, pidas 
Barbarus endastmõistetavaks 
rakendada koostöösse elu ja 
luule — illusioonide tõelisu-
seks muutmiseks. 

Niisugune oli Barbaruse 
luuletajanägu 1940. aastaks. 

NIGOL ANDRESEN 

ERICH RAIET, 

Keele ja Kirjanduss 
Instituudi leksikoloo-
giasektori juhataja. 
Sai 16. jaanuaril 60-

aastaseks. 

HEiNO HEINLO, 

Paide rajooni ajalehe 
«Võitlev Sõna» toi-

metaja. Saab 19. jaa-
nuaril 60-aastaseks. 

ALFRED TRUMMAL, 

TRÜ kauaaegne välis-
kirjanduse õppejõud, 

filoloogiakandidaat. 
Saab 19. jaanuaril ~ 

60-aastaseks. 

RUDOLF ZIRK, 

Riikliku Akadeemili-
se Meeskoori laulja. 
Eesti NSV teeneline 
kultuuritegelane. Saab 
23. jaanuaril &0-aas-

taseks. 

Pidul iku juubel ietendusega tä-
histas Võru rahvateater «Kan-
nel» ühe oma kandva karakter-
näit leja Aksel Asi kahekordset 
juubelit — 50. sünnipäeva ja la-
vategevuse 30. aastapäeva. Sel 
puhul etendus täis teatrisaal i le 
Armeenia NSV nä i tek i r jan iku D. 
Karagez jan i d r a a m a «Naine val-
ges». 

Austamisel rääk i s juubi lar i 
teatri- ja kul tuur i tegevusest 30 
aasta jooksul E K P Võru Rajoo-
nikomitee sekretär E. Saar ik . 
Aksel Asi osatäitmiste kontosse 
kuulub sadakond eri i lmel ist ta-
vakuju . Ta on saavutanud tun-



(Algus «Sirbis ia Vasa ra s» 
n r . 1 ja 2) 

Rahva kultuuriakti ivsuse kan-
del tekkisid murrangulistel 
aastatel, XIX sajandi teisel 
poolel kohalike seltside kõrva-
le ülemaalised ühendused, mis 
küllalt suuri inimhulki liikvele 
viisid, nende mõtteid, hoiakuid 
ja teotahet ärgitasid. Ju t tu oli 
Eesti Aleksandrikooli aktsioo-
nist. Mõjuvõimas oli Eesti Kir -
jameeste Selts, mis koondas 
peamiselt kooliõpetajaid, aga 
ka talupoegi. Omamoodi mas-
siorganisatsioonideks said rah-
valuulekogujate ühendused: 
meenutagem J. Hurda ja M. J. 
Eiseni suuri, hästi koondatud 
korrespondentide võrke mul -
luse sa jandi lõpu poole. «Selt-
siepideemia» jätkumisele XX 
sajandi algul sai oluliseks tõu-
keks 1905. aasta revolutsioon. 
Nimetagem kas või haridus-
ja kooliseltse, mis emakeelsete 
erakoolide lubatuse tõttu levi-
sid kogu maal. 

Püüe kultuurilisele enese-
teostusele tähendas ühtlasi 
sotsiaalselt, poliitiliselt ja r ah-
vuslikult rõhutud hulkade 
püüdu vabaneda balti aadli 
ikkest. Jus t see andis tegevu-
sele koorides ja isetegevusselt-
sides erilise vürtsi. Viimased 
olid antipoodiks aadlivõimuga 
seotud luteri kirikule: . ka 
folkloorikogumine oli tegeli-
kult vastuolus kirikliku ideo-
loogiaga. Jakob Hurda pastori-
test ametivennad noomisid te-
da, et tema korrespondendid 
peavad vana rahvaluulet piib-
list kallimaks. Tolle a j a a j a -
kir janduski , samuti ilu- ja po-
pulaarteaduslik k i r javara pro-
pageerisid suurelt osalt ilmlik-
ku, sageli otse kirikuvastast 
hoiakut. 

Samaaegse l t o leks aga r a h v a 
va imses t maa i lmas t , k u l t u u r i t a r -
b imises t kõnelemise l v ä ä r mit te 
n ä h a u s u o r g a n i s a t s i o o n i d e mõ-
ju. Osale in imes tes t oli u sk lee-
v e n d u s v a h e n d i k s so t s i aa l se tes t 
v a s t u o l u d e s t ia m a j a n d u s h ä d a -
des t t u l eneva e b a k i n d l u s t u n d e 
vas tu , r a h u l d a d e s üh t las i t e a t u d 
va imse id v a j a d u s i . Siiski on ilm-
ne, et m i t m e s u g u s e d uue le a jas -
tule i se loomul ikud o rgan i s a t -
s ioonid viisid r a h v a s t k i r i k u s t ja 
u sus t e n a m a s t i eemale . Üh taegu 
oli koor ide ja se l t s ide olulisi 
f u n k t s i o o n e r a h v u s t u n d e , r ah -
v u s t e a d v u s e õ h u t a m i n e , mis Ees-
tis ei s e o s t u n u d oma u s u g a , vas-
tup id ise l t mõne le teisele maa le , 
nä i t eks Leedule või Poolale , k u s 
usk m o o d u s t a s r a h v u s t e a d v u s e 
osa. 

Kõigil sel ts idel , s e e j u u r e s mui-
de ka k i r i k u k o g u d u s t e l ja muu-
del u s u ü h e n d u s t e l oli o m a selts-
kond l ik f u n k t s i o o n . Kir ik ja pal-
v e m a j a . olid (kohtumispa igad , 
k a h t l e m a t a sõidet i k i rükusse es-
malt s u h t l e m i s v a i a d u s e r a h u l d a -
miseks . va id k a u d s e l t jumala tee-
n i s tu seks . Eriti t iheda se l t skond-
l iku läv imise k o h a k s sa id laulu-
ja mängu- , p r i t s imees t e . har i -
dus- jms. sel ts id . Sel ts ide osa 
so t s iaa l se s u h t l u s e i ku junda i a ina 
s a a b vaeva l t l a h u t a d a n e n d e 
m u u s t k u l t u u r i v ä l i a s t . Sel ts ide 
l i ikmed ise siin pi i r i ei t õmma-
nud . «Vanemuise» seltsi k i r i a s t 
1893. aas ta l loeme: «Et näite-
mäng . tan ts , näoks t t eDidud ja lõ-
peks ka e ine laud ühel lõbusel ts i l 
e l u t i n g i m u s e d on, s eda nä i t avad 
käeso leva a i a nõudmised .» 

XIX sajandi teisel poolel 
avas tekkiv massikommuni-
katsioon — ajalehed ja a j ak i r -
jad — uue kultuuri tarbimise 
kanali. Kiire levik on seleta-
tav küllalt kõrge kir jaoskuse-
ga. Teatavasti algab pideva 
perioodika ajalugu Eestis 1857. 
aastast; 1878. aastal ilmus esi-
mene eesti poliitiline ajaleht , 
C. R. Jakobsoni «Sakala», 
1890. aastaks oli eestikeelseid 
ajaleht i juba 12, 1891. aastal 
võis algust teha esimese päe-
valehega. 1879. aastal r a ja t i 
esimene eestikeelne ajakir i , 
Dopulaarteaduslik «Meeleja-
hutaja». Ajalehtede levik ja 
nende vastuvõtt lugejaskon-
nas on probleem, mida täpse-
malt on uuri tud vaid Jakob-
soni «Sakala» seisukohalt. 
«Sakala» säilinud arhiiv või-
maldas võrdlemisi täpselt väl-
ia selgitada ajalehe tell i jate 
ia kaastöölis te-kir jasaat jate 
arvu. viimaste territoriaalse 
paiknevuse ja sotsiaalse ning 
professionaalse jaotuse. See 
oli talurahvale lähedal seisva-
te külakooliõpetajate ja veel 
suuresti mõisakütkes talupoe-
gade ajaleht , mille sisu vastas 
lu fe ja te ootustele ja lootus-
tele. 

Ent alati ei tarvitse säärast 
kokkulangemist olla. Ühiskon-
na diferentseerudes, ka har i -
duse ja kogu teadmisvara kas-

Küllamaa muusika- ja segakoor Haapsalu laulupeol 1896. a. 
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vades tekkis ikka enam erine-
vate klasside ja kihtide, eri-
nevate poliitiliste grupeerin-
gute mõtteid, ideid, väär tus-
hoiakuid väljendavaid a ja leh-
ti, mis kõik püüdsid avalikku 
arvamust oma näo järgi ku-
jundada, otsides rahva poole-
hoidu. Et uudiste va jadus 
jär jes t kasvas, said ajalehed 
oma suur te tiraažide ja heal 
tasemel toimetajatöö, ka tõhu-
sa t rüki tehnika ja leviteenis-
tuse tõttu võimsateks kul tuu-
risituatsiooni ku jundaja teks . 
Loomulikult mõjustasid a j a -
lehtede-a jaki r jade vä l jaand-
mist üldised sotsiaalpoliitilised 
tegurid, ühiskonda haaranud 
pööristormid. On iseloomulik, 
et plahvatus eestikeelse a j a -
ki r janduse väljaandmises toi-
mus 1905.—190*7. a. revolutsioo-
ni järel: hakkas ilmuma 111 
eestikeelset ajalehte ja a j a -
kir ja . 

XIX sajandi teisel poolel 
saab uue näo rahva kunstiline 
maai lmataju , üks kultuuri t a r -
bimisvälja olulisi lõike. See-
juures on kunstide vastuvõtu 
probleem tolleaegses Eestis 
küllaltki erilaadne. Rahva 
kunst i ta ju sisuline teisenemine 
oli esmajär jekor ras seotud 
kunstiloomingu professionali-
seerumisega: ku junes oma 
rahvusest kir janikkond, muu-
sikamehed, teatri tegijad, 
kunstnikud. Milline oli uus 
kunstiline tegelikkusekujuta-
mine, seda on k i r jandus- ja 
teatriloolased, kunsti- ja muu-
sikaloolased mõneti uurinud. 
Aga kuivõrd oli rahvas oma 
mitmekihilisuses sellele uut 
laadi loomesisule aldis? Kui-
das hakkasid teineteist mõ-
justama professionaliseeruv 
kunstilooming ja traditsiooni-
line rahvalooming (ka vastu-
võtuplaanis)? Milliseid pro-
fessionaalse kunstikultuuri si-
sukomponente omandati ker -
gemini ja miks? Milline oli 
eri kunstiliikide viljelusbaas 
ja levimehhanism ning kui-
das need avaldasid mõju vas-
tuvõtuaktiivsusele? Niisuguse 
pilguga pole Eesti XIX sa jan -
di teise poole ja käesoleva 
sajandi alguse kunst ikul tuuri-
le tänini veel vaadatud ja po-
le käepärast küllalt uurimis-
tulemusi, et esitatud küsimu-
sele ammendavat vastust an-
da. 

Euroopa kultuuriloost on 
tuntud skeem, mille järgi pro-
fessionaalne kunst ikul tuur 
sünnib valdavalt o r jandus-
või feodaalajastul ja tema 
kandja teks on põhiliselt va ra -
kad ühiskonnakihid. Intelli-
gents ja rahvas räägivad sa-
ma keelt ja neid ei eralda et-
nilise rõhumise vahesein, küll 
aga saavad jõukus + hari tus 
tsensusteks, mis lubavad liht-
rahval kunstiprofessionaalide 
loomingust õige piskult osa 
saada. Eesti erioludes olid 
kutselise kunstiloomingu ku-
junemine ja vastuvõtt sootuks 
teisenäolised. 

Eesti rahvusest kutselised 
kunsti tegijad muutuvad a j a -
looliseks tõsiasjaks äärmiselt 
hilja, XIX sa jandi teisel poo-
lel. See aga ei tähenda, et 
eestlastele seda sorti kunst i-
ilm varem täiesti tundmatu 
oli. Kohalike baltisakslaste 
vaimuelu tuleb võtta kui prei-
si-saksa subkultuuri ning 
hoolimata oma provintsiaalse-
test tugevatest iseärasustest, 
oli see üsna tihedalt seotud 
Euroopa sajanditepikkuse 
kunstitraditsiooniga. Ühisel 
territooriumil koos elades oli 
mõningane osasaamine balt i-
saksa kunstikultuurist eestlas-
tele paratamatu. N.-ö. käega-
katsutavas kauguses oli kir i-
ku-, mõisa- ja l innaarhi tek-
tuur, mis — jä tmata olulisi 
jälgi talupoegade ehitistele, 
jäi siiski osaks nende olmeil-
mast. Vahetult puutusid eest-
lased kokku Lääne kir iku-
muusikaga, ka maaliga tehti 
tutvust kirikus al tar imaale 
vaadates. 

Omaette peatükiks kunsti-
kultuuri vas tuvõtuhar jumuste 
kujunemisel sai sakslaste sü-
lest sündinud, maamehe har i -

miseks mõeldud eestikeelne 
k i r javara . Püüdis ju valitseva 
võõrrahva hulgast pärinev 
harit laskond juba XVI sa jan-
dist peale luua talupoegadele 
kiriklikku kir jandust , XVIII 
sajandi lõpust aga ka ilmalik-
ke jut te ja luulet. Raske on 
saada täpsemaid andmeid sel-
le kohta, kuivõrd eesti ta lu-
rahvas säärast k i r jandust 
tarbis. Otto Wilhelm Masing 
igatahes ütleb, et juba halva 
keele tõttu vähe. Teatav kir-
jasõna tarbimisoskus sellest 
siiski sugenes; mõelgem kas-
või eestikeelse perioodika eel-
käi ja , kalendrikir janduse laia-
le levikule. 

Kui emakeelne kunstikul-
tuur XIX sajandi keskel tuult 
tiibadesse saama hakkas, oli 
pinnas selle jaoks mõneti ko-
bestatud. Rahva haridustase 
oli suhteliselt kõrge, vähe-
malt kir jaoskuse ja kir jasõna 
tarbimise mõttes. Üsna soodne 
oli olukord ka uut laadi muu-
sikakultuuri arenguks. Eesti 
professionaalse kunstikultuuri 
algaastate omapära on aga 
selle komponentide e b a ü h t l a -
ne areng ja see, et tarbimis-
valmidus mõneti edestas loo-
meküpsuse. Professionaalne 
intelligents arenes baltisaksa 
kõrgkihtide eesõigustatuse ja 
tsarismi surve tõttu üpriski 
aeglaselt, professionaalsuse ja 
isetegevuse piirid jäid vähe-
malt sajandivahetuseni eba-
määraseks. Samas aga taht is 
rahvas teha näitemängu, lu-
geda, musitseerida laulu- ja 
pasunakoorides. Eesti rahvus-
liku kultuuri noorusaegadel 
olid tema tipud madalad, kan-
depind aga lai. «Kõrge kuns-
ti nõrgad õied» tõusid l iht-
salt kultuuriheinamaal aegla-
selt, noppima aga oldi neid 
virgad. 

Tärkava kunstikultuuri t a r -
bimisaktiivsus oli eri vald-
kondades vägagi erinev, sõl-
tudes nii varasemast ta rbe-
kogemusest kui ka leviku-
baasist. Üsna hoolega loeti 
kir jasõna. XIX sajandi algus-
kümnendeil ilmus eestikeelset 
trükisõna üldse 68 nimetust 
50 88 leheküljel, sajandi lõ-
pukümnendi jooksul aga 2342 
nimetust 234 180 leheküljel. 
Põhi t rükivaraks kujunes ilu-
kir jandus, ehkki jär jes t kas-
vas populaarteadusliku k i r j a -
sõna maht. Maal ja linnas 
hakat i koolide ja omavalitsus-
te juurde asutama raamatu-
kogusid. Kuid mida just loe-
ti? Mulluse sa jandi esimesel 
poolel hakkas rahva seas levi-
ma ajaviiteline, põnev, sageli 
sentimentaalse sisuga «rahva-
raamat». A. Viires on juhtinud 
tähelepanu sellele, et ajavi i-
tek i r jandus on mõneti sarna-
ne rahvaluulega: rahva j üttegi 
iseloomustab happy end; vae-
seid, rõhutuid ja õiglasi 
ootab igal juhul vääril ine t a -
su, tigedaid ja rikkaid aga 
õiglane karistus. Ajavi i tekir-
janduse populaarsus ei oleks 
seega seletatav mitte niivõrd 
maitse arenematuse, kuivõrd 
kompensatiivse funktsiooniga. 
Muidugi v a j a b inimene ka 
lihtsalt põnevust, meelelahu-
tust. Kõike seda oskasid kir-
jas ta jad edukalt kasutada 
rahategemiseks. 

XIX sa jandi lõpul muutus 
populaarseks ajalooline jutus-
tus või romaan, mis ergutas 
vast tärganud rahvustunnet ja 
rahva protestimeeleolusid. 
Ajalootunnetus on ikka olnud 
rahvusteadvuse üks olulisi 
osi. On loomulik, et põlvest 
põlve loeti Bornhöhe roman-
tilist, heroilist ja põnevat «Ta-
sujat», mis ilmus korduvalt ja 
küllalt suurtes, isegi 10 000-lis-
tes tiraažides. Populaarsed olid 
— ja seda kodanliku a j a j ä r g u -
ni väl ja — Andres Saali põhi-
koelt ajaviitelised jutustused, j 

Kuivõrd loetav võis olla tõ-
sikirjandus, sellest on tun tud j 
näiteks Eduard Vilde XX sa-
jandi algusaastail i lmunud 
kunstiküps ajalooline triloogia, 
mida A. Vinkel on põhjenda-
tult nimetanud «eesti k i r j an -
duse küpsustunnistuseks». 

( Jä rgneb) 
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L e e l o T u n g l a viienda 
värsikogu tagakül jeandmetest 
võib lugeda, et selles r aama-
tus «on poetess suundunud 
uuale luulerajale, seostades 
lüürilise alge huvitavalt hu -
moristliku ja aforistlikuga». 
Lähem tutvumine tema uute 
värssidega näitab tõepoolest, 
et luuleta janna on teinud kat-
set enda ümber nähtut süga-
vamalt mõtestada ning see-
tõttu pelk lüüriline eneseaval-
dus või kirjeldus, mis iseloo-
mustasid ta varasemat loo-
mingut, siin peaaegu puudu-
vad. Seni avaldatu põhjal 
võis öelda, et tegemist on 
tundl iku natuuriga, kes ker-
gesti kontakteerub oma lähe-
ma ümbrusega, ent kes niisa-
ma kergesti ka tõsisemaist 
probleemidest üle libiseb või 
pole neid veel avasitanudki. 
Selle taustal on «Veni, vidi, 
vidiit» kahtlemata midagi 
muud, sest enamik luuletusi 
sisaldab ka mingit probleemi 
või, õigemini, lüürilise mina 
seisukohta mingis küsimuses, 
iseasi, kui huvi tavad need 
seisukohad on võii kui õnnes-
tunult on er i algeid siduda 
suudetud. Ainevald on seejuu-
res näiliselt avar, kuid tege-
likult haarab vaid siiit-sealt 
inimsuhete ning ellusuhtumis-
te mõningaid tahke. 

Luule ta janna kavatsused on 
kahtlemata olnud head. Kõne 
alla on võetud sellised t äna -
päeval olulised teemad, nagu 
kodu- ja juur te tunne («Vana 
kar jäär», «Tähtsa päevata», 
«Inimeselaps»), suhted liigi-
kaaslastega («Sõber» jt.), koht 
elus («Pärisosa», «Nonstopp-
kino»), suhtumine leivasse 
(«Leiva asemel») jne., jne., 
kuid seda, mis lugeja hinge 
jääks, on vähe. Ons viga 
s t ruktuur is? Peaaegu igas luu-
letuses on ju häid värsiridu, 
ent luuletused .kui tervikud 
kipuvad käest pudenema, na-
gu oleiks osa detaile valesse 
kohta sa t tunud või üldse so-
bimatud sellesse või teise t e r -
vikusse. Seetõttu h a j u b ku-
jund, kannatab muidugi ka 
raamatu tervik ning autori 
esteetiline ideaal jääb hägu-
seks. Tahe probleeme oma-
moodi näha on olemas, kuid 
puudub läbitunnetatus, er isu-
guseid algeid on püütud küll 
seostada, kuid üks ei ole tei-

sest välja kasvanud, mistõttu 
tulemused on kistud, rabe-
dad. Mitmeidki tõsiseid küsi-
musi puudutatakse vaid ker-
gelt, möödaminnes, lennult 
(«Leiva asemel», «Meelelaad» 
jt.). Vastu autori tahtmist 
hakkab selles suunas kaasa 
rääkima ka pealkiri, õnnes -
tunumaid palasid on aga «Va-
na kar jäär», «Meelitaja», 

kunsti ja kunstniku suhete 
ning indiviidisiseste väär tus-
,tugede üle. Kõik kokku annab 
senisest kompaktsema pildi 
luuletaja esteetilisest ideaalist, 
mis on tihedalt seotud inime-
se eksistentsiprobleemidega, 
olles pigem hoiatav kui mil-
lekski aktiviseeriv, pigem t u n -
tu t toonitav kui uudsusega 
ehmatav, kuid mõtte läbitun-

OTSINGUD JA 
«Vaikne hetk», milles mõtet 
või meeleolu ku jundab luule-
tus tervikuna. Kordaläinuks 
võib lugeda ka sonetipärga 
«Muusika aed», olgugi, et sek-
ka on sat tunud ebasonetlikke 
riime, ridu ja isegi mõni 
stroof (näit. 13. soneti 2. 
isialm). Aine on tänuväärne 
ning teostus suudab ka mee-
leolu luua. Üldse on L. Tun-
gal valdavalt riimilise luule 
har ras ta ja , kes nähtavast i 
tunneb endale teatava vormi-
sunduse vajal iku olevat. See-
pärast võiks ehk julgemini 
sonettigi proovida, sest see 
nõudlik vorm distsiplineerib 
ja annab ühtlasi avarad või-
malused lüürilise kül je mõju -
lepääsuks. Viimane aga on L. 
Tungla luiuletajanatuuris t u -
gevaim. Seda ei tuleks ära 
salata, vaid just edasi aren-
dada. 

Kokkuvõtlik pilk L. Tungla 
senisele loomingule ütleb, et 
poetess ei ole veel leidnud 
ainuõiget rajaotsa, mida möö-
da .kõrvalekaldumatult edasi 
minna. Eneseanalüüs ja otsin-
gud peavad jä tkuma, et luu-
lepildis mõjukamalt kaasa 
rääkida. 

K a l j u K a n g u r on see-
kord lugeja ette tu lnud iküll 
vist eesti kõigi aegade mahu-
kaima sohetiraamatuga. 108 
sonetti, pealegi üle kahe kol-
mandiku sellest paari viimase 
aasta looming — niisugust 
pretsedenti meil peaaegu pole 
olnud (vrd. F. Karlsoni «Rän-
nakuil» — 105 sonetti). 

«Sonetid» on üsna ühtlase 
tasemega raamat . Väga neut-
raalse pealkir ja taga seisab 
märksa sihipärasemalt kom-
poneeritud teos kui K. Kang-
r u senised luulekogud. Luu-
letaja mõte liigub peamiselt 
'küll a ja tu te sotsiaalsete ja 
eetiliste probleemide valdkon-
nas, kuid ta tunne tab teraval t 
ka tänase inimese kaitstust 
ja kaitsetust ühiskonnas, mõ-
tiskleb inimese ja looduse, 

netatus ning sisu ja vormi 
kooskõla teevad esitatava 
sümpaatseks. Paistab, et K. 
Kangru poeedikarakteris kin-
nistub üha enam vaatlejaloo-
mus. Seda on talle vist vahel 
ettegi heidetud ning agaramat 
eluprobleemidesse sekkuja t 
soovitud, aga ilmselt teeb 
K. Kangur õigesti, kui ta sü-
vendab ja täiustab isikuomast. 
Lüürik-vaatleja-mõtileja — 
eiks ole see klassikalisi poee-

ainese kasutamisele proosas 
(küllap põhjusedki ühised). 
Nende tööde huvi tavus sõltub 
eeskätt sellest, kuivõrd on 
autor suutnud valitud aine 
kaudu mõtestada mõnd tänast 
nähtust või tänasele lugejale 
midagi olulist öelda. Ent ka 
pelk meeleolupilt võib, vaata-
mata oma suletusele, pakkuda 
ootamatut tunnetusväär tus t 
(«Debussy», «Brahms: Kurvad 
aiad»), eriti 'kui see hakkab 
kontrastina läbi kõlama «ar-
gimaastikest», nagu «Maailm», 
«Kolin», «Klounaad». 

K. Kangru luules on tun tav 
harmoonia- ja tasakaaluiha-
lus. Seegi on 70. aastate 
poeesia iseloomulik nähe, mil-
le põhjuseks on peetud entroo-
pia kasvu ning mis vä l jendub 
lihtsatesse, igapäevastesse as-
jadesse või nähtustesse haa r -
dumises või inimeseta loodu-
sesse varjumises. K. Kangru 
raamatus leidub sellelaadset 
rohkesti («Lapsepõlv», «Kodu-
mälestus», loodussonetid). Ini-
mesega asustatud pinnad aga 
viitavad enamasti eetilistele 

STABIILSUS 
di tüüpe ning läbi aegade pü-
sinud võrdselt vaja l ikuna ak-
ti i vsete m aa i lmapa r and a j ate 
kõrval. Esimeste loomingu 
sotsiaalne kõlajõud on i lmu-
mismomendil t ihti küll teiste 
omast nõrgem, kuid võib osu-
tuda püsivamaks, kuivõrd on 
orienteeritud üldinimlikuma-
tele ning ajavälisematele 
probleemidele, as jade ja näh-
tuste sügavamate seoste näge-
misele. Jus t viimases, s. o. 
nähtuste sügavamate seoste 
edasiandmises on K. Kangrul 
veel l i ikumisruumi. Küllaltki 
kõnekad on mitmed otsustu-
sed («Argosõitja», «Mõõtma-
tused», «Kullaotsijad» jne.) ja 
seisundikirjeldused («Inter-
jöörid», «Eksikäija», «Põgene-
ja»), kuid ometi jääb tun ta -
vaks piir, millest luuleta ja 
sisetsensuuri tõ t tu pole söan-
danud üle astuda. 

Nagu pal jud teised sel küm-
nendil (A. Kaalep, H. Jür is -
son, N. Baturin), pöördub ka 
K. Kangur inspiratsiooni saa-
miseks teistesse a j a j ä rkudes -
se ning muude kunstiliikide 
poole. See iseenesest sugugi 
mitte uus nähtus on just 70. 
aastate luules märksa elav-
nenud, moodustades teataval 
määral paralleeli ajaloolise 

dissonantsidele või koguni 
vägivallale. Vältimatu konfl ik-
tini autor ometi ei lähe ning 
ülht-teist elus annab vaadata 
ika huumori kandi pealt («Ha-
nede ülistus», «Elukäik», 
«Paravoss» jmt.), korraks väl-
gatab isegi musta huumori t 
(«Sahver»). 

Need ja veel mitmed teised 
motiivid näitavad, et luuletaja 
sammub kaasa a j a suundu-
mustega, sõnastab a jas kogetu-
näihtu järelduseks või üldistu-
seks, seadmata endale kauge-
mat eesmärki. Et järeldus või 
üldistus ei mõjuks moraalina, 
on tulnud pingutada. Vaid 
paaril korral on tertsettides 
märgata dotseerivat tooni 
(«Kontrastid», «Kolin»), ena-
masti on suudetud 'kõnelema 
panna kujundpi l t kui tervik. 
Ja veel üks meeldiv tõdemus: 
K. Kangru seni üsna staatili-
ne ja ebaisikuline luuleilm 
näitab muutumistendentse 
dünaamilisema ja isikulisema 
suunas, millele osutavad es-
majoones mitmed nel janda ja 
seitsmenda tsükli laulud. Seda 
ja peamiselt seda tahakski K. 
Kangru stabiilselt heale väl-
jenduskultuuri le juurde soo-
vida. 

SILVIA NAGELMAA 

3,—10. de tsembr in i Havan-
nas to imunud Ladina-Ameerika 
uue filmi ( N u e v o C i n e L a -
t i n o a m e r i c a n o ) I fest ival 
andis a inulaadse ülevaatevõima-
luse pulbi tseva kont inendi prog-
ressi ivsete kineast ide toodan-
gust . Züriide (hinnati eraldi 
mängu- ia dokumentaalf i lme) , 
spetsialist ide, külal iste (ligi 300) 
ja a j ak i r j an ike pära l t olid «Cine-
matica de Cuba» saalid, kol-
mes suu re s kinos võis aga iga 
as jahuvi l ine tu tvuda hommikus t 
südaööni va l ikp rog rammidega . 
Valikut jätkus: konkurss ide le 
oli esi tatud 18 Ladina-Ameerika 
riigi k ineast ide 53 tä ispikka ia 
159 lühifilmi. Eri maade prog-
ressi ivsete kineast ide võimalusi 
|a võimeid peaksid pisut selgita-
ma järgmised a rvud (pluss mõis-
tagi konkurs i tulemused). Täis-
p ikkades t f i lmidest kuulus meh-
hiklastele 19, venetsueel las te le 
13. 6 es indasid Tšiili vas tupa-
nuli ikumist , 4 Brasiiliat. 4 Kuu-
bat, Argent i ina ja Kolumbia 
olid es indatud 2 ning P e r u u . 
Haiiti. Kolumbia kõik ühe fil-
miga. 

Festivali avas «uue filmi» noo-
r ima liikme. Nika raagua kineas-
tide esimene toodang «Päevauu-
dised nr . 1» (sai hil jem er ipree-
mia), mida saal te rv i tas tormi-
lise aplausiga. Nikaraagualas te l 
oli. mida näidata: värvif i lmile 
võetud kaadr id lahingutes t Es-
teli vabastamisel 1979. juulis. 
Kroonika ei olnud a inus Nika-
r a a g u a s filmitu ia festivalil näi-
datu: Somoza tü rann ia viima-
seid päevi olid jäädvus tanud ka 
Kostar i ika operaa to r id , revolut-
siooni võidu järgset perioodi 
aga kuuba lased . Üldse jäi mulje 
eri maade kineast ide t ihedast 
koostööst. Lausa mõtlema pani 
press ikonverents i l (aga neid 
andsid kõigi maade delegatsioo-
nid) öeldu, et Tšiili vas tupanu-
liikumisel on kuue aas taga sün-
dinud 70 mi tmesuguse p ikkuse 
ia žanr iga filmi. Enamik neist 
valminud muidugi eksiilis, ent 
l inastati ka Tšiilis vända tud 
vas tupanul i ikumise kroonikat . 
Samuti oli pal juski sa la ja filmi-

FILMIFOORUM HAVANNAS 
tud täispikk dokumentaa l teos 
«Haiiti — vabaduse tee». 

Mängufi lmidest läks Suur ko-
rall jagamisele: võ i t jaks kuulu-
tati brasi i l lase Geraldo Sarno 
«Kolonel Delmiro Gouveia» (val-
minud 1977) ja kuuba lase Ser-
gio Girali «Maluala». Vahe-
m ä r k u s e n a l isagem, et pä ra s t 
1964. a. t agur l ikku r i ig ipööret 
Brasiilias katkesid kõik side-
med Kuuba ja Lõuna-Ameerika 
suu r ima riigi vahel. Alles läi-
nud suvel Havannas peetud 
C a r i f e s t a ' 1 (Kariibi mere 
maade laulu- ja tantsufest ival) 
olid brasi i l lased uuesti esinda-
tud, kuu aega tagasi langetat i 
otsus anda Casa de las Ameri-
cas (Kuubas) k i r j a n d u s p r e e m i a 
ka por tugal i keeles i lmunud 
teoste eest jne. 

Mõlemad auh inna tud filmid 
on ajaloolised. Esimeses r a j a b 
ettevõtlik kolonel vabr iku , keel-
dub aga seda müümas t konku-
rent idele , Inglise monopolist i le 
ja tapetakse . Mõni aeg hil jem 
inglas te kor ra lduse l vab r ik de-
monteer i t akse ja seadmed hei-
de takse jõkke. Seda süžeed ka-
su ta takse eri klassi e s inda ja te 
omavahel is te suhe te näitami-
seks. «Maluala» läheb a ias veel 
sa jand i v õ r r a tagasi , jutt on põ-
genenud n e e g e r o r j a d e vabadus-
võit lusest XIX saiandi algul. 
Linnast tuleb mägedesse vaimu-
lik, et ku t suda põgenenud o r j e 
läbirääkimistele , k indra l kuber-
ner lubab anda pr i iust , põgeni-
kud kõhklevad, leidub reetu-
reid ja kolonisaator id lasevad 
käiku relvad. Ekraani loos teeb 
kaasa Kuuba Rahvusl ik Laulu 
ia Tantsuansambel . (Mõlemas 
filmis on efektsel t j äädvus ta tud 
stseene, püütud hoolikalt taba-
da a jas tu t detailideni väl ja , kuid 

jätkub ka deklarat i ivsust . ) Tuleb 
lisada, et lõplikku mul je t ei 
iätnud mõjus tama festivali järel 
lehest loetu: «Maluala» tehti näi-
tamiskõlblikuiks n.-ö. 24 tunnil . 
Al lak i r ju tanule jätsid sügava 
mulje kaks otseselt meie aega 
puudu tava t teost — venetsueel-
laste Ivan Feo ja Antonio Lle-
rand i «Pais Portät i l» («Kaasas-
kan tav maa») ning pe ruu lase 
Federico Garqia «Laulico». Esi-
mene ku iu tab . Venetsueela lin-
nage r i l j ade võitlusele pühenda-
tud samanimel ise romaani (il-
mus 1971) ek ran i see r ingu t . Film 
on üles ehi ta tud mäles tus te ahe-
lale: õ igus teaduse tudeng , lin-
nager i l j a Andres is tub relva-
kohvr iga bussi ja h a k k a b mee-
nu tama oma vanavanemaid , va-
nemaid . . . õ ig lus tunne , põhi-
mõtted, a rmas tus . Kangelane 
jõuab d i sku teer ida oma kaaslas-
tega (näidatakse l innager i l j ade 
üht tüüpilist aktsiooni: hõivatak-
se hoone, pee takse maha mii-
ting. maal i takse seinad loosun-
geid täis ja lahkutakse) , veedab 
öö a r m a s t a t u g a relvi täis korte-
ris ja l ahkub sealt, et sa t tuda 
lõksu. Filmi lõpp on vägev: ma-
ia on juba tul is tatud aukl ikuks , 
kuid põ randa le v i skunud And-
res saab kät te re lva ia a lus tab 
vas tu tu l i s tamis t . Tema kõrva le 
i lmuvad ema, vanaisa . teised 
(varem nähtud) sugulased — 
kõik nad ai tavad laskeri is ta laa-
dida. u la tavad g ranaa te . Kõiki 
põlvkondi ühendab võitlus. 

«Laulico» on sügaval t etno-
graaf i l ine teos vända tud Kõrg-
Andides. näi t leiaiks ke tšua keelt 
kõnelevad indiaanlased. (Kutse-
liste näi t le ja te ta oli aetud läbi 
ka mitmes teises filmis: ühelt 
poolt on see muidugi eksperi -
ment . teiselt poolt vi i tab r aha 
nappusele . Võiks lisada, et 1979. 

a. valmis P e r u u s rekordi l isel t 
kaheksa mängufi lmi.) Peategela-
si võib pidada röövleiks: kõne-
alune indiaani sugukond a j a b 
ä r a kari loomi. Sea l juures õigus-
tavad indiaanlased end seliega, 
et nad on oma muistsetel t ala-
delt väl ja t õ r j u tud ia prakti l i-
selt muud elatusal l ikat kõrg-
mägedes polegi. Kuid kariloo-
madega ei p i i rduta , ikka ia jäl-
le r ü n n a t a k s e h a c i e n d a ' t 
(mõis), kuhu uskumus te koha-
selt on viidud nende õigus — 
W a m a n i. Kord r ü n n a k õnnes-
tub ja rež issöör ei saa lahti kiu-
satusest : kindlast i Rubensi mee-
l isobjekt iks sobinud kangelan-
na vabas t ab end rahvar i ie tes t , 
et v i skuda või t ja Laulicoga 
mõisniku voodisse. 

Kroonikaf i lmide Suur korall 
anti tšiillasele Pat r ic io Guzma-
nile kolmeosalise «La batal la de 
Chile» eest. Multifilmide Suur 
korall jäi Kuubasse: selle pälvis 
Tuan Padrõni «Elpidio. Valdis». 
Dokumentaa l f i lmide puhul leidis 
esi letõstmist veel c h i c a n o 'de 
(USA-s elavad hispaania keelt 
kõnelevad kineastid) ia nn. lõu-
nakoonuse (Argenti ina. Tšiili, 
Uruguai) kineast ide looming. 

Festivali lõpetades ütles 
Kuuba kul tuur iminis t r i asetäit-
ja A. Guevara : «Meie f i lmikunst . 
Kuuba oma kaasa a rva tud . ei 
muutu paremaiks ia mõjuka-
maks, kui kineast id ei saa ma-
ter iaalseid vahendeid egn le :a 
õigeid lahendusi teoste kultuu-
ri*. sea lhulgas k u n s t i e s e m e 
tõstmiseks.» J ä rgmine festival 
otsustat i p idada juba 1980. aas-
tal. 

Havanna, detsember 1979 

TOOMAS A L A T A L U 

KULTUURI-
PANORAAM 

150 aastat tagasi, 1. jaanuar i l 
1830 i lmus Venemaa esimese «Li-
teraturna ja Gazeta» esimene 
number . A ja lehe sünni le andsid 
tõuke Pušk in nlnq tema mõtte-
kaaslased Delviq, V jazemsk i , Ba-
ratõnski jt., kes ku jundas id ka 
uue väl jaande näo. A ja lehe 
ametl ikuks vä l jaand jaks kinnita-
ti 'Delviq. 

«L i teraturna ja Gazeta» i lmus 
üksnes poolteist aastat — 109 
numbrit . Selle aja jooksul aval-
das Pušk in a ja lehes üle 20 ret-
sensiooni ja art ik l i , luuletusi ja 
proosakatkendeid. Väl jaande üm-
ber olid koondatud tolle aja kõi-
qe proqress i ivsemad inimesed, 
teiste hulqas ka noorukesed Go-
qol ja Koltsov. Vana «Literatur-
naja Gazeta» eksemplar id kuju-
tavad endast tänapäeval biblio-
fiilset haruldust , neid on võima-
lik luqeda vaid meie maa kesk-
seimates raamatuhoidlates. 

Vana aasta vi imastel päevadel 
demonstreerit i Len inqradi tele-
vaatajai le maai lma esimest suu-
rele auditooriumile mõeldud eks-
perimentaalset stereoskoopil ist 
proqrammi. Selle olid valmista-
nud ette Len inqradi telestuudio 
ja M. Bontš-Brujevitš i nim. Elekt-
rotehnika Instituudi spetsialis-
tid. Len inqrad is väljatöötatud 
stereoskoopil ine süsteem ei nõua 
telerites minqisuquste täienduste 
teqemist, vaatajad peavad üks-
nes panema ette roosade ninq 
siniste fi ltriteqa pri l l id. Lähe-
mas tulevikus loodetakse lahti 
saada ka va jadusest pri l le kasu-
tada. 

* 

A. Pušk in i nimeline Ri ikl ik 
Ku jutava Kunsti Muuseum pani 
üles itaalia s i lmapaistva skulp-
tori Emil io Greco tööde näituse. 
Nõukoqude L i idus näidatava eks-
positsiooni on koostanud autor 
ise ninq see iseloomustab kõiqe 
tähtsamaid etappe tema loome-
teel. Skulptuur ide kõrval on 
võimalik tutvuda ka Greco qraa-
f ikaqa, mis moodustab iseseisva 
ja i s ikupärase osa tema loomin-
qus. 

E. Greco sku lptuur id on täna-
seks võitnud maai lmakuulsuse , 
tema teosed kuuluvad maai lma 
suur imate muuseumide eksposit-
siooni. ü k s tema sku lptuur asub 
Tokio keskvä l jaku l . Fudž i jama 
jalamil asuvasse vabaõhumuu-
seumi on aqa paiqutatud Greco 
alatine skulptuur inä i tus , «Greco 
Garden», 

* 

Kõrq-Tatra mäest iku lääneosas 
on ra jamise l S lovakkia rahvaar-
hitektuuri vabaõhumuuseum. 
Muuseumi maa-alale tuuakse seit-
sekümmend kaks vana hoonet. 

Unqari televisioon teqi alqust 
seeriaf i lmi «Ferenc Liszt» val-
mistamisega. 

Niqeeria televisioon andis pika 
ja huvi tava saate «20 aastat te-
levisiooni Aafr ikas» . Kahe aasta-
kümne eest teqi Ibadani saate-
Jaam Lääne-Niqeerias alqust esi-
meste requlaarsete kauqnäqe-
missaadeteqa Aaf r ikas . Aasta hil-
jem alqas töö Enuqus , seejäre l 
Kadunas (1962) ja Laqoses (1965). 
Nüüd on saate jaamad kõiqis Ni-
qeeria 19 osari iqis . A a f r i k a 
mandr i l on televisiooni saatejaa-
mu 27 r i iqis . 

Lõuna-Aafr ika Vabari iq i tsen-
sorid panid Lev Tolstoi romaani 
«Anna Karenina» keelatud kir-
jandusteoste n imeki r ja . Põhju-
seks märqit i , et see olevat üles-
tõusule kutsuv marks i s t l ik kir-
jandusteos. 

* 

Populaarne näit leja Ja f i lmire-
žissöör Alberto Sordi on haka-
nud ka k i r j a n i k u k s . Roomas il-
mus tema autobioqraafi l ine teos 
«Alberto Sordi», mis kõneleb au-
tori loometeest, tema paljudest 
f i lmidest, mitme rolli sünnist . 
Raamat analüüsib ühtlasi filmi-
kunsti arenqutendentse sõ ja järq-
ses Itaalias. 

Arhanqe l sk i k i r j a s tus hakkab 
väl ja andma 30-raamatulist s a r j a 
«Venemaa põhjarannik» , mis 
peaks luqejai le looma laia pano-
raami Põhla-Venemaa elust, seal 
elavate rahvaste tavadest, aja-
loost ja tänapäevast . Es imese 
raamatuna i lmus Pušk in i kaas-
aeqse ninq sõbra, Voloqdas sün-
dinud K. Bat juškovi luule- ja 
proosateos «Kogemused». 

Kümme aastat taqasi hakati 
Poolas väl ia andma ainulaadset 
autasu — Naeratuse ordenit. Sel-
le saavad tä i skasvanud, kandi-
daate esitavad aqa lapsed. 

Naeratuse ordeni on saanud 
kümned väl japaistvad teadlased 
ia kunst i inimesed, teiste hulqas 
W. Deqa, maa i lmakuulus poola 
lastearst , jutustuse ja filmistse-
naar iumi «Neli tankisti ja koer» 
autor J. P rzymanowsk i , Serqei 
Obraztsov, Serqei Mihhalkov jpt. 

Lõppenud aasta Naeratuse or- > 
deni said teiste hulqas näiteks | 
Kurt Waldheim ninq poola poe- 1 

tess Dora G.abe. 



Meid, 60. aastatel keskkoolis 
õppinuid, kes me nüüd korra-
ga osutume isadeks-emadeks, 
onudeks-tädideks, õpetati au-
salt ja mõistlikult m õ i s t-
m a, täpsemalt öeldes istutati 
meisse omakasupüüdmatut 
mõistmisp ü ü d u. Püüa mõis-
ta nähtusi, sündmusi, inimesi 
«kogu nende vastuolulisuses» 
— niisugune oli ja on meisse 
süstitud v akt siiniprog ramm, 
millel näib olevat pikk ja va-
hel tagantjärele allergiline toi-
me. Sest «kogu nende vastu-
olulisus» on tihti argielus 
omaksvõetamatu. Eks löö siin 
vohama just need liigid, kel-
lele intelligentsus on kohane-
misvõime (jälle üks 60-ndate 
lööklauseid). Tõepoolest, mi-
dagi pole parata: kõik me ole-
me pärit oma lapsepõlvest 
(see on juba 70-ndate lemmik-
tsitaat). Seda küll, kuid pole 
ju ükski lapsepõlv, ka kõige 
vateeritum, asunud väljas-
pool aega, kohta ja ajamõt-
teid, ajapõhimõtetest rääki-
mata. Ühest lapsepõlvest tul-
nuna kasvatame enda kõrval 
teist, ajakirjanduslikult öel-
des: kujundame kasvavat 
põlvkonda. Enamik teoseid, 
mis kujundasid meie enda 
(rea)lapsepõlveaateid, on tead-
jad kuulutanud takkajärele 

kirjanduslikult-kunstiliselt-
kinolikult nõrkadeks, meie ela-
me oma laste kõrval läbi las-
tele mõeldud kunstide renes-
sansi, loeme Benjamin Spocki, 
et mõista, mõista, mõista ... 

Aga mõista, mõista, mis see 
on: õismäe uusehitiste juurde 
kihutasid suvel vähemasti 
paar korda nädalas tuletõrje-
autod sireenide, kiivrite, voo-
likute ja kõige muu juurde-
kuuluvaga, et ehitusprahilõk-
keid kustutada. Vaevanõudvat 
tööd need õnnetuskohad prit-
simeestelt küll ei nõudnud, 
poisikeste kambad saanuksid 
oma süüdatud lõketega isegi 
hakkama, kuid tulekahjuo h t 
oli kahtlemata olemas. Ja ühes 
sellega ka pisihuligaansus (pi-
sikesed poisid, pisike tuli — 
ju siis ikka pisihuligaansus). 
Sõnadega edasi mängides saa-
me järelduse: olnuksid need 
poisid suuremad ja tuligi 
võimsam, võiksime nentida pä-
rishuligaansust. Aga mõistmi-
ne, mõistmine, millest me kõ-
neleme? Võib-olla kasvab mõ-
nest jõmpsikast tõepoolest 
ohtlik püromaan, aga kes võiks 
kindel olla, et just temast ei 
tule hoopis lavastaja, kelle 
meelisvõtteks viimase vaatuse 

purumaania? Iroonia iroo-
niaks, kuid ehitusplats pole 
loomulikult laste mängukohi. 
Kus on ülepea õismäe, Lasna-
mäe ja enamalt jaolt ka Mus-
tamäe laste mängukoht? Küsi-
mus pole põrmugi naiivne, kui 
ehituslikult (ei julge öelda, et 

eriti kus saab keskpäraste 
kehaliste võimetega uuslinna-
laps pallimängu harjutada või 
teatejooksu proovida? Pole ju 
puudki, mille taha mürsik end 
peitusemängus varjata saaks, 
mis siis veel vabast palliplat-
sist kõnelda. Varajane dife-
rentseerumine selgitab juba 
peaaegu imikueas välja, kes 
on andekas pillimängija, kelle 
kont sobib korvpalli- ja kelle 
reageerimisvõime pingpongi-
mänguks. Nõnda on treenida 

koguvad marke ja mängivad 
malet, huligaanid põletavad, 
kaklevad, lõhuvad, sest sellist 
ajakulutamist nagu laste töö 
ei esine enam mujal kui ma-
hajäänud kapitaliriikides või 
maal lasterikastes perekonda-
des ... Linnaperedes ju ei lei-
dugi kõigi mugavuste tõttu 
mürsikule tööd, milles ta va-
nematele jalgu ei jääks, ning 
kõige hoolsamale ja praktili-
semale lapselegi ei saa ema 

LASTE LIHTAASTA 
MUGAVUSTEGA 
LINNAOSAS 

LEELO TUNGAL 

arhitektuuriliselt) ettenähtud 
igivana linnalaste mängupaika 
hoovi lähemalt vaadata. Koo-
lieelikute emad ja vanaemad 
võivad küll pärast igapäevast 
põhjalikku eeltööd (pudelikil-
dude, suitsukonide, kassi- ja 
koeramustuse korjamine) oma 
võsukesed liivakasti lasta, kuid 
peavad sellegipoolest olema 
valvsad kui ematiigrid: siinsa-
mas hoovis sõidavad ja pargi-
vad autod, mängumaalapike-
sest paremal kuivatatakse pe-
su ja vasakul klopitakse vai-
pu. Peale selle sõidavad siin 
kosmilise kiirusega jalgratas-
tel suured poisid. Kui suu-
red? Eks ikka nii 8—13-aasta-
sed. Mis nad siis veel peaksid 
tegema, ega ometi uue kõrval-
maja ehitusel ringi kolistama? 
Ega ometi kuivava voodipesu 
vahel jalgpalli taguma? Ega 
ometi kesklinnas kinost kinno 
voorima? Ei, parem juba tiiru-
tagu koduläheduses hoovidel, 
saavad vähemalt natuke jäse-
meid liigutada. Tõepoolest, kes 
oskaks välja pakkuda, mida 
peaks uuslinnalaps tegema 
omal initsiatiivil ja kodu lä-
heduses, olemaks hea laps? 
Marke koguma? Pillimängu 
õppima? Lugema? Ent need 
kõik on tubased tegevused. 
Sporditreeningud? Kellega ja 

mõtet vaid tippe ja tipulähe-
dasi spordilapsi. Kust võtta 
pealegi fanaatilisi, eraeluta 
õpetajaid, kes tegeleksid oma 
üürikesel vabal ajal laste ja 
enda rõõmuks sporditreenin-
gutega, millest jäävad vaid 
liikumislõbu ja ilusad mäles-
tused? Ja kust leiaks selline 
fanaatiline amatöör endale 
spordiplatsi uues elamurajoo-
nis, kus iga ruutmeeter val-
mistub panema oma õlga 
kuueteistkümne korruse alla? 
Muidugi, kõige lihtsam ja 
loomulikum on öelda: aga lap-
sevanemad ise! Nõnda see te-
gelikult ju ongi: vanemad lük-
kavad oma kodused tööd öö 
peale, et tuubil täis bussides 
trügides tillukesi linnako-
danikke loomaaeda, Kadrior-
gu, Hirveparki viia. Väikelas-
tega annab ikka midagi välja 
nuputada, lõppude lõpuks saa-
vad pooled neist oma liiku-
misvajaduse lasteaedades ja 
-sõimedes enam-vähem ra-
huldatud. Kuid «suurt» last 
juba igal pühapäeval looma-
aeda ei vii. «Suur» ei tahagi 
papa-mammalaps olla, tahab 
hoopis liikuda koos omasugus-
tega, saagu neist siis «mansa», 
rühm või kamp. Nõnda need 
kambad siis on: «head» lapsed 

või isa õues tehtavat tööd 
anda. 

Niisiis jagunevad uuslinna-
de lapsed kahte liiki — head 
ja huligaanid. Kas ei saagi 
siin ja nüüd kõnelda sellisest 
poistetõust nagu rüblik? Need 
on elavad lapsed, kes saavad 
kõigega hakkama, kaasa ar-
vatud head ettevõtmised, kui 
nad parajasti nende peale juh-
tuvad (või juhitakse). Tänava-
pahanduste ärahoidmiseks 
jääb ikka välja pakkuda vaid 
üks eespool mainitud võima-
lus — maast-madalast pühen-
dumine oma hobile. Tegeli-
kult aga tähendab see just 
diferentseerumist beebieast 
peale. Roosasid prille eest 
võttes võib näha selle võima-
luse ühekülgsust, laste jagune-
mist prillipapadeks ja jõujuu-
rikateks. Aga liikumist vajab 
nii laps, kes «tahab kõike tea-
da», kui ka absoluutse muusi-
kalise kuulmisega jõnglane, 
nii see, kel koolitarkus jääb 
pähe justkui lennult, kui ka 
teine, kes kulutab kolme võõr-
keelse sõna päheõppimiseks 
kolm tundi (viimane ehk 
enamgi kui teised). Tunnista-
gem siis ausalt, et varane pü-
hendumine «oma» erialale on 
absolutiseerituna suurte mii-
nustega lahendus, mis annab 

küll «mugavustega» lastele 
mõistliku tegevuse, ent võtab 
ära ühe niigi kiiresti möödu-
va пйМцре — lapsepõlve. 

Nõnda me siis kasvatame 
iseoma tarkusest oma lapsi 
linnaosades, mille väljamõtle-
misel pole ilmselt laste ole-
masolule mõeldud. Kuid mis 
lahendust peale hetkelise ene-
semaandamise pakuks virise-
mine või kes-teab-mis aegade 
ja kohtadega võrdlemine? 
Meie laste lapsepõlv kulgeb 
siin ja praegu, ja oma lapse-
põlvega tulevad nad meie kõr-
val, meie najal või meist hoo-
limata ise toime. Me ei saa 
neile välja pakkuda ei linnu-
sööklate ehitamist (sest peale 
ornitoosikahtlaste tuvide lin-
de lihtsalt pole võtta) või ti-
murlikku vanakeste abista-
mist (sest vanakesed on meil 
vaat et tugevamad kui me 
ise). Me ei saa neile oma maja 
õuel õpetada uka-ukamängu, 
sest pole puud, mille vastu 
end priiks lüüa, ega kullimän-
gu, sest kogu aeg on oht auto 
alla jääda. Aga me tahame, et 
lapsed oleksid meie kõrval, 
meie ajas ja meie sarnased. 
Mõtleme küll üldiselt loo-
duslikule valikule (kes ses 
närvilises linnamelus terveks 
jääb, see jää b), kuid ses ül-
dises on suur tera erilist 
(et minu laps puutuks me-
luga vähem kokku). Ning näib, 
et see eriline neid säästabki. 

P. S. 

Kirjutises jäi teadlikult 
puudutamata niisugune kooli 
ja kodu vaheline probleem 
nagu pioneeritöö. Kindlasti 
võib nimetada siin hulgaliselt 
fakte ja arve, kuid tõik on see, 
et lapsed, kes mudilastena 
unistavad pioneeriks saami-
sest ja ütlevad esimest korda 
kaelarätti sidudes: «See ko-
hustab», hakkavad (eriti poi-
sid) juba 10—11-aastaselt 
koondustelt ära hiilima. Mui-
dugi saavad nad siis teenitud 
karistuse ja õpivad kohal vii-
bima, tegemaks täiskasvanu-
tele meelehead, õpivad rüh-
mapäevikusse kirjutama: «Oli-
me väsinud, kuid Õnnelikud» 
või midagi sarnast. Ei tahaks 
uskuda, et on tegemist üksnes 
linnalaste rikutusega, võivad 
ju täiskasvanudki öelda teat-
rietenduse või kunstinäituse 
kohta (mis ometi tunnustatud 
meistrite loodud): «Igav,» laps 
aga ei tohi seda pealesunnitud 
ürituse kohta arvata. Nii ei 
saa täiskasvanu ilmaski teada, 
mida laps tegelikult vajab, 
mis teda päriselt huvitab, ja 
laps õpib pahatihti titalikult 
tegutsedes täiskasvanulikult 
laveerima: väsinud, aga õnne-
lik ... 

Nõukogudemaal on väga pal-
ju omapärase minevikuga rah-
vaid, kelle ajaloost teame veel 
vähe. Ühed on laplased või 
omanimetusega saamid, kes 
elavad Euroopa rahvastest 
kõige kaugemal põhjas. Ena-
mik paikneb Skandinaavia 
põhjaosas, osa Koola poolsaa-
rel. Arheoloogid on osutanud, 
et juba VII aastatuhandel 
e. m. a. oli poolsaar asustatud 
nn. arktilise paleoliitikumi 
kultuuri kandjatega. On loogi-
line arvata, et sinna asuti 
elama lõunapoolsetelt aladelt, 
Karjalast. Juba laiemalt ja t i-
hedamalt asustati Koola pool-
saar II aastatuhandel e. m. a. 
Kes olid need hõimud, kas lap-
laste eelkäijad, missugust 
keelt nad kõnelesid ja võib-ol-
la veelgi olulisema küsimuse-
na, miks nad valisid eluase-
meks karmi kliimaga maa, 
selle kõige lahendamine seisab 
alles ees. Pal ju huvitavaid 
probleeme on siin keeletead-
lastele. On ju tegemist rahva-
ga, kes on vahetanud oma 
keele. Arvatakse, et nn. proto-
laplased kõnelesid kunagi sa-
mojeedidele lähedast keelt, 
hiljem siirdusid soome-ugri 
keelele ja siit edasi omandasid 
läänemeresoomlaste keele. Tä-

LAPLASTELE PÜHENDATUD TEADUSPÄEV 
napäeva lapi keelt küll lääne-
merelaste keele hulka ei ar -
vata. Peamurdmist pakuvad 
laplased ka antropoloogidele. 
Soome-ugri antropoloogia tee-
nekas uuri ja K. Mark märgib, 
et laplased, kuigi neid on vä-
he säilinud, kannavad eri koh-
tades erinevaid rassitunnuseid. 
Põhjapoolsematel on rohkem 
aimatavad mongoliidsed tun-
nused, lõuna pool europiidse-
mad jooned. Ta tuleb lõppjä-
reldusele, et laplaste esivane-
mad olid soomeugrilased. Lap-
laste antropoloogilistest oma-
dustest ja nende päritolust 
kõneleski K. Mark Eesti NSV 
Riikliku Etnograafiamuuseu-
mi lapi päeval, mis 1979. a. 
lõpul muuseumi ruumes kor-
raldati. Keeleteadlane V. 
Klaus käsitles venelapi mur -
rete uurimist. Ta nentis, et sel 
alal on aetud alles esimesi va-
gusid ja sedagi on teinud eri-
nevad teadlased isesuguse sü-
gavusega. Edukamalt lähevad 
kirjakeele loomine ja tööd la-

pi keele grammatika koosta-
misel. Sellega on ametis NSV 
Liidu Teaduste Akadeemia 
Karjala filiaali keelemehed. 

Rahvaste kultuurisuhete, 
keele jne. uurimisseis sõltub 
paljuski sellest, kuidas aegade 
jooksul on suudetud talletada 
keelt, kultuuripärandit kõige 
laiemas mõttes muuseumides, 
arhiivides. Ka siin on veel 
suurem jagu tööd ees. Laplas-
te materiaalse kultuuri kogu-
misest ja fondide seisust rää-
kis muuseumi osakonnajuha-
ta ja H. Pärdi. Esimene lapi 
ese (jalanõud) saadi juba 1914. 
aastal. Siis aga möödus mitu 
aastakümmet, enne kui asuti 
süsteemsemale kogumistööle. 
Koostöös Eesti NSV Riikliku 
Kunstiinstituudiga korraldati 
ulatuslikum etnograafiaekspe-
ditsioon Koola poolsaare lap-
laste manu 1978. a. Suure töö 
tegi siinjuures kunstnik K. 
Põllu. Ka tänavu jätkati sa-
mas etnograafilise ainese ko-

gumist. Seekord võtsid kogu-
mismatkast osa kolm etno-
graafi ja kunstnik. Väga head 
ongi kunstiüliõpilaste joonised 
töö- ja tarberiistadest ning 
rõivastest. Nüüd hoitakse 
muuseumis juba üle 200 lapi 
eseme, umbes sama palju foto-
sid pluss jooniseid ja teatme-
materjali . 

Huvipakkuv oli J. Sarve et-
tekanne koolasaami rahva-
muusikast. Ka tema väitis, et 
laplaste rahvamuusika uuri-
mine teeb alles esimesi arglik-
ke samme, tõsisemaks tegele-
miseks on tarvis õppida sel-
geks keel. Kes selle vaeva en-
dale võtab? 

Enesestmõistetav, et üks 
teaduspäev ei suuda nii kee-
rulise minevikuga rahva kul-
tuurisuhteid ja etnogeneesi 
ammendada. Aga ka küsimus-
te tõstatamine, nendele tähe-
lepanu osutamine — eks see-
gi ole priske tasu päeva kor-
raldajatele. Tartu Etnograa-

fiamuuseumi teadustöötajad, 
arvestades sama linna keele-
teadlaste hiigeltööd soome-ug-
ri keelte uurimisel ja uuri-
mistöö korraldamisel, püüavad 
teha omapoolse, et ka mate-
riaalse kultuuri näidised saak-
sid säilitatud ja talletatud 
muuseumis. Selleks on vii-
mastel aastatel tehtud mõnda-
gi märkimisväärset. Igal aas-
tal korraldatakse neli-viis 
ekspeditsiooni soome-ugri rah-
vaste asualadele, kust tuuakse 
kaasa väga hinnalisi andmeid. 
Ja nii säilitatakse Tartu Etno-
graafiamuuesumis väärtuslik-
ke kogusid kõigi meie maal 
elavate soome-ugri rahvaste 
kohta. Võime väita, et entno-
graafiliste kogude poolest ole-
me rikkamad mis tahes muu-
seumist. Just «materiaalne 
baas» on lubanud korraldada 
sisukaid vepsa, vadja, ka r ja -
la. liivi ja lapi päevi. Oleme 
jõudnud sinnamaani, et soo-
me-ugri osakonna loomine on 
hädavajalik. Siis saab nor-
maalselt, usaldusväärselt süs-
tematiseerida olemasolevaid 
rikkusi ja neid ka juurde ; 
hankida. Selles asjas vajame I 
Eesti NSV Kultuuriministee-
riumi abi. 

A. PETERSON 
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MÕELDES MARJU MUTSULE 

MARJU MUTSU. «SÕIT» (OFORT, 1979). MARJU MUTSU, «KEVAD» (OFORT, I974J. 

Uks Mar ju Mutsu viimaseid pilte — 
ofort «Sõit» — ku ju t ab Leo Soonpääd 
istumas isa Juniet ' kaarikus, mis päri-
neb tolliametnik Rousseau tun tud maa-
lilt, selle kõrval — tolliametnikku en-
nast. Üllatavalt hästi sobib Leo Soonpää 
kuulsa naivisti sõidukisse. Mar ju Mut-
sul oli küllalt terane pilk märkamaks, 
et kõikehõlmav iroonilisus ja kõike-
hõlmav puhtsüdamlikkus polegi teine-
teisele kauged nähtused. Oma paradok-
saalsuses tundub teose lahendus antud 
modelli puhul väga tabav. Just sisemi-
se, rohkem emotsioonide kui mõistusega 
tunneta tava sarnasuse, "sisemise tõe 
poole on Mar ju Mutsu pürginud teistes-
ki portreedes, kogu oma loomingus. Na-
gu iga jõulisemat kunstnikuisiksust, nii 
pole tedagi köitnud asjade väline kest, 
vaid — aastatega üha enam — olemus. 
Sellest ka teoste aasta-aastal t kasvanud 

üldistusjõud. Isa Juniet ' liigutavkoomi-
line kaarikki mainitud lehel mõjub 
sümbolina, n.-ö. kunst ikaarikuna, mis 
sõidutab oma reisijaid läbi ulmemaas-
tike surematusse. 

Praegu pakub küll nõrka lohutust 
teadmine, et Mar ju Mutsu kestab edasi 
oma loomingus. Kuid järgnevate põlve-
de jaoks ku juneb just looming kõige 
olulisemaks ja usaldatavamaks allikaks 
tema isiksuse kohta. Kunst on tahes-
tahtmata pihtimus ja seda mõistes pole 
Mar ju Mutsu püüdnudki oma piltides 
midagi muud olla kui ta ise. Igatahes 
jätavad tema tööd mul je väga siirast ja 
vahetust eneseavaldusest, eriliselt 
spontaansest tundeväljendusest , imp-
rovisatsioonilisest vabadusest, mis po-
le meie parasvöötmes kuigi sagedane 
nähtus. Meenub, kui edukalt Mar ju 
Mutsu töö ühel graaf ika aastapreemiate 

määramisel mitmete väär ikate meistri-
tega konkureeris ning lõpuks žüriiliik-
mete südamed jäägitult vallutas ja ni-
melt oma temperamentse väljenduslaadi 
ning nakatava elurõõmuga. Elurõõmu 
pole üleliia pal ju ei elus ega kunstis; 
seda hinnatavam on ta mõlemas. Mar-
ju Mutsu loomingus kohtame vahel ka 
novembrimeeleolusid, ent üldiselt pee-
geldab see optimistlikku ja terviklikku, 
elule avatud loomust. Seda näeme aval-
dumas lihtsamateski motiivides, näiteks 
õie kohal lendlevas mesilases («Ke-
vad», 1974), mis ei muu tu tal mit te ai-
nult kevade, vaid ka töö, lembe ja üld-
se elu võrdkujuks. Ka unistustesse va-
jununa jäävad Mar ju Mutsu loodud ku-
jud, enamasti noored ja kaunid, mais-
teks, looduslähedasteks olenditeks. 

Elu tunnetas Mar ju Mutsu kui m u u -
tumist, seisundite ja meeleolude põgu-

sust, liikumist, inimese vastutõttamist 
suvele, uuele aastale, kõigele veel 
tundmatule, ent usutavasti toredale. 
Siit tema tööde dünaamilisus, kompo-
sitsiooni avatus, iseloomulikud hetke-
jäädvustused. Hetk eeldab kestvust, 
muutumine püsivust. Kümne loomeaas-
ta jooksul tublisti arenedes, küpsemaks 
muutudes, uute var jundi tega r ikastu-
des säilitas Mar ju Mutsugi looming oma 
põhijooned (mis avaldusid küllalt sel-
gelt juba 1969. a. diplomitöös), oma kor-
dumatu noorusvärske näo. 

Mar ju Mutsu loomingutee katkes õit-
seeas /Ki r je ldamatu l t meeldivam oleks 
k i r ju tada tema uutest piltidest, kui ve-
dada tehtule lõplikku kriipsu alla. Kuid 
olgem tänulikud sellegi särava jäl je 
eest, mille ta jõudis jät ta eesti graaf i -
kasse, eesti kunsti tervikuna. 

MAI LEVIN 

Mare Mikofi personaalnäitus pakub 
vaatamiseks neliteist taiest seitsme vii-
mase aasta loomingust. Mikofi kunstni-
kutee pole pal ju pikem: 1971. aastal lõ-
petas värske k u j u r Kunstiinstituudi 
ning hakkas sellest peale näitustel ilma 
tegema. Üldse olid seitsmekümnendate 
algusaastad meie skulptuuris loomingu-
liselt elavamaid aegu. Kerkis esile uus 
põlvkond noori võimekaid skulptoreid, 
nagu Aime Kuulbusch, Mkrtõtš Maz-
manjan , Mare Mikof, Hille Palm. Nad 
tõid kaasa omanäolise arusaama plas-
tikast, selle võimalustest. Siit paistis 
tulevat kunstilisse mõtlemisse uut 
värskust, mis tekitas elevust, ä ra tas- tä-
helepanu. Pa l jud varem alustanud, ju-
ba kindla kunstnikumainega taidurid 
nagu Riho Kuld, J aak Soans, Ülo õ u n 
lõid tol a ja l mitmeid oma tippteoseid. 
Korraga kerkis loomingulatt ootama-
tult kõrgele. Et oma kunstiga läbi lüüa 
ja end maksma panna, tuli pingutada. 
Enamikul kandiski see pingutus head 
vilja, ka Mare Mikofil. 

Skulptori valiknäitus koosneb väga 
ühtlase tasemega kujudest , mida on soo-
dustanud kunstniku teadlik valik. Min-
gil määra l raskendab niisugune tugev 
ühtlus isegi vaatamist, sest teoste mõ-
jujõud on liiga võrdne. Või tekitab nii-
suguse mul je f rontaalne paigutus, mil-
les skulptuurid moodustavad vaa ta ja 
suhtes spaleeri? Praegune ekspositsioon 
näi tab kunstniku kujunemise tänast 
päeva, pakkumata võimalust pikemaks 
tagasivaateks. Arenguliin on järskude 
pööranguteta, ehkki areng on pidev ol-
nud. Kunstniku kreedo kordub su ju -
valt teosest teosesse, arenedes kord-
korral t sügavama lahtimõtestamise, tu -
gevama sisseelamise poole. Kõige sel-
gemini avaldub see portreedes. Mida 
portree edasi, seda enam kaasneb tuge-
va vormiga hea psühholoogiline tunne-

MARE MIKOFI skulptuurid 

tus, nende koosmõju annab taiesele üha 
kaalukama esteetilise ja emotsionaalse 
väljendusrikkuse. 

Suur osa skulptori loomingus on fi-
guuriplastikal. Kompositsioonide täna-
päevasus ja argisus teevad nad pal ju-
dele kergesti vastuvõetavaks, ehkki eel-
mainitud omadused kannavad Mikofi 
kunsti kõige avangardist l ikumat osa ja 

võiksid seetõttu tekitada hoopis vas tu-
pidist reaktsiooni. Enamik eelmise aas-
takümne kunstnikest tegutses agaralt 
tingliku kunsti mail olustikulise kunsti 
vastu, sest mälestused selle ahistavast 
küljest olid veel liiga värsked. Ka de-
tailitäpsus pole midagi uut. Kuulus too 
ju kindlalt 50. aastate varamusse. Mare 
Mikof tõi need äsja põlatud nähtused 
julgelt näitusesaalidesse tagasi. Juba 
tema esimestes töödes torkas silma na -
tuur i t ruudus, näiteks «Sõbrannas» 
(1974), kuid ilmnes veel midagi eba-
määrast — sümboli osas esinev detail, 
nagu side silmadel. Hiljem selletaolised 
raskemini mõistetavad lisandid kadusid, 
seevastu kasvas l i teratuursus. Vaada-
kem vaid «Maanaisi» (1974), «Figuuri» 
(1976), «Tüdrukut postiga» (1976), «Eh-
mata ja t» (1979), nende tööde jutustava 
külje kasvu. (Muuseas, «Ehmataja» eh-
matas tõesti ja just nii, nagu ette näh-
tud oli.) Ju tus tav süžee pole juba mõn-
da aega head mainet evinud, kuid Mi-
kof on seni liigse illustratiivsuse karid 
õnnelikult ületanud. Ta oskab näha ini-
mestes seda, mida teised pole näinud, 
tabades sealjuures midagi väga elulist. 
Kompositsioonides köidavad eriti vai-
mukad ideed ja karakter i te ku junda -
mise oskus, mida rõhutab hästi vä l ja -
mängitud atr ibuutika. Et loomulikkust 
paremini esile tuua, võtab ta appi vä r -
vid. Kahes viimases töös on koloriidil 
võrdne osa emotsionaalse kõlajõu ku-
jundamisel. 

Kui veel reaalsuse täpsest tabamisest 
rääkida, tahaks öelda, et just Mikof 

hakkas lõhkuma har jumuspäras t a ru -
saama, mis kehtis olustikulise käsitlu-
sega taieste puhul, andes sellele täiesti 
tänapäevase tähenduse ja sisu. Mikof 
tabas oma erksa ajatunnetusega kohe 
ära va jaduse uue järele, sest vaa ta j a 
oligi juba väsinud tinglikkusele preten-
deerivast vormist, millel tihti puudus 
vastav sisu või milles sisuline külg t ah-
tis ületada vormis pakutud võimalusi. 
Mikof loobus lihtsalt ja kergelt t ing-
likkusest ja andis kunstinauti iale või-
maluse vaadata «vana moodi» skulp-
tuuri uue pilguga. See on ku ju r i loo-
mingu üks peamisi tahke. Kuid tema 
kunst on muidugi pal ju mitmekülgsem. 
Lisandub individuaalse kordumatuse 
eelistamine inimese kui kindla tüübi 
eisndaja asemel. Portreede puhul pole 
detailiseerimisel nii suurt tähtsust, 
erandiks vaid G. Naani portree. Alu-
seks on võetud kuju ta tava näo iseloo-
mulikumad jooned, et neid rõhutades 
esile tuua portreteeri tava põhiolemus. 
Temaatika on lai ja sedagi oskab ta nä -
ha omamoodi. Näiteks võib tuua Apollo 
kujude tänase lahenduse («Meesfiguur», 
1978), kus põhiroll on kanda ikkagi 
vormil, ilmekad atribuudid aitavad ai-
nult kaasa. Tuleb hinnata ku jur i an-
net anda igale taiesele oma tundelaad 
muhedast huumorist vaheda sarkasmi-
ni. Selles erineb ta looming hüperrea-
lismist, millega muidu välist sarnasust 
on palju. 

Mare Mikofi avaraid loometagamaid 
kinnitab seik, et peaaegu igas teoses 
on näha edasiminekut. P. Volkonski 
portree (1979), mis oli esitatud sügis-
näitusel, on tema senise loomingu kõrg-
tase. Personaalnäituse ainuke uus taies 
«Ehmataja» demonstreerib vormivõtete 
värskust. Loodame sellise loomingulise 
arengu pikka jätkumist. 

TIINA PIKAMÄE 



TARTU TARBEKUNST 1979 
Tartu tarbekunstnikud jõudsid aasta-

vahetusel oma kuuenda näituseni. 1969. 
aastal, kui esmakordselt võeti nõuks 
esineda omaette väl japanekuga, tundus 
see üsnagi julge ettevõtmisena. Näitus 
sai teoks, andis hoogu edaspidiseks. 
Pal jugi on nende aastate jooksul muu-
tunud. Kui esimestel väl japanekutel an-
dis tooni staažikas põlvkond, siis paaril 
viimasel on märksa kasvanud noorte 
osa. Ent hakkab silma ka midagi tu t -
tavlikku. Eelkõige on see suhteliselt 
väikeste vormide eelistamine ning sel-
lest tulenev rahulik, tasakaalukas ja 
kodune üldmulje. On väidetud, et t a r t -
lased eelistavad tun tu t ja läbiproovitut 
uudsele ning riskantsele. See peabki 
paika, kuid eks seda saa väita kunsti 
väga suure osa kohta kõikidel aegadel. 
Hoopis olulisem on, kas i lmutatakse 
loomingulist suhtumist, arenemise-teise-
nemise püüet või pakutakse üksnes 
tuimavõitu variatsioone. Tardumuses ei 
saa aga tartlasi süüdistada, iseasi, kui 
pal ju lubavad võimalused ja võimed. 

Kuigi Tar tu tarbekunstinäitustel on 
esinejate koosseis teinud läbi olulisi 
muutusi, on nende arv jäänud enam-
vähem samaks — kolmekümne piires-
se, mis on vaid üks nel jandik ülevaba-
riigilistel näitustel esinejate tavapära-
sest hulgast. Seda rõõmustavam, et 
eesti tarbekunst i põhilised suundumu-
sed, maitse-eelistused ja küsitavused 
avalduvad siingi. 

Meie tänases tarbekunst is saab kõ-
nelda kahest põhisuunast. Üks neist ot-
sib tuge pärandist, püüab leida sealt 
lähedast ja4 omast ning anda sellele t ä -
napäevane tähendus ja tõlgendus. Tei-
ne lähtub disainerlikust mõtlemisvii-
sist. Ja kuigi esimene võib oma konk-
reetsetes tulemustes tunduda liiga sel-
ja taha vaatavana, teine seevastu erk-
salt meieaegsena, on terviku seisuko-
halt mõlemad võrdselt vajal ikud. 

Mida võtta minevikust, kuidas seda 

Mall Mets. Nahkvormid 

interpreteerida, millistel tendentsidel 
on eeldusi tänapäevaselt mõjuda? Nei-
le küsimustel otsivad oma loomingus 
vastust pal jud tarbekunstnikud. Üks 
rikkamaid ja usaldusväärsemaid vara -
muid on muidugi rahvakunst . Oli aeg, 
millal rahvakunsti l t õppimine taandus 
ornamendi kopeerimisele. Tänapäeval 
püütakse arvestada pal jude tegurite 
koosmõju, et edasi anda teatavat vaim-
sust, Siin leidub kindlasti veel rohkesti 
kasutamata võimalusi ja edasimineku-
teid, nii nagu ka häid tulemusi. 

Kõige t ihedamalt on rahvakunst iga 
olnud seotud meie vaibakunstnikud. 
Lisaks tunnusta tud vanameistreile on 
viimasel a ja l uusi sisseelamisvõimalusi 
avastanud mõned nooremad, eelkõige 
Anu Raud. Tar tu noortest vaibakunst-
nikest lisavad siia omapoolset Kai Lui-
ga ja Malle Antson. Kai Luiga «Kratt» 
tugineb etnilisele ainestikule, kuid 
määravaks jääb geomeetrilise pinnala-
henduse dekoratiivsus. Malle Antsoni 
vaibas saavad ta ju tavaks sisulisemad 
püüdlused. Siin peitub kandvat ku jun -
disümboolikat ja naivistlikku siirust, 
kena, et on suudetud hoiduda liigsest 

pildilikkusest ja sentimendist. 
Jõudumööda toetavad etnilist a ren-

gusuunda teisedki tarbekunstialad. Sa-
malaadset mõtlemisviisi võib tähelda-
da näiteks viimase a ja nahkehistöös. 
Pal jud kunstnikud on hakanud eelista-
ma aplikatsiooni, tehnikat, mis oli et-
nograafiliste nahkesemete peamine kau-
nistusviis. Tartlastest kasutab aplikat-
siooni Mall Mets, ka tema aluste ja top-
side proportsioonid on lähedased etni-
listele puunõudele. Kompositsioon ter-
vikuna mõjub aga oma värvikas rü t -
mikuses isikupäraselt ja tänapäevaselt . 

Kuigi olulisim, pole rahvakunst siis-
ki ainuke ideede läte. Tema kõrval 
püütakse inspiratsiooni leida ka meie 
kutselise tarbekunst i eri etappidest. Nii 
näiteks viivad noore kunstniku Indrek 
Hirve maalilised portselantaldrikud 
mõtte Adamson-Ericu loomingule — ja 
see ei sega sugugi neid tunnustamast . 
Ent kas on perspektiivne ka Laine 
Nurme tekstiilimaal «Kevad» oma sa-
jandi algupoolest päri t sentimentaalse-
võitu meeleolukusega? Kahtlen. 

Vanameister Annes Var jun i vaasid 
«Ebasümmeetria» ja «Spiraal» meenu-
tavad 20. aastate konstruktivistlikke 
lahendusi, samal a ja l kui ta sinivalged 
dekoornõud on lähedasemad tänapäeva 
geomeetrilisele kunstile. 

Ja olemegi jõudnud teise, disainliku 
arengusuuna juurde. Nagu näh tub kas 
või A. Varjuni , K. Luiga või M. Metsa 
näidete varal, ei pruugigi need kaks 
suunda olla teravas vastasseisus. Miks 
see peakski teisiti olema? Eks mõjusta 
ju tänane päev tahestahtmata ka meie 
suhtumist minevikku ja kul tuur ipäran-
disse. 

Teatavasti sai disainlik väljendusviis 
tarbekunstis tõuget tööstuskunstist, mis 
tõstab ideaaliks lihtsa ja otstarbeka, 
kõigest üleliigsest puhastatud vormi. Et 
detaile kasutatakse vähe, siis seda olu-
lisemad on värvi- ja faktuuriotsingud. 

Selle laadi peamised karid paistavad 
olevat vormivaesus ja -igavus, vastu-
kaaluks vormitihedusele, läbi tunneta-
tusele, silueti väljenduslikkusele, mida 
disainlik laad tingimata eeldab. On väl-
jaspool kahtlust, et näituseeksponaadi-
le esitatavad nõuded on veel hoopis 
kõrgemad olmenõuetest. Tar tu näitusel 
on disainliku suhtumisviisi ilmekaid 
näiteid Maia Juhkami ja Asta Söödori 
silindervormid, Laine Nurme kardin 
«Punane-sinine», Vaike Jakobsoo de-
koorkangas «Looge», Endla Viiras-
Tuutma vaskvormid. Eriti viimati mai-
nitute puhul saab rääkida heast tervi-
kust, milles tundlik vorm ja huvitav 
fak tuur pole lasknud vormirangusel 
muutuda — tuimuseks. 

Nende kahe põhisuuna vahel pakub 
eesti, sealhulgas Tar tu tarbekunst veel 
mitmeid üldpilti r ikastavaid ilminguid. 
Keskmist põlvkonda iseloomustab oma 
teema jätkamine uute joonte ja vormi-
võtete lisamisega. Maret Kuke, kes oma 
senises loomingus on andnud pal ju 
uuenduslikku naha pinnakujunduses, 
esineb seekord töödega, mis toovad esi-
le naha plastikat, tehes seda vaimu-
kalt, omapoolsete leidudega (vormid 
«Pähklikoor»). Eha Raend on ka va-
rem i lmutanud ansamblite loomise 
huvi. Suurejooneliselt ja efektselt mõ-
jub nüüdki komplekt peeglitest-kappi-
dest-karpidest. Nahakunstnik Inge Ma-
lini ja keraamik Aino Miguli looming 
ei paista küll silma uute ideede küllu-
sega, kuid oma rahulikus, mõõdukas 
laadis teevad nad head tarbekunsti . 

Meeleolukalt ja terviklikult mõjuvad 
ka keraamikute Maimu Vainu ta imor-
namentikaga vaagnad ning Maia Juh -
kami lindude ja kaladega seinaplaadid. 

Tar tu tarbekunst on tõestanud oma 
elujõulisust. On edasiminekut, jä tkub 
tööd ja tegijaid. 

MAIRE TOOM 

Leesi Erm? 

Isiksus, üks suurtest. Range, 
täpne, tõsine. Vähese, aga sir-

ge ütlemisega. Pelgasime teda tudengi-
põlves. Tema käe all olles püüdsime te-
ha «nagu Erm» — kergelt, mänglevalt, 
erksa värviga, põnevaid materjale ka-
sutades. Ei tulnud välja, tema oli liiga 
palju meist üle, ehtermlik jäigi taba-
mata. 

Leesi Erm? 
Lobisevas seltskonnas tihti hoopiski 

vaikiv ja eemalolev kuni mõne lõbusa 
loo või vaimukuseni. Siis saab kogu 
maailm täis Leesi Ermi naeru. Seda jät-
kub teiste naerutamisekski. 

Mõnus reisikaaslane. Kõigest huvita-
tud, paljust vaimustatud, valmis kaasa 
tegema kõiki nooremate peade välja-
mõeldud ettevõtmisi, et aga näha ja 
teada saada. Värsket ja teravmeelset 
mõtet alati toetamas. Noore hingega 
naine. 

Endast ei räägi ja teistest ka mitte 
(halba). Kuid teistel temast on rääkida 
küll. Ka seikadest, mis vahel nii erili-
selt, ermlikult sarmikad, et võib tekki-
da kahtlus nende tõepärasuses, õnnit-
len. M A A S I K E M A A S I K 

E esti NSV rahvakunstnik Leesi 
Ermil on olnud palju õpilasi. 
Enamikust on kasvanud head 

ja tublid kunstnikud. Nii mitmedki 
nende seast on loonud palju huvitavaid 
töid. Ja ometigi ei anna need tekstiilid 
summa summarum ainsatki Leesi Ermi 
tehtuist. Pole kedagi, pole ainsatki, kes 
suudaks, kel õnnestuks luua ja tunne-
tada nii nagu tema. Sest tema on suur 
KUNSTNIK. 

Leesi Erm on erakordne, ainulaadne 
pedagoog, õpetaja, kes tuleb õpilase 
töö sisse, õpetab tudengile kunstniku-
mõtlemist. 

Paraku õnnestub harva osa saada 
Leesi Ermi kunstist: ainult kord aastas 
on meil tarbekunstinäitus. Kui võiks 
edaspidi mõnes interjööris, mõnes pidu-
likult intiimses miljöös näha ta kau-
neid vaipu. Gobelääne, mis on nii kam-
merlikudK nii sädelevad ja täis muusi-
kat. Ainult ühest üle kahekümne aasta 
tagasi tehtud rüiust on meie kunsti-
lembese publiku jaoks vähe, ja peale-
gi ei vii kõikide teed läbi Tallinna Pe-
rekonnaseisuaktide Büroo. 

õnneks kannab Pegasus meie noo-
ruslikku Leesi Ermi üha uutele särava-
tele mängumaadele. Ja meie, tema suu-
re kunsti austajad-nautijad, soovime 

südamest talle jätkuvat sadulaspüsi 
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mist, lustlikku meelt ja virget vaimu. 
Palju tervist! 

E R I K A T A M M P E R E 

яж ui kümme aastat tagasi samal 
ajal ütlesime: «Leesi Erm loo-
bus pedagoogilisest tööst Kuns-

tiinstituudis. Kahju ...» Siis nüüd, 
kümme aastat hiljem võime öelda, et ka 
selle kümnega on meie endine õpetaja 
andnud meile kõigile uue elutarga õp-
petunni. õpetuse sellest, kuidas kunsti-
meisterlikkuse kõrge tase, üldine tun-
nustus ja paljud kordaminekud ei pruu-
gi summutada kunstnikus entusiastlik-
ku, otsivat vaimu, nooruslikku rõõmsat 
huvi kaasa lüüa ka noorte ettevõtmis-
tes, andes oma osavõtuga neile hoogu, 
sära ja kaalu. 

Palju õnne Teile sünnipäeval soovib 
M I L V I P Ä R N A M Ä G I 

p angus ja nõudlikkus iseloo-
f \ mustavad Leesi Ermi suhet 

töösse ja loomingusse. Ta võib 
jääda reserveerituks ja ligipääsmatuks, 
kuid see on vaid üks pool temast. 

Teine külg on vaimukas, maailma 
mõistev ning erilise huumorimeelega 
inimene. Tema pehmem ja soojem pool 
avaneb igapäevases elus ja tegevuses. 
Leesi Ermil on jõudu leppida asjade-
ga, mida ta ei saa muuta, samas on te-
mas visadust mõjutada seda, mida an-
nab parandada. Ta on hingelt noor ja 
tal on tahet mõista maailma muutumi-
ses. 

Leesi Erm on huvitav vestluspart-
ner. Ta on naiselik ja hindab kõike 
kaunist. Värvidest eelistab ta valget ja 
selle heledust on temas endaski, seda 
on ta loomingus. 

Soovin Leesi Ermile jätkuvat jõudu 
ja tahet, et tunda rõõmu maailmast ja 
selle helgetest toonidest. 

P E E T E R K U U T M A 

E simene kohtumine Leesi Ermi-
ga oli mul Tori mail ja seal-
samas sai esimeseks ühiseks 

tööks heinaniitmine (ju siis ka kokku-
panemine). Sellest kaugest ajast on sil-
ma ees üks tema vaip, mis tehtud sul-
gedest ja millel kujutatud kurge. Mine 
tea, võib-olla et see suleline kurevaip 
mõjutaski mind kõrvale jätma unistust 
apteekri elukutsest ja erialavalikut 
tekstiili kasuks muutma. Edasi tulid 
kooliaastad Leesi Ermi nõudliku käe 
all ja algaja pedagoogi saamatud sam-
mud, kusjuures õnneks Leesi Ermi kui 
vanema kolleegi nõu ja abi alati saa-
daval oli. 

Peale selle, et Leesi Erm on suurepä-
rane inimene ja kunstnik, on ta tuntud 
ka kui suurepärane pedagoog, kellel 
alati olnud, mida õpetada. On meeles 
üks hilisem kohtumine: ta tuli tänaval 
vastu ja teatas, et on leidnud uue vai-
balõime kinnitamise nipi. Lähima koh-
vikulaua taga õpetati-õpiti asi selgeks 
ja praegu ei teagi paljud noored vai-
bameistrid, kuidas me varem gobelää-

nilõime edasilaskmisel jändasime. 
Ja üks on veel kindel: tahtmine oma-

enese kätega oma vaibakavand teoks 

teha on pärit Leesi Ermilt. Selle ja kõi-
ge muu eest talle tuhat tänu ja juube-
lipäevade puhul kuhjaga õnne! 

M A L L T O M B E R G 

Leesi Erm on taidur, kes oma 
loominguga on püsinud aasta-
kümneid meie tekstiilikunst-

nike edurivis. Alati on tema töödes 
üllatus ja sädelev vaimukus. 

õpiaegadest ERKI-s Leesi Ermi käe 
all on meelde jäänud tema otsekohene 
ja delikaatne suhtumine õpilastesse, as-
jalikud ja argumenteeritud nõuanded, 
oskus luua rahulikku, arusaamatusteta 
töömeeleolu. Leesi Erm nõudis alati 
korrektsust, nii kavandites kui ka töö-
de tehnilises teostuses. Eksperimenti-
desse suhtus ikka soosivalt. Need olid 
ka põhilised vajalikud pidepunktid, 
mis edaspidises elus kujunesid loomin-
gulisteks teejuhisteks. 

Eriti meeldivad mulle Leesi Ermi 
vaprus ja optimism, mida ta on ilmu-
tanud väljaspool tekstiilikateedrit. See 
on ilmnenud mitmel ühisel reisil, kus ta 
oma hea tujuga on nakatanud palju-
sid, olgu see tüütu ja pikk ühepäevane 
loksumine Leedumaalt Eestimaale või 
sõit mööda Poolamaad rikkis autobus-
siga. Meenub südaöine Minski raudtee-
jaam, istekohtadeta ja ärasõiduvõima-
luseta, kus tragi maestro mänguauto-
maatidel lõbusalt aega veetis. 

Alati Leesi Ermist lugu pidades ja 
tugevat tervist ning toredaid reise soo-
vides 

M E R I K E MÄNNI 

E esti NSV Teaduste Akadeemia 
kunstiajaloo sektori ankeedis 
oli küsimus: «Keda peate oma 

õpetajaks ja eeskujuks?» Vastasin im-
pulsiivselt: «Leesi Ermi.» 

Kuidas ta meid (mind?) õpetas, ei 
tea, sest iial ei pannud ta kätt külge, 
iial ei kiitnud. Suurim tunnustus oli: 
«Siiamaani on korras, ärge ainult ära 
rikkuge!» 

Sageli nägime L. Ermi kavandeid. 
Need olid vormistatud väga korrektselt, 
tööjoonis piinlikult täpne. Pealtnäha 
kerge, fantaasiarikas, juhuslik kompo-
sitsioon on teadlikult üles ehitatud ran-
ge loogikaga, detailideni läbi joonista-
tud. L. Erm on enda vastu väga nõud-
lik. 

Küllap see oligi tema meetod — isik-
lik eeskuju. 

Olen alati L. Ermile kinnitanud oma 
lugupidamist ja sümpaatiat, teen seda 
rõõmuga ka nüüd. 

L E A V A L T E R l. 



Kunstnikuisiksuse prob-
leem on äratanud juba 
ammustest aegadest nii 

| spetsialistide kui ka kunstni-
j ku loomingut austava rahva-
hulga huvi. Olgu see siis sün-

| dinud soovist sügavamalt tun-
| gida loomingu olemusse või 
j märgistagu seda väikekodan-
; liku uudishimu pitser näha 

geeniust argioludes. Juhul , 
kui kunstniku elu ka jas tub 
kaasaegsete mälestustes või 
tema enda memuaarides, leiab 
too uudishimu enamal või vä-
hemal määral rahuldamist 
nonde kaudu. Mõnikord kan-
dub aga sajanditest var ja tud 
või oma ajas hindamata jää-
nud kunstnik meieni vaid oma 
teoste vahendusel. Sel juhul 
pole muud võimalust kunstni-
ku isiksust modelleerida kui 
toetuda ühelt poolt kasinatele 
ajalooandmetele, teiselt poolt 
aga mudeli looja rikkalikule 
fantaasiale ja soovkujutlusele. 

Sellised on arvukad esseed 
Fran^ois Villoni elust, Ros-
tand'i «Cyrano de Bergerac» 
või Bernhard Shaw' «Sonetti-
de tõmmu daam». Selline lä-
henemiskäik kätkeb võimalusi 
veel ühest aspektist. Pseudo-
biograafilise teose autor saab 
väl jendada siin oma isiklikke 
et tekujutusi , pakkuda olulis-
te kaasaegsete probleemide 
käsitlusi. 

Pseudobiograafiažanrisse 
kuulub ka nimeka inglise nüü-
disdramaturgi Edward Bondi 
«Bingo», pühendatud William 
Shakespeare'i viimasele Stra t -
iord-upon-Avoni eluperioodi-
le. Üpris katkendlikest ajaloo-
andmetest teame, et oma sõp-
radele ja austajatele ootama-
tult sõitis Shakespeare Londo-
nist koju perekonna juurde, 
kuhu jäi surmani. Meie päe-
vadeni pole säilinud ühtki te-
ma tol perioodil k i r ju ta tud 
näidendit, mis annab alust a r -
vata, nagu poleks siis näi-
dendeid loodudki. Millega köi-
tis kir je ldatud situatsioon ing-
lise poliitilise teatri üht tun-
tumat autorit Edward Bondi? 

Oma r a a m a t u t Bondist a lus tab 
tuntud tea t r ikr i i t ik S. Trussler 
nõnda: «Edward Bond ei k i r ju ta 
julmusest ja vägival last , ta kir-
jutab mõiust , mida ava ldab inim-
hingele ühiskond, kus vali tseb 
vägivald.» 

Alates oma esimestest sammu-
dest kunst is i lmutab Bond end 
k i r j an ikuna , kellele on vastuvõe-
tamatu kodanlik elulaad, mis ini-
mest a landab, jätab ilma uhku-
sest ja väär ikuses t , tapab temas 
inimsuse, oskuse kaasa tunda, 
kaasa kanna tada , a idata . 

60. aas ta te lõpu ajaloolistes 
parabool ides ei huvi tu Bond 
er ineval t Shaw'st , Osborne ' is t , 
Boltist enam oma teoste kange-
lastena es inevate ajalooliste isi-
kute tegelikest e lufakt idest , nen-
de elu reaalse tes t situatsiooni-
dest, neis näidendeis on täht is 
muu. see mis hil jem saab Bondi 
k i r j an ikuk reedoks : e rk . t e rav 
kaa sa ' a t unne tu s . 

Ajalugu on Bondile vaja l ik kui 
e t tekääne mõt isklus teks tänasest 
päevast . 

Kunstniku üksindus Lääne-
maailmas, tema saaluse t r aa -
gilisus on kesksel kohal nii 
Edward Bondi loomingus te r -
vikuna kui ka TRA Draama-
teatris lavastunud näidendis 
«Bingo». 

. . . Väsinud vana mees nau-
dib rahu sügisvärvides põõ-
sastara taustal (kunstnik Tõ-
nu Virve). See on suur 
kunstnik, kes pika ning raske 
teekonna järel on tagasi jõud-
nud vana hea Inglismaa vaik-
sesse nurgakesse. et kosutada 
oma hinge ja keha pärast vä-

Stseen lavastusest: Judith (Mari Lil l) , Noor Naine (Elle Kull) ja Shakespeare (Jüri Järvet). 

E D W A R D BONDI « B I N G O » TRA DRAAMATEATRIS 
sitava kuulsusekoorma kand-
mist ning vastumeelseks muu-
tunud loometegevusest. Kuid 
puhkus osutub lühiajaliseks 
ja kindlusetuks. Armas Inglis-
maa näitab oma kuulsale po-
jale pahupoolt, koputades dra-
maturgi uksele mööda maad 
ringihulkuva noore naise näol. 
Hiljem too naine puuakse, 
süüdistatuna tu lekahjude te-
kitamises; arvati, et tegemist 
on nõiaga. Elle Kull saavutab 
selles osas suure veenvuse: 
see on naine, kes nagu m u u -
tub viletsuse, rõhumise, t a -
rastamise eest põgeneva kesk-
aegse inglise rahva sümboliks. 
Kuid too suur laulik, kuidas 
suhtub tema sellesse, on ta ju 
rohkem kui kord oma näiden-
deis üles kutsunud võrdsuse-
le ja õiglusele? Vastuseks 
Bondi sagedane remark: 
«Shakespeare ei reageeri.» 
Võitluses julma ühiskonnaga 
kir janik taandub. 

Lavasta ja Mikk Mikiver ja 
Shakespeare'i osa tä i t ja Jür i 
Järvet (roll oli valitud talle 
juubelietenduseks) eemaldu-
vad mõnevõrra Bondi kont-
septsioonist, mis samastab 
Shakespeare' i aega tänasega. 
Osatäit ja mängib pigem 
Shakespeare' i inimlikku t r a -
göödiat. Tegelikkusse suhtub 
ta nii. nagu ongi jumalusel 
ette nähtud suhtuda inimsi-
pelgaisse: oma olümposlikult 
kõrguselt läkitab ta veidi üle-
olevat heatahtl ikkust, hiljem, 
surma puhul aga pisut üks-
kõiksevõitu kaastunnet , ei 
enamat. Ega midagi, seegi on 
positsioon: kõrgeist mõtisklu-
sist haara tuna, pole tal asja 
ieavate naiste tragöödiatega. 
Kuid miks klammerdub ta 
nõnda oma maavalduse külge? 
Miks erutab teda uut tüüpi 
maaomaniku mister Combe'i 
(Hans Kaldoja) julm vaeste 
vä l jaa jamine ühismaaomandilt 
ainult sedavõrd, et ta ise. 

hoidku jumal, ei kaotaks oma 
sissetulekuist pennigi? Näib, ta 
ei olegi nii ükskõikne elu ma-
dala proosa vastu, kui see 
proosa on seotud tema isikliku 
hüveoluga. 

Kuid Taani prints . . . Ve-
neetsia maur . . . Rooma väe-
pealik . . . Neid pole. Nad jäid 
teise, oma loojast teadlikult 
hül ja tud maailma. Jür i Järvet 
oskab meisterlikult seada oma 
mängus tolle tabamatu piiri, 
niisuguse intellektuaalse, pisut 
teravdatud laadi, mis lubab tal 
ühendada vaimse suursugusu-
se inimliku hämminguga, 
abstraktse mõtlemise ülevuse 
konkreetsete mõtete maapeal-
susega. Tema Shakespeare 
on väsinud, ta on väsinud ole-
mast suur. Tõsi, ise ta seda ei 
tunneta,, talle näib, et ta on 
väsinud Londoni vulgaarsest 
rahvamassist, kir jandusl ikest 
intriigidest, eluolulisest eba-
kindlusest, tegelikult aga on 
ta väsinud omaenese geeniu-
sest. Tema pürgimus rahu 
poole sisaldab pürgimust t r i -
viaalsuse poole. Ta igatseb la-
hustuda ühiskonnas — ja 
ühiskond neelab ta. See 
Shakespeare on hale, kuid too 
haledus va r j ab endas # suure-
joonelist tragöödiat, kunstni-
ku ia ühiskonna kokkupõrke 
tragöödiat. Meile meeldib kor-
rata, et kunstnik ei ole väl jas-
pool ühiskonda mõeldav, seal-
juures arvestame ühiskonda 
kui organiseeritud s t ruktuur i , 
mida kunstnik on kutsutud 
muutma. Kui aga kunstnik 
oma ümberkorraldaiamissioo-
nist loobub? Sel iuhul muu-
tub ühiskond kohe märksa 
konkreetsemaks massiks, mis 
ümbritseb konkreetset inimest 
ja mis selle inimese oma vägi-
valdsele tahtele allutab. Kui 
Goethe poleks surnud pärast 
«Fausti» teise osa kir jutamist , 
kui Tolstoi poleks oma vii-
mastel vi l jatutel eluaastatel 

olnud haara tud suurejooneli-
sest (olgu ka väärast!) inimese 
kõlbelise enesetäiustamise 
ideest, mis oleks siis juh tu-
nud? Sellele küsimusele püüab 
anda vastust «Bingo»: näi-
dend ei räägi mitte niivõrd 
konkreetsest saatusest kui 
kunstniku ja ühiskonna suhe-
test. 

Mikk Mikiver on lavastuse 
pildivaheaegadesse toonud 
Mustkunstniku ku ju . Must-
kunstnik nii nagu kunstnikki 
konstrueerib oma isikliku ime-
de maailma, kuigi sellest väl-
jaspool näivad nood imed vaid 
käteosavuse ja tehniliste t r ik -
kidena. Nota bene korras võiks 
lavastajale ette heita ehk vaid 
asjaolu, et ta seob Must-
kunstniku tähenduse liiga 
üheselt vaheajaga. 

Ning niimoodi, lakanud ole-
mast looia (mustkunstnik), 
osutub Shakespeare mister 
Combe'i (kelle osa Hans Kald-
oja lahendab väheütlevalt) 
leeri kuuluvaks. Imede maail-
ma viib teda vaid üksainus tee 
— ning kurb on Shakespeare ' i 
saatus, kui selle ainsa vä l ja -
pääsu näitab kät te linna hull. 
Rein Areni edu tolles osas üle-
tab lavastuse raamid. Edward 
Bond jagab oma tegelastele 
kitsilt eredaid mänguvõimalu-
si: tema raf ineeri tul t intellek-
tuaalne näidend eeldab näit le-
jalt mõtte-, mitte karak ter i -
mängu. Vanamees ei kuulu 
oma ereduses mitte niivõrd 
intellektuaalsesse draamasse 
kui karakterikomöödiasse, ent 
samal a ja l ei lõhu ta roll la-
vastust: ta muu tub vaid raha-
maailma kopitanud reaalide 
mõjuvaks kontrapunktiks. Nii 
heledad on ta silmad ning nii 
naiivsed ia head ta sõnad, et 
tema mõjul muutub džentei-
men William Shakespeare veel 
kord laulikuks. Sellist mõju-
jõudu pole kellelgi, isegi mitte 
endisel kolleegil Ben Jonsonil 

(Aarne Üksküla), kes spet-
siaalselt on tulnud oma vane-
mat ametivenda külastama, 
täpsemalt küll välja uurima, 
mida too parajast i k i r jutab, 
sest mi t teki r ju tavat Shakes-
peare '! ei ku ju ta keegi endale 
ette. Jonson ei osutu inspirat-
siooni toojaks, vastupidi, ta 
kutsub esile vaid kangelase 
hüsteerilise ärrituse, sest kaa-
sa on ta võtnud vaid uusima 
keelepeksu ja ikka sellesama 
raha . . . raha . . . raha . . . 
Shakespeare'i kõnelus Jonso-
niga — see on kahe käsitöölise 
kõnelus, kellest üks on pensio-
nile läinud, konkurent aga 
püüab ikka veel teada saada, 
kas too pole ehk uut saapa-
nudeli t välja mõelnud. Üks-
küla esitab oma osa veenvalt. 
Tema Jonson on tõepoolest 
oma sa jandi poeg, kes seda 
sajandi t ühelt poolt vihkab, 
teiselt poolt aga tema võima-
lusi naudib. Ent Üksküla 
mängus näib küll olevat mõ-
ningast kordumist, mis teki-
tab assotsiatsioone tema vara-
semate osatäitmistega. 

Sügavat sümbolismitaotlust 
väl jendab lavastuses Shakes-
peare '! surmastseen. Pärast se-
da kui lihane poeg on tapnud 
isa. Vanamehe, asub mister 
Combe'i maailm otsustavale 
rünnakule, olles leidnud en-
dale piiritult andunud apolo-
geedi dramaturgi tü t re J u -
dithi (Mari Lill) isikus. Nüüd 
aitab vaid külla saabunud 
kolleegist maha jäänud mürgi-
pudel. 

Lavastaja ja kunstnik on 
organiseerinud lavakujunduse 
nii, et surma hetkel hakkavad 
kabineti seinad nagu kõrgus-
se kerkima ning vaataja le 
saab järsku selgeks, miks need 
seinad on nimelt mustad . . . 
Surm. moraalne surm, oli saa-
bunud juba varem, füüsiline 
surm on vaid moraalne jätk. 
Shakespeare on juba enne 
surnud, ta on surnud hetkest, 
mil lakkas loomast. 

Mikk Mikiveri lavastus on 
kompositsioonilt täpne ja julm. 
selle deviisiks sobiks näidendi 
alapealkiri «Stseenid rahast 
ja surmast». 

Teose eessõnas räägib Bond 
pal ju rahast: «Kui inimelu, te-
ma väärtused hakkavad sõltu-
ma rahast, siis vahetuvad hu-
maansed väärtused rahaliste 
väärtustega. Nimelt on see 
juhtunud meie kommertslikus 
tehnoloogiaühiskonnas.» Oma 
geniaalsuse eest põgenev gee-
nius on asetatud alternatiivi 
ette, millest üks hävitab tema 
kui isiksuse, teine aga tema 
kui ühiskonna liikme. Oma 
võimetuses valib ta kolmanda 
variandi >— surma. 

Kunstnik elab vaid oma loo-
mingus. Tema kokkupõrge 
julma tegelikkusemaailmaga 
saab talle hukutavaks, sest 
ühiskond ise (Bond peab sil-
mas kodanliku ühiskonna sot-
siaalset s t ruktuuri) viib isik-
suse hävimisele, samal a ja l 
kui kunstnik konstrueerib 
maailma nimelt oma maai lma-
vaate ja talendi malli järgi. 

Selline, olgu ehk vaieldav, 
on näidendi kontseptsioon, 
mille Mikiveri teater omas 
tõlgenduses esitab, olles üh t -
lasi esimene Nõukogude teater, 
kes tutvustab vaa ta ja t ühe 
väljapaistvama nüüdisaegse 
inglise poliitilise teatri autori 
Edward Bondiga. 
MARINA OTŠAKOVSKAJA 

Selle deviis i all peeti Mosk-
va lähistel asuvas kinema-
tografistide loomingulises 

ma jas Bolševos seitsmeteistküm-
nes ülel i idul ine f i lmikr i i t ikute 
seminar , mi l les osalesid Nõuko-
gude L i idu juht ivad f i lmikri it i-
kud, -teoreetikud Ja -ajaloolased 
Moskvast, Len ingradis t ning kõi-
kidest l i iduvabar i ik idest . 

Pa l jude Ühiste probleemide 
seas ku junes keskseks er ialaste 
mater ja l ide ava ldamisvõimalus . 
Moskvalased kurts id f i lmiajale-
he puudumise üle; a j a k i r j a d e s 
«Iskusstvo Kino» ja «Sovetski 
Ekran» se isavad mater ja l id ruu-
mipuudusel kuude viisi . Teised 
a jak i r lad ja a ja lehed t rük ivad 
f i lmikir jut is i aga ainult juhul , 
kui tegemist mõne olulise täht-
oäevaqa (näiteks 60 a. nõukogu-
de kinematograafiat) . 

L i iduvabar i ik ide olukord on 
lel les suhtes (Eesti v ä l j a arva-
tud) Moskva ja Len ingrad iga 

FILM, VAATAJA, KRIITIK 
võrre ldes isegi parem, sest seal-
sed ajalehed ava ldavad f i lmikir-
jutisi üsna meelsasti . L i s a k s sel-
lele on igas l i iduvabar i ig is min-
git laadi f i lmia jak i r i . Eest iga 
võrdses o lukorras on vaid Mol-
daavia , kus on samuti Teaduste 
Akadeemias ainult üks filmitead-
lase koht. ka Moldaavia f i lmikr i i -
t ikud pidavat töötama igaüks 
omaette, teadmata, mida teised 
teevad. 

Väideti , et k i r j a s tused suhtu-
vat autoritesse m ä r k s a lugupida-
v a m a d kui a j ak i r j ade ja ajaleh-
tede toimetajad. 

Pal ju oli juttu kr i i t iku autori-
teedist. Sen ikaua kui kr i i t ikud 

režissööridest nii või teisiti sõl-
tuvad, kuni nad ei ole või ei saa 
olla lõpuni objekt i ivsed, ei kuju-
ne vä l ja ka kr i i t ikut kui is iksust . 
Niisugusele mitteis iksusest kri it i-
kule pakub rahuldust ainult in-
formatsioon või monograaf ia . 

I. Kokarev i välte kohaselt 
vaatab har itud k inokülasta ja 
aastas keskmiselt 24 filmi ning 
kr i i t iku otsene kohus on need 
talle kätte juhatada. Retsensioon 
peab ajalehte jõudma si is , kui 
teos ekraani l . Just selles suhtes 
on olukord väikestes vabar i ik i -
des parem, suurtes l innades aga 
ebanormaalsem. R. J u r j e n e v tun-
dis muret selle üle, et meil on 

terve r ida n i i suguse autoriteedi-
ga režissööre, keda nagu enam 
ei sobiksk i kr i t i seer ida , kuigi 
mõnikord oleks as ja huvides se-
da va ja teha. 

«Sovetski Ekran i» peatoimeta-
ja Dal Orlov kurt is : kr i i t ikud ei 
oska lühidalt k i r jutada . Kr i i t ikul 
peab olema autoriteeti, nii et te-
ma kas või kümnerea l ine lugu 
pälv iks lugeja usaldust. 

Maia T u r o v s k a j a soovitas: Igal 
ajalehel olgu oma kr i i t ik . See ai-
taks ühelt poolt toimetusel teda 
tundma õppida, lugeja aga teaks, 
mida ta võib nimelt sellelt inime-

selt oodata. Ajalehetoimetused 
võiks id aga lakata kr i i t ikule , ke-
da nad usaldavad, a ina ette dik-
teerimast, mida too peaks k i r ju-
tama, mida mitte. 

Loomulik on arvusta jate soov 
k i r ju tada ainult oma lemmik-
näit lejaist ja -režissööridest , sa-
muti headest fi lmidest. Kuid vii-
maseid on ju vähe. Mida teha 
ülejäänutega? Maia T u r o v s k a j a 
a rvamuse kohaselt tuleb nendest 
oskusl ikult k i r jutada. Kr i i t ikul 
pole õigust öelda, et vaatajal , 
kellele see film meeldib, on halb 
maitse. Kr i i t iku kohus on tema 
omast er inevat maitset arendada 
või õpetada vaatajat mõistma ka 
n.-ö. rasket fi lmi. Et seda süs-
teemikindlalt teha, on vaja , et 
f i lmiteadlased töötaksid käs ikäes 
sotsioloogide ja' folklorist idega, 
toetuksid julgemini teistele tea-
dustele ja kunstidele. 

OIE ORAV 



(Algus «Sirbis ia Vasaras» 
nr . 1 ia 2) 

O. Surkova. Näiteks Pascal 
Obier' kümneminutine film, 
mis kocsneb ühestainsast 
kaadrist . Algul fikseeritakse 
selles looduse elu: suur ia 
aeglane, osavõtmatu inimeste 
kärgede inimlike askelduste 
suhtes. Kuid kaamera lliiku-
des. mis toimub virtuoosselt, 
i lmub meie vaatevälia magav 
inimene, vaevu märgatav ro-
hus, ikünka veerul. Otsekohe 
sünnib dramaatil ine sõlmitus. 
Aetuna meie püüdest näha 
Inimese kuju , kes magab ro-
hus künka veerul, a j a jooks 
kiireneb. Koes kaameraga ro-
nime ettevaatlikult tema 
juurde ia taipame, et t a on 
surnud. Ja mitte lihtsalt sur-
nud, vaid mõrvatud. See on 
mässaja, ikes magab igavest 
und osavõtmatu. kuid ikauni 
looduse rüpes. Ja nii nagu 
me seda adume, paiskab m ä -
lu meid jõuliselt sündmuste 
juurde, mis on eellooks selle-
le. mida nägime ekraanil; 
moodustub terviklik ikujundi-
rida, nagu tuumas sisalduvad 
selles ikõük sündmused, mis 
vapustavad meie tänast maa -
ilma .. . 

A. Tarkovski. See kõik po-
le muidugi mit te midagi 
muud Ikui ikatee väl ja tuua 
kinematograafil ine idee nii-
öelda puhltal kujul . Ja prob-
leemi säärasel asetusel on 
kahtlemata emad eeliised. 
See aitab mõista seilka. millel 
po,le mitte aimult teoreetiline, 
vaid ka praktil ine loomingu-
line tähtsus. Ja nimelt seda, 
et üikski filmi komponent ei 
saa evida iseseisvat mõtet ega 
tähendust. K u n s t i t e o s 
s a a b o l l a a i n u l t f i l m . 
Selle osadest võime kõnelda 
üksnes tinglikult, ikui hakka-
me seda kunstnikult elementi-
deks lahutama. Sel põhjusel 
arvan, et filmi sünteetiline 
loomus on ülimalt suhteline. 

Ku jund ei ole konstrukt-
sioon ega sümbol, nagu me 
just kindlaks tegime, vaid 
midagi osadeks, lahutamatut , 
lõpetatut, amorfset. Seetcittu 
võimegi kõnelda kujundi ot-
satusest. tema põhimõttelisest 
f о rm uleer imatus est. 

Mis puutub montaiaži, siis 
on raske nõustuda väga levi-
nud eksiarvamusega, et mon-
taaž on filmi peamine ver-
milkujundav element, et film 
justkui luuakse montaažilaua 
taga. Igasugune 'kunst va jab 
montaaži. osade, lõikude vali-
kut, sobitamist. Me ei räägi 
jiu sellest, mis lähendab filmi 
teistele kunst ižanr itele. vaid 
sellest, mis 'teda neist erine-
valks muudab. Tahame mõis-
ta kinematograafia ia tema 
kujundi spetsiifikat. Filmiku-
jund aga sünnib võtete a ja l ja 
eksisteerib üksnes kaadrisi-
seseid 

Sellepärast püüangi võtetel 
hoolikalt jälgida ajia voolu 
kaadris, üri tan seda repro-
dutseerida. Milles siis seisab 
montaaži osa? Montaaž ühen-
dab aega täis kaadreid, mi t te 
aga mõisteid, nagu seda on 
sageli kuumutanud nn. mon-
taažikinemaitogriaafia pool-
dajad. Lõppude lõpuks ei ole 
mäng mõistetega sugugi mit te 
kinematograafia eelisõigus. 
Nii et mitte mõistete montaa-
žis ei seisne filmilkujundi ole-
mus. Filmikeel seisneb ikeele, 
mõiste, sümboli puudumises. 
Igasugune film on ikaadrisi-
sesel.t tervikuna olemas nii. 
et ü h t a i m u s t kaadri t vaa-
dates võib. nagu mulle näib. 
kindlalt ütelda, ku i andekas 
on inimene, ikes selle on võt-
nud. 

Montaaž on lõppude lõpuks 
ainult plaanide kokkusobita-
mise ideaalne variant . Kuid 
see ideaalne var iant sisaldub 
juba lindile võetud film ima-
terjal is . Õigesti, oskuslikult 
monteerida filmi, leida mon-
taaži ideaalne var iant tähen-
dab mitte segiada üksikute 
stseenide ühendust, sest nad 
monteeruvad varem juba 
justkui iseenesest. Nende sees 
elab seadus, mida peab ta-
iuma ia vastavalt sellele 
monteerima ning ühtesid või 
teisi plaane kadreerima. 

Kaadrite korrelatsiooni, seose 
seadust t a juda on vahel üs-
nagi raske (eriti siis. kui 
stseen on võetud ebatäpselt), 
sel puhul ei toimu -montaaži-
laua taga mitte mehaaniline 
lõikude kokkupanek. vaid 
kaadrite ühendamise põhi-
mõtte vaevarikkad o t s i n -
g u d . mille jooksul nähtub 
j ärjeikindlalt, saimm-sam-
muf.it, üha ilmsemalt juba võ-
tete a ja l materjalisse pandud 
ühltsus. 

Siin eksisteerib omapärane 
tagasiside: (kaadrisse peidetud 
konstruktsioon i lmutab end 
montaaži puhul tänu võtete 
aegu kaadrisse jäädvustatud 
mater ja l i erilistele emadus-
tele. Monteerimisel väl jendab 

loo, nagu seda tavana arva-
takse, filmi rütmi. 

Filmi r ü t m tekib kooskõ-
las kaadris voolava a ja loo-
musega. Kuid seda ei määra 
mitte monteeri tavate lõikude 
pikkus, vaid kaadris voolava 
a ja pinge tase. Monteerimine 
ei saa määra ta rütmi, see on 
üksnes montaaž, parimal ju-
hul mitte rohkem kui stilisti-
line tunnusmärk. Pealegi, 
aeg voolab filmis mitte tänu 
kokkupanekule, vaid sellest 
h o o l i m a t a . Muidugi juhul, 
kui režissöör on enda ette 
montaažilaua riiulitele laota-
tud filmilõikudes õigesti taba-
nud kaadrites fikseeritud a ja 
voolamise iseloomu. 

Just nimelt kaadris säilita-

mater ja l oma olemasolu: see 
ilmneb ühendatud lõikude 
iseloomus, nende spontaanses 
jü immanentses loogikas. 

«Peeglit» oli väga raske 
mointeeridla: meil oli üle ka-
hekümne variandi. Ma ei 
räägi üksikute kaadrite üm-
berpaigutusest, vaid kard i -
naalsetest muudatustest 
konstruktsioonis, episoodide 
vaheldumisest. Hetkiti näis. 
et filmi pole üldse võimalik 
monteerida, see aga olelks tä -
hendanud. et võtetel cli teh-
tud andäksandmatuid vigu. 
Film ei seisnud koos, ei t ah t -
nud jalule tõusta, lagunes 
silime ees. temas polnud te r -
viklikkust. sisemist seost, 
sundi, ei mingit loogikat. Ja 
äkki ühel iilusial päeval, kui 
leidsime võimaluse teha veel 
ühe. viimase meeleheitliku 
ümberpaigutuse, sündis film. 
Mater ja l elustus, osad hak-
kasid omavahel seostatult 
funktsioneerima, nagu oleks 
neil ühtne vereringe, film 
sündis meie silme all! tolle 
lõpliku miontaaživariandi lä -
bivaatuse aial. Ma ei suut-
nud 'kaua uskuda, et ime on 
jiuhtunud. et lõpuks siiski asi 
laabus. See oli tõsine proov, 
nägemaks, kas see, mida te-
gime võtteplatsil, oli õige. Oli 
selge, et osade ühendamine 
sõltus mater ja l i s i s e m i -
s e s t s e i s u n d i s t . Ja kui 
see seisund i l m n e s Itemas 
juba võtete ajal , kui me ei ek-
sinud, et see siiski seal ilmnes, 
siiis film ei s a a n u d mit te 
laabuda — see Olnuks liht-
salt ebaloomulik. Et f i lm laa-
buks. oli v a j a t a b a d a võe-
tud osade seesmise elu mõ-
tet. printsiipi. Ja kui see, ju-
mal tänatud , juhtus, kui film 
tõusis jalule, tundsime kõik 
tohutut kergendust. 

O. Surkova. Kuid ikkagi, 
mis siis montaaži puhul ühi-
neb? 

A. Tarkovski. Eks aeg, mis 
kaadris voolab. 

«Peeglis» näiteks on kokku 
umbes kakssada kaadrit . Seda 
ei ole sugugi palju, arvesta-
des, et sellise metraažiga fil-
mis on neid tavaliselt viiesa-
ja ümber. «Peeglis» seletub 
kaadri te vähesus nende pik-
kusega. Mis puutub kaadrite 
montaaži, siis organiseerib 
see filmi s t ruktuuri , kuid ei 

tud aeg dikteerib režissöörile 
ühe või teise montaažiprint-
siibi. Seetõttu ei monteeri ta 
üksteisega neid kaadreid, mil-
les on fikseeritud põhimõtte-
liselt e r i n e v a i s e l o o -
m u g a aeg. Näiteks ei saa 
reaalset aega kokku montee-
rida tinglikuga, nii nagu on 
võimatu ühendada eri läbi-
mõõduga veetorusid. Kaadris 
voolava a ja konsistentsi, pin-
gestatust või, vastupidi, «hõ-
redust» võib nimetada kaadri 
a jarõhuks. Järel ikult on 
m o n t a a ž v a h e n d l õ i -
k u d e ü h e n d a m i s e k s 
n e n d e a j a r õ h k u a r -
v e s t a d e s . Eri kaadri te üh t -
suse tunnetuse võib esile kut -
suda filmi rü tmi määrava 
rõhu, surve, pingeastme üht-
sus. 

Kuidas me siis t a jume aega 
kaadris? Seda tunneme juhul, 
kui tabame toimuva taga ära 
erilise t ä h e n d u s e . m i s 
o n t u g e v u s e l t v õ r d n e 
k a a d r i s s i s a l d u v a 
t õ e g a . Kui inimene tunne-
tab täiesti selgesti, et see, 
mida ta näeb kaadris, ei am-
mendu visuaalse jadaga, vaid 
ainult viitab millelegi, mis 
eksisteerib k a a d r i t a g a , 
sellele, mis lubab astuda kaad-
rist e l l u . Järel ikul t i lmutab 
end siin taas too ku jundi pii-
ramatus, millest juba rääkisi-
me. Film on r ikkam sellest, 
mida ta meile vahetult , em-
piiriliselt annab. (Loomulikult 
juhul, kui see on tõeline film.) 
Mõtteid ja ideesid on teoses 
alati rohkem, kui autor neid 
sinna teadlikult on kavanda-
nud. Nii nagu lakkamatul t 
voolav ja muutuv elu annab 
igaühele võimaluse omamoodi 
aru saada ja tunnetada iga 
hetke, nii elab ka tõeline film 
täpselt lindile fikseeritud a j a -
ga. mis levib kaadri raamidest 
välja, a jas samal viisil, nagu 
aeg elab temas. Filmi spetsii-
f ikat tuleb minu arvates ot-
sida just selle kaksainsa prot-
sessi iseärasustest. 

Siis saab filmist midagi roh-
kemat kui nimeliselt olemas-
olev, võtetega monteeritud 
lint, kui sellele aluseks olev 
jutustus, süžee. Film justkui 
iseseisvub autori tahtest, see 
tähendab: samas tub eluga. Ta 
eraldub autorist ja hakkab 
elama omaenda elu, muu tu -
des vaata jaga kohtumisel vor-
milt ja mõttelt. 

Eitan filmi käsi tust montaaži-
kunst ina ka seetõttu, et see ei 
lase filmil tungida ekraani l t väl-
ja. see tähendab , ei a rves ta vaa-
ta ja õigust l isada omaenda ko-
gemusi sellele, mida ta näeb 
valgel linal. Montaažikinemato-
graa f ia esi tab vaa ta ja le piltmõis-
tatus! ja Deamurdmist., Dannes 
teda deš i f ree r ima sümboleid, 
naut ima allegooriaid, apelleeri-
des vaa t a j a intel lektuaalseile ko-
gemusile. Kuid igaühel neist 
mõis ta tustes t on p a r a k u oma 
täpselt, fo rmulee r i tud lahendus . 
Kui Eisenstein kõ rvu tab «Ok-
toobris» paabul indu Kerenskiga . 
siis s amas tub tema meetod ees-
märg iga . Režissöör võtab vaata-
jailt võimaluse kasu tada tajumi-
sel o m a suhtumist, nähtusse . 
See aga tähendab , et ku jund i 
kons t rueer imise vahend osutub 
siin eesmärg iks iseeneses. au-
tor ei a lusta totaalset r ü n n a k u t 
oublikule; ta sunnib ' vaata ia le 
Deale oma isikliku suh tumise 
to imuvasse . 

On teada, et k inematograa f i a 
kõrvu tamine aialiste kuns t idega 
nagu ballett või muus ika näi tab 
neist e r i s tava i seä rasusena . et 
lindile jäädvusta tud aeg võtab 
reaa lsuse nähtava vormi. Kord 
lindile f ikseer i tud näh tus võe-
takse vastu kõ igutamatu fak t ina 
alati ja samatähendus l iku l t . 

Üht ja sama muusika teos t võib 
mängida er ineval t . seda võib 
ajaliselt esi tada er ineva pikku-
sega, teiste sõnadega , aeg kan-
nab muus ikas abs t rak t se l t filo-
soofilist iseloomu. Kinemato-
g raa f i a s aga saab aega fiksee-
r ida väliste, t unne ta t ava te tun-
nusmärk idena . Seepäras t saab 
a jas t k inematograa f i a a luste 
alus, nii nagu muus ika alus on 
heli, maalis vä rv , d r a a m a s ka-
rak te r . Te tõite äs ja näi tena 
Obier' filmi, milles aia l i ikumine 
suletud ruumis on a inuke vormi 
moodus tav element. See just kin-
nitab minu a rvamus t , seda mis 
mulle, on peamine f i lmikunst i 
spetsi i f ika mõistmisel. 

Nii et r ü t m e i o l e l õ i -
k u d e m e e t r i l i n e v a -
h e l d u m i n e . R ü t m t e -
k i b к a a'd r i s i s e s e 11 
a j a l i s e s t p i n g e s t . Kuid 
minu veendumuse kohaselt on 
nimelt rü tm f i l m i s p e a -
m i n e v o r m i m o o d u s -
t a v e l e m e n t , mitte aga 
montaaž, nagu seda on kom-
beks arvata. 

Kordan: montaaž esineb mis 
tahes kunstis kunstnikupool-
se valiku ilminguna, valiku ja 
ühendamise ilminguna, ilma 
milleta ei eksisteeri ükski 
kunst iharu. Filmimontaaži er i -
pära seisneb selles, et see 
ühendab aega, mis on fiksee-
ritud võetud lõikudele. Mon-
taaž on erineva või ühtiva 
konsistentsiga, aega kätkevate 
lõikude ja lõigukeste kokku-
sobitamine. Nende ühendami-
ne annab a ja voolu uue ta ju , 
tolle ta ju , mis sündinud kok-
kusobitamisel lühendatud, 
kärbitud kaadri te läbijooksu 
tulemusena. Kuid monteeri tud 
lintide iseärasused (sellest oli 
jut tu juba varem) sisalduvad 
juba monteeri tavates lõikudes 
endis ja montaaž ei anna mit-
te uut kvaliteeti, vaid üksnes 
toob esile selle, mis oli varem 
ühendatavates kaadrites ole-
mas. Montaaž oleks justkui 
ette nähtud juba võtete ajal, 
see oleks nagu algusest peale 
olnud programmeeri tud võe-
tava mater ja l i iseloomus. 
Monteerimisele kuuluvad see-
tõttu ainult ajalised lõigud, 
nende intensiivsus, mida kaa-
mera on fikseerinud, mitte 
aga spekulatiivsed sümbolid, 
mitte esemelised maalilised 
reaalid, mitte organiseeritud 
kompositsioonid, mis enam 
või vähem rafineeri tul t stsee-
ni poetatud. Ja ka mitte min-
gisugused ühemõttelised mõis-
ted, mille ühendamisel peaks 
justkui tekkima mingi kur i -
kuulus «kolmas mõte». Tähen-
dab, monteerimisele kuulub 
kogu mitmepalgeline elu, mil-
le on haaranud objektiiv ja 
mis on leidnud koha kaadris. 

Minu välte õigsust k inni tavad 
kõige paremini Eisensteini koge-
mused. Asetades rütmi otsesesse 
olenevusse plaani p ikkuses t , tä-
hendab monteer i tud lõikudest , 
avas tas ta oma teoreeti l iste läh-
tealuste ebakindluse neil juhtu-
del, kui intuitsioon teda alt ve-
das ja ta ei tä i tnud kokkusobi ta-
tavaid lõike an tud montee r ingu 
iaoks nõutava ajal ise p ingega. 
Võtame näi teks Peipsi lahingu 
filmis «Aleksander Nevski». 
Mõtlemata va jaduse le täita eri 
kaadre id vas tava l t p inges ta tud 
a jaga , püüdis ta lahingu sisemi-
se dünaamika edas iandmis t saa-
vu tada lühikeste, vahel liiga lü-
hikeste plaanide vahe lduva mon-
teer imisega. Kuid hoolimata 
kaadr i t e välkki i res t möödavil-
kumisest , ei vabane vaa t a j a tun-
dest, et ekraani l toimuv on loid 
ja ebaloomulik. See aga juhtub 

sel lepärast , et eri kaadr i tes ei 
ole ajal is t tõde. Kaadrid on staa- • 
tilised ja aneemilised. Loomuli-
kult tekib vastuolu kaadr i t e si-
suga, mis ei j äädvus ta mitte 
mingit ajalist protsessi ja mis 
muutub seetõttu millekski täiesti 
kuns t l ikuks ja suhtumisel t üks-
kõikseks maini tud kaadr i te suh-
tes, puhtmehaani l i seks kokku-
panekuks . Selle t aga j ä r j e l ei 
kandu vaa ta ja le edasi tunnet , 
mida lootis saavu tada kuns tn ik , 
kuigi ei tä i tnud kaadr i t tõepära-
se a javoolu tundega tolle legen-
daa r se lahingu kõnealuses epi-
soodis. 

Filmis antakse rütmi edasi 
eseme nähtava fikseeritud elu-
ga kaadris. Niisama nagu 
kõrkja väreluse järgi ... võib 
määrata jõe voolu omadusi, 
survet. Täpselt niisama an-
nab meile a ja l i ikumise^ 
märku eluline protsess, tema 
liikuvuse loomus, mis kaad-
ris jäädvustatud. 

Filmis ilmneb režissööri in-
dividuaalsus kõigepealt a ja ta -
ju, r ü t m i kaudu. Rütm an-
nab teosele värvingu teatud 
stilistiliste tunnuste poolest. 
Rütmi ei mõelda välja, ei 
konstrueerita spekulatiivsete 
vahendite abil. Rütm peab fil-
mis tekkima orgaaniliselt vas-
tavalt režissööri immanentsele 
elutajule, vastavalt tema a j a -
otsinguile. Mulle näiteks näib, 
et aeg kaadris peab voolama 
sõltumata ja justkui iseseis-
valt, siis segunevad ideed te-
mas askeldamata, r igina-ragi-
nata ja retoorilise toetamise-
ta. Minule on rü tmi tunne 
kaadris . . . kuidas seda öel-
da? . . . sarnane õige sõna tun-
dega kirjanduses. Ebatäpne 
sõna kir janduses ja ebatäpne 
rü tm filmis lõhuvad ühtemoo-
di teose tõepära, siirust. 

Siit tekib loomulik raskus. 
Mina näiteks tahan, et aeg 
voolaks kaadris väärikal t ja 
sõltumatult , et vaa ta ja ei ta -
juks vähimatki vägivalda oma 
arusaamade suhtes, et ta va-
bataht l ikul t «annaks end 
vangi» režissöörile, hakkaks 
käsitama f i lmimaterjal i oma-
enda elamusena, võtaks selle 
omaks o m a e n d a uue koge-
musena. 

Milline paradoks! Režissööri 
a j a t a ju esineb siiski alati vä-
givallana vaa ta ja suhtes. Vaa-
t a j a kas «langeb» sinu rü tmi 
ja sel juhul on ta sinu pool-
daja või ta ei lange sinu rü t -
mi ja sel juhul kontakti ei te-
ki. Siit tulebki režissööril 
«oma» vaataja , mis näib mul-
le täiesti loomulik ja välti-
matu. 

Nii et minu ülesanne on 
l u u a o m a i n d i v i -
d u a a l n e a j a v o o l , a n -
d a k a a d r i s e d a s i o m a 
t u n n e t u s s e l l e l i i k u -
m i s e s t , s e l l e j o o k s u s t . 

Liigenduse vahend — mon-
taaž — rikub a ja voolu, ka t -
kestab ja samaaegselt loob 
a ja uue kvaliteedi. Aja moo-
nutamine on selle rütmilise 
väljendamise vahend. A j а 
v o o l a m i n e ongi montaaž, 
ongi f i lmikujund. 

Seepäras t peabki e r ineva aja-
lise p ingega kaadr i t e ühi tamine 
sündima mitte kuns tn iku suvast , 
vaid sisemisest va jaduses t , peab 
orgaanil isel t seos tuma mate r ja l i 
kui t e rv ikuga . Kui s ää ra s t e üle-
minekute o rgaan ika t mingefl 
põhjusi l tahtl ikult või ebatahtl i-
kult r iku takse , siis t ikuvad otse-
kohe esile ja saavad s i lmanäh-
t a v a k s - j u h u s l i k u d montaažiakt-
sendid, mida režissöör ei oleks 
toht inud lubada. Mis tahes 
kunst l ik , kaadr iväl ise l t küpse-
nud a j a p i d u r d u s või -kiirene-
mine, mis tahes eba täpsus sise-
rü tmi vahe ldumises annab võlt-
si, deklara t i ivse montaaži l indi . 
Ajalises mõttes e r ivää r se te lõi-
kude ühendamine annab välti-
matul t rütmil ise eks i sammu. 
Kuid too eksisamm, kui selle on 
ette va lmis tanud ühenda tava te 
kaadr i t e seesmine elu, võib saa-
da hädava ja l ikuks , et l i igendada 
va ja l ikku rü tmi joonis t . Võrdle-
me er ineva t ajal is t pinget lätte-
ga, ojaga, jõega, joaga. Nende 
ühendamine võib anda unikaalse 
rü tmi joonise , mis orgaani l ise 
uusmoodus t i sena hakkabk i väl-
j endama autor i a j a tunne tu se 
vormi. 

Et aga a ja tunnetus on re-
žissöörile o r g a a n i l i s e l t 
omane elutaju, ajal ine pinge 
monteeri tavates lõikudes (na-
gu juba rõhutasin) dikteerib 
aga üksnes ühte või teist 
monteeringut, siis näitab just 
montaaž kõige selgemini ühe 
või teise režissööri käekir ja . 

(Järg 14. lk 



Raimo Kangro Kontserdi kahele k laver i le ja kammerorkest-
ri le op. 22 (meie muus ikas esimene omataoliste hulgas) esi-
ettekandest Tal l innas saab veebruar i s aasta. Teose esmaesita-
jad, läti pianistid Nora Novika ja Raffi Haradžan jan , kellele 
kontsert pühendatud, on tänavusele hooajale p laneer inud sel-
le mitu uut ettekannet Len ingrad i s , Jerevanis , Riias. Detsemb-
r ikuu keskel mängis id nad teost koos Leedu Kammerorkest -
r iga Novosibirski d ir igendi Arnold Katzi juhatusel V i ln iuses 
ja Kaunases . Senised kohtumised kuulajatega on kõik läinud 
suure menuga, Ta l l innas ja Vi ln iuses tuli I osa kor rata . . . 

Pikale a j avahemiku le v a a t a -
m a t a on too veebruar ikon tse r t 
Nõukogude Eesti muus ika fes-
t ivali l t häst i meeles. Publ iku 
üksmeelne braavo uuele teo-
sele on juba omaet te m ä r k i -
misväärne ning üldse mi t te 
sagedane näh tus meie kont -
serdielus. Põh jus on ilmselt 
selles, et R. Kangro leiab oma 
muus ika kaudu kuu la j aga ke r -
gesti kontakt i , maksma ta seal-
juures lõivu ku lunud mai t se -
le, millega mõnikord popu-
laarsus t taot letakse. Ta kuu -
lub oma põlvkonna nende he-
li loojate hulka, kes t u n n e t a -
vad a j a s t u t er i t i t e rava l t ja 
suudavad seda is ikupärasel t 
loomingus vä l j endada . 

Igas muus ikava ldkonnas , 
kuhu R. Kangro käe külge 
pannud , leiab ta uudse lahen-
duse, mis varasema žanr ikä -
sitlusega vahel hoopiski kokku 
ei sobi. Nii on see näi teks t e -
m a lavaloomingus, l a s t emuu-
sikas, ins t rumentaa lkon tse r t i -
des. Oleks aga ekslik a rva ta , 
et R. Kangro on eesmärgiks 
seadnud ümber lüka ta ja m a -
ha teha, mis enne teda. Põhi-
laadil t neoklassitsist l iku heli-
keelega hel i loojana ei püüag i 
ta - midagi erit i k u m m u t a d a , 
pigem iseloomustab tema 

UNO NAISSOO 
MATUS 

muus ika t vanade, klassikaliste 
e lementide nägemine uues va l -
guses. Oige sageli saab ta ka 
loominguimpulsse üsna iga-
päevas tena näivates t asjadest , 
mis meil t unduvad just nagu 
ammenda tuna , a m m u lõpuni 
mõis te tuna. Nagu kõnesoleva 
kontserdi aluseks olev Lydia 
Koidula laul «Meil a iaäärne 
tänavas». Selle sõnades sisal-
dub igavene mõte, e t inimene 
pöördub oma unis tus tes p a r a -
t ama tu l t lapsepõlve tagasi. 
Suu r on tema soov suureks 
saada, t ah tmine üle aia vaa -
data . Pä ra s t avas tab aga, et 
kõige helgemad mälestused on 
ikkagi vaid lapsepõlvest, k u -
hu e n a m tagasi ei pääse. 

Niisugune kontseptsioon t in -
gib ka teose vormis t ruk tuur i . 
Üks muus ika teema läbib kõiki 
kolme osa, esinedes mi tmesu-
gustel hingetasandi te l . Es ime-
ses osas on ta v a r j a t u m , pei -
detud saatehäälde , mispuhu l 
on kasu ta tud enamas t i selle 
viisi laskuvaid intonatsioone. 
Teises osas t u n n e b teema ära 
juba ka asjasse p ü h e n d a m a t a 
kuu la j a , en t siingi ei esine see 
puh ta l ku ju l , vaid sünkopee-
r i tuna , polüfoonilises koes ja 
klastreist ümbr i t se tuna . Täie-
likult i lmub ta viimases osas. 

Viieosalises takt imõõdus, pau -
sidest ka tkes ta tuna i lmub ta 
ikka ja jälle. Kõigis v a r j u n -
deis sümboliseer iks see teema 
nagu helgust ja valgust, õr -
nus t ja haprus t , kõike, mis 
seostub lapsepõlvemälestuste-
ga. Bakhan t l ikud ku jund id , 
nagu teose esimestest takt idest 
haa rav rütmist i ih ia , mida il-
mes tab s u u r t r u m m , loovad 
aga tolle «aiataguse» sfäär i . 

Kui kontserdi l võib k u u l a j a 
t ähe lepanu köita s u u r t r u m m 
ehk veel sellega, et tema p a r -
tii on an tud teise pianist i pa -
r e m a jala mängida , pole see 
siiski a i nu l t , n ipp ega ka j a l a . 
ma tsu võimendus, vaid tal on 
sisuline tähendus : et anda 
spontaansust , jõudu, kõ lavär -
vi. Kõlapildis ei m u u t u k s ka 
midagi, kui t r u m m seisaks or -
kestr is oma h a r j u n u d kohal, 
en t niiviisi t u n n e t a b pianis t 
rü tmi veelgi orgaani l isemalt 
n ing pedaaliga t r u m m i mäng i -
mine akt iviseer ib teda. 

Vilniuses to imunud esi tuse 
põh ja l on selle teose olulise-
ma t t abanud re tsensent Ed_ 
m u n d a s Gedgaudas («Li tera tu-
ra ir Menas», 22. XII 79). Ta 
k i r j u t ab : «Brutaalsel t sõ tku-
tav pedaal iga t r u m m šokeerib 
te isenenud uusklassi ts is t l iku 
helikeelega muus ika konteks-
tis oma tähendus l iku omapä-
raga. Tämbr i t e ahelad jookse-
vad õrna l t üle kes tvate helide, 
üle korduva te r ü t m i - ja peen-
te meloodiate s t ruk tuur ide . 
See b ru taa l sus ku lmineer ib 
aga kolmandas osas kaheksa 
t rummilöögiga vaikusse.» 

TIINA ŠUBIN 

10. j aanuar i l saatsid meie 
vabari igi üldsuse es inda jad 
viimsele teekonnale Eesti NSV 
rahvakuns tn iku helilooja Uno 
Naissoo. 

«Estonia» kontserdisaal oli 
le inarüüs. Kõlasid leinameloo-
diad. Helilooja sa rka ü m b r i t -
sesid a rvukad p ä r j a d ja lilled. 

U. Naissooga olid hüvast i j ä t -
m a tu lnud muusikaüldsuse , 
ettevõtete, organisatsioonide ja 
õppeasutuste es inda jad . 

Vahetus auvalve. Auvalves 
seisid Eesti NSV Ministr i te 
Nõukogu esimehe ase tä i t ja A. 
Green, E K P Keskkomitee kul -
tuur iosakonna j u h a t a j a O. 
Utt, Eesti NSV kõrg- ja kesk-
er ihar iduse minis ter I. Nuut , 
heliloojad, l ahkunu õpilased ja 
sõbrad. 

Matusetal i tusel kõnelesid 
Eesti NSV kul tuur iminis t r i 
esimene ase tä i t ja R. Viies, G. 
Otsa nimelise Tal l inna Muu-
sikakooli d i rektor R. Altrov ja 
helilooja V. Ojakää r . Nad 
rääkisid U. Naissoo v i l jakas t 

tegevusest hel i loojana ja noor-
te muus iku te kasvatamisel , 
mis läheb u n u s t a m a t u lehe-
kü l j ena meie vabari igi muus i -
kaelu a j a lukku . Tema vokaa l -
ja ins t rumentaal teosed on või t -
nud tunnus tuse mi t te üksnes 
meie vabariigis, vaid ka vä l -
jaspool selle piire. Kõnelejad 
nentisid samut i U. Naissoo 
ühiskondl ikku tegevust. 

U. Naissoo sängi tat i mulda 
Metsakalmistul . 

(ETA) 

Abonemendi «Noored noor-
tele» teisel kontserdil esinesid 
v i iu lda ja Aleksandr Vinnitski 
ja pianist Tatjana Fedkina. 
A. Vinnitski mängus on m ä r -
gatavad ka lduvus d ramat i smi -
le ja väga täpne vo rmi tunne -
tus. Kulminats ioone eelistab 
ta viia vormi lõppu, seda ise-
gi P. Locatelli sonaadis: nii 
kõlas Cantabile d ramaat i l i se -
m a n a kui Allegro malinconia 
con passione. Kui tarvis, os-
kab noor v i iu lda ja ka vä rve 
kokku hoida (sama sonaadi III 
osa Adagio's). Beethoveni So-
n a a t Es -duur (op. 12 nr . 3) oli 
es i ta tud tehniliselt hiilgavalt , 
v a a t a m a t a sellele, et puh t 
vi iul i tehnika seisukohalt on 
siin omalaadseid raskusi : kõ-
lavad ju kõik Beethoveni need 
sonaadid mõnes mõt tes nagu 
klaverisonaadid viiuli saatel . 
Väga häst i t unne t a s siin vi iul-
d a j a t pianist Inna Kollegors-
ka j a . Väl japeetud oli so-
naadi keskne osa, mida 
v i iu lda ja mängis suure cres-
cendo'ga esimesel poolel. D. 
Sos takovi t š i . Neli p re lüüdi 
olid huvi tavad , kuid s i lma-
pais tva tehnika j uu rde ei 
s aavu ta tud nii orgaanil ist e t -
t ekanne t kui Locatelli ja 
Beethoveni puhul . Grotesk po-
le noore kuns tn iku kõige t u -
gevam külg ja sel lepärast oli 
Sostakovitši in terpre ta ts ioon 
ebamäärane . Kõige nõrgemad 
olid kava lõnus Tšaikovski 
Meloodia ja Valss-skertso, esi-
ta tud vist ainult sellepärast , et 
need publ ikule tavalisel t väga 
meeldivad. Sest Tšaikovski 

j sent imentaalsus p u u d u b Vin-
j nitskil üldse ja e r inevus heli-
1 looja kavatsus te ning kuuldu 

vahel oli siiski liiga suur . I n -
t e rp ree t ei tohiks ka r t a kava 
lõppu panna seda, mis tal t u -
gevaim. 

T a t j a n a Fedkina esitas vaid 
Schumann i «Kreisleriana». See 
tsükkel on raske igale pianis-
tile: meeleolud^ mõningane 
korduvus nõuab in terpreedi l t 
peent va r jundamisoskus t . 

Vi iu lda ja A leksandr Vinnitski , 
k laver i l D. Oistrahhi kauaaegne 
kontsertmeister Inna Kollegors-
kaja . 

Tsükli üldine kontseptsioon oli 
es inejal täpselt läbi mõeldud, 
kulminats ioon häst i e t te va l -
mis ta tud ja ta pani end k u u -
lama kogu tsükli vältel. Noor 
in te rpree t nagu naud ib kõla-
vust ja oskab seda naud ingu t 
ka kuu la ja t e l e edasi anda. K ä -

te vahekor ra peaaegu m ä r k a -
m a t u var ieer imine, peen pe-
dalisatsioon, oskus kontrol l ida 
kõike vormi arengu seisuko-
hal t iseloomustavad T. Fedki -
na juba suu r t meis ter l ikkust . 
Tema mängus köidavad nii 
nooruse vahe tus kui ka ehe 
anne. 

Kolmas kontser t oli aga alla 
ootusi. Sergei Sudzilovski 
(tšello) mängis vaid pool oma 
kavast , ilmselt k u u l a j a t e v ä -
hesuse pärast . Kõlasid B r a h m -
si Sonaat e-moll, Tšaikovski 
Nokturn ja «Pezzo capriccio-
so» n ing E. Ar ro «Largo». 
Kõik palad olid mäng i tud 
kuidagi ükskõikselt , nagu 
oleks kuns tn ik mõelnud vaid 
sellest, kuidas ki i remini la -
val t ä r a saada. Teda võib 
mõista: peaaegu tüh i saal ei 
inspireeri es i tama eredaid k u -
jundeid. Need, kes saalis olid, 
ootasid S. Sudzilovskilt siiski 
t ä i sväär tus l ikku mängu ja 
tõeline kuns tn ik vaeval t esi-, 
neks ükskõikselt kas või ühe-
legi inimesele, r ä ä k i m a t a ka -
va lühendamisest . 

Stanis lavski ja Nemirovi tš -
Dantšenko nimelise Moskva 
Muus ika tea t r i solist tenor 
Vjatšeslav Ossipov esines 
kontserdi teises pooles, kavas 
Tšaikovski ja Rahmaninov i 
romansse ning i taal ia ooperi-
aar iaid. Pa remin i õnnestusid 
aar iad, võib-olla sellepärast , et 
ta on neid pa l ju kordi ka t ea t -
r i laval t laulnud. Kava koosta-
misel oli aga t unda k u u l a j a 
a lahindamist . Lau l j a peaks 
ilmselt teadma, et võrre ldes 
bei canto' l ikega, tu levad tal 
pa remin i vä l j a kee rukamad , 

«ebastandardsed», kõneinto-
natsioonidega loodud ka r ak t e -
rid. Nii oli Othello monoloog 
Verdi ooperist pa l ju i lmekam 
kui populaarsed Canio ariooso 
ja Nemorino romanss, kuigi 
ka vi imased olid kõrgel kuns -
t i tasemel et te kan tud . Miks 
valis aga lau l ja et teaste k a m -
merossa just Tšaikovski ja 
Rahmaninovi oma ü m a r a t e 
meloodiatega, kui on selge, et 
M. Mussorgski või H. Wolff i 
romanssidega oleks ta l suu r 
menu? K a h j u k s v a n a t u n t u d 
loogika pärast : v i imat i n ime-
t a tud heliloojad pole ju nii 
populaarsed, äkki publ ik ei 
mõista neid. K u u l a j a jäi n i i -
viisi kahetsema, et kuns tn ik 
nä i tas oma võimeid poolikult . 
Sest i taal ia rahva lau l l i sapa-
lana oli kül lap veel kontserdi 
kõige nõrgem number . 

SIUR MARK 
* * • 

Midagi eriliselt püha l ikku 
ja pidul ikku, küün l a - ja k u u -
sehõngulist on neis kontser t i -
des, millega meie muus ikud on 
ikka aastalõppe mee lde jää -
vaks te inud. Niisuguse r i t uaa -
li (esimese laiemale publ iku-
le) korra ldas 30. detsembri l 
ba rokk-kva r t e t t «Consortium» 
Kadr io ru lossis. 

Praeguses koosseisus Aago 
Rääts ja Heino Jürisalu (flöö-
did), Ivo Sillamaa (spinett) ja 
Mati Leibak (tšello) tegutseb 
ansambel teist aasta t , olgugi 
et eellugu u l a tub aas ta t seit-
se-kaheksa tagasi, millal oma 
peaaegu üheaegselt t ä rganud 
huv i p lokkf löödi reper tuaar i 
vas tu ühendasid Heino J ü r i -
salu ja Ka l ju Vest. P r a k t i k a 
n a j a l tolles ansamblis, aga 
samut i H. Jü r i sa lu ja K. Ves-
ti juhendamise l on solistiks 
s i rgunud nooremaid li ikmeid 
Aago Rääts, p raegu Tal l inna 

Riiklikus Konservatoor iumis S. 
Sauluse õpilane. Entusiasmi 
ba rokkmuus ika mängimiseks 
on aastaid j ä t k u n u d ka Mati 
Leibakul . 

Kava, mis hõlmas heliloo-
jaid varabarok is t hi l isbaro-
kini, oli üles eh i ta tud kõlalise 
vahelduse printsiibil . Selles 
mõttes pakkusid vahe ldusr ik -
kust M. Leibaku, I. Si l lamaa 
ja Tiiu Levaldi soolonumbrid. 
Oma a rvamuse kontserdist pa -
lusin öelda mi tmel kohalviibi-
nud 

Bruno Lukk: Ü ldmul je oli 
väga meeldiv, Tiiu Levald so-
bib niisugusesse ansamblisse 
hästi . Tema vähese vibrato'ga 
kammer l ik hääl on kooskõlas 
vanamuus ika es i tusmaneeriga. 
Toomas Velmet: Ehtne ba -
rokkansambel . Mulle tundub , 
et praegu on ta jõudnud just 
sellele tasemele, millest edasi 
ilma lavata, i lma kontserdi -
p rak t ika ta edasi ei arene. Suu-
red eeldused oma alal on A. 
Räätsal . A. Scar la t t i sonaat 
nõudnuks suu rema t klavessii-
ni, millel rohkem kõlavärvi -
võimalusi, spinetil ei pääse-
nud see mõjule . Edaspidi 
võiks Tiiu Levaldil olla kavas 
isegi suurem erikaal . Sellest 
a jas tus t pä r ineb rohkest i 
muus ika t soolohäälele ni isugu-
se ansambl i saatel (soolokan-
t aa t e jm.). Hea, kui v ä h e t u n -
tud repe r tuaa r i tu tvus ta takse . 

Kalju Vest: Seni meil õieti 
selletaoline ansambel puudus -
ki. Tema põh i reper tuaa r hõl-
m a b oma paar i s a j and i t Cac-
cinist Sammar t in in i . «Consor-
t ium» on oma tänuväärseks 
ülesandeks seadnud vä l j a t uua 
tollest a j a s tus t ni isugust loo-
mingut , mis oma kunst i tase-
melt pole vähem väär tus l ik , 
ent unustusse v a j u n u d . Koos-
seisult on «Consortium» t ü ü -
pilisi tolle a j a s t u ansambleid. 
Huvi tav teos, mis sel kontser-
dil kõlas, on pran tsuse heli-



«Estonia» teatri 
kammerorkester 

S u u r e Teatr i Bee thoveni saali 
h u v i t a v a d ja s i sukad kon t se rd i -
p r o g r a m m i d on s a a n u d tähele-
p a n d a v a k s n ä h t u s e k s peal inna ' 
ku l t uu r i e lu s . Selline oli ka koh-
tumine «Estonia» tea t r i k a m m e r -
o r k e s t r i g a Eri Klasi juha tuse l . 
O r k e s t e r on noor nii m ä n g i j a t e 
vanuse l t kui ka tööstaaži l t : te-
g u t s e t a k s e 1977. a. juunis t ala-
tes. Kahe h o o a j a väl tel t eh tu on 
k o d u v a b a r i i g i s l e idnud laia 
v a s t u k a j a . S u u r e Teatr i Beetho-
veni saal i a t m o s f ä ä r on a g a eri-
ti e r u t a v . Es inemine n i i suguse le 
aud i too r iumi l e oli a n s a m b l i se-
nise eluloo k õ r g p u n k t . 

Kon t se rd i e s imese poole moo-
dus tas id A. Vivaldi teosed, tä-
h i s t a m a k s 300 a a s t a möödu-
mist hel i looja sünn i s t . Kui suu-
re meis t r i i n s t r u m e n t a a l l o o m i n -
gu e s i t amine toe tub kül la l tk i 
v ä l j a k u j u n e n u d t r ad i t s ioon ide le , 
siis t ema v o k a a l m u u s i k a kuula-
mise k o g e m u s e d on hoopis väi-
kesed . Seda r õ õ m u s t a v a m oli 
t u t v u d a L. Tammeli ja o r k e s t r i 
es i tuses Vivaldi t eosega «Stabat 
Mater». mis t a a savas t a t i neli 
a a s t a k ü m m e t tagas i . K ä s i k i r j a 
e s i tu seks et te v a l m i s t a d e s nen t i s 
omal aial A. Casella. et Vivaldi 
v a i m u l i k u d teosed pole s u g u g i 
n õ r g e m a d hel i looja i n s t r u m e n -
t aa lkon t s e r t i de s t . « P u h a s t va imu-
l ikkust» Vivaldi seda liiki teos-
tes v ä l j e n d a b r o h k e m küll ka-
nooni l ine teks t . V ä l j e n d u s r i k k u s , 
muus ika l i s t e k u j u n d i t e ia me-
loodika e lav emot s ionaa l sus , 
leidlik o r k e s t r i k o l o r i i t — kõik 
see on o m a o lemuse l t l ä h e d a s e m 
Goldoni t ea t r i m a h l a k a l e žanr i -
l isusele, TieDolo e fek t se t e l e 
lõuendi te le . Veneets ia ba rok i -
a j a s t u s s e k u u l u v a i lmal iku 
kuns t i kü l lus l iku le ilule ia ka-
tol iku k i r i ku l au lu r a n g e l e as-
ket ismile . 

Me t sosopran i soolopar t i i kan -
taad is s e a b vokal i s t i le tõsiseid 
ü lesande id , mida L. Tammel la-
h e n d a s a v a r a dünaami l i s e s k a a -
la vaba va ldamise , v i r tuoosse l t 
m e i s t e r l i k u leqato ja t ä m b r i t e 
val i t semise o skusega , er i t i mo-
ment ide l . mil madal na i shää l 
lausa h õ l j u b keelpi l l ide p e h m e 
kõla soo iades la inetes . Lau l j an -
na k o n t a k t o r k e s t r i g a m e e n u t a s 
ladusa t , üksmee l se l t t egu t s eva t 
k a m m e r a n s a m b l i t . mille tööd 
m ä r g i s t a v a d d i r igend i t äpne , 
s u u n a v žest ia o rgaan i l i se l t 
v ä l j e n d u v kuns t i idee . Läbi tun-

ne ta tud loogika t e rv iku in ter-
p re t ee r imi se l a v a l d u s i lmekal t 
nii hool ikal t v ä l j a j o o n i s t a t u d 
deta i l ide plas t i l i sus , o rkes t r i -
f r a g m e n t i d e in tona t s ioon ides 
kui ka lõpuks sel les s u u r s u g u -
ses t agas iho i tuses . mis juba 
üksi on la i tmatu e t t e k a n d e k u l -
tuu r i t u n n u s e i d . 

Vivaldi teise teose e t t ekande l , 
mis s amut i kõlas k o n t s e r d i esi-
meses pooles, r õ õ m u s t a s i d pub-
l ikut A. Kaal ( sopran) ja in s t ru -
m e n t a a l t r i o koosse i sus S. Oru-
s a a r (flööt). I. Juu l (tšello) ia R. 
Laul ( tšembalo) . Mitte eri t i ula-
tusl ik k a n t a a t «Kaht luse v a r -
jus» koosneb k a h e s t er i k a r a k -
te r iga aa r i a s t , mida seob e lav 
lüür i l ine re t s i ta t i iv . Es imene — 
t r a d i t s i o o n i p ä r a s e l t a e g l a s e m — 
a n n a b edasi k a n g e l a n n a hinge-
list r a h u t u s t ja n u k r a i d mõtisk-
lusi. Teist, l i ikuva t , e l egan t se t , 
t an t su l i se v a r j u n d i g a a a r i a t ot-
seku i v a l g u s t a k s s ä r a v nae ra -
tus. A. Kaal, kellel ilus, a v a r 
hää l , m i s k a pianissimo 's ei kao-
ta m a t t h õ b e j a s t v ä r v i n g u t , ja te-
ma kol leegid h ä m m a s t a s i d pub-
l ikut s i i ru se n ing v a h e t u kuns -
t i e l amuse jõuga. 

Kontse rd i te ine pool nä i t a s 
kollekti ivi t egevus t l avamuus i -
k a ž a n r i t e s . Viimist letul t , vokaal -
se k e r g u s e ja s ä r a g a «e tendas» 
V. Kus lap D. C imarosa koomili-
se i n t e r m e t s o «Kapel lmeis te r» , 
väl isel t p r e t ens ioon i tu , ku id eri-
list p r o f e s s i o n a a l s u s t n õ u d v a 
m u u s i k a l i s e na l j and i , mis k u j u -
tab s i s sesõ i tnud k u u l s a d i r igen-
di o r k e s t r i p r o o v i . Graa t s i l ine 
i taal ia b u f o n a a d s ä d e l e v a t e te-
r a v m e e l s e t e i n s t r u m e n t a a l - ja 

vokaa lep i sood ide-s i tua t s ioon i -
d e g a on ees t l a s te tõel ine avas-
tus, mis vöiks hõ iva ta vää r i l i s e 
koha meie k a m m e r k o l l e k t i i v i d e 
ja ooper i so l i s t ide v õ õ r u s r e p e r -
t u a a r i s . 

Kava j ä r g m i n e n u m b e r — G. 
C. Menott i üheosa l ine «Telefon». 
Teadus tus t « k o n t s e r t e t t e k a n n e » 
võib võ t t a a inu l t e s i t a j a t e taga-
s iho id l i kkusena . Vaeval t keegi 
koha lo l i j a i s t t a j u s dekora t s ioo-
nide p u u d u m i s t , nii l oomul ikud 
ja m e i s t e r l i k u d olid A. Kaalu ja 

V. Kuslapi loodud l a v a k u j u d , nii 
n a k a t a v es i tuse h õ õ g u v emot-
s ionaa l sus (mis s a m a v õ r d keh-
tib o r k e s t r i g i kohta) . Oma ole 
muse l t läbiva a r e n g u g a s u u r 
s t seen-due t t , mis v a h e l d u b 
a r ioosse t e ep i sood idega . oli 
vä l j a p e e t u d üh t se h i n g u s e g a . 
Koomilist s i tua t s iooni m ä n g i v a d 
A. Kaal ja V. Kus lap tõemeel i . 
See a n n a b e t enduse l e eh t sa tun-
d e v ä r s k u s e , t e r a v d a d e s hea-
t ah t l ikku muie t k õ r v a l t v a a t a j a 
t a r g a i roonian i . S ä ä r a n e nüüd i s -
tea t r i le t r ad i t s ioon i l ine tõlgit-
sus l u b a b luua e r e d a i d tegelas-
k u j u s i d , s ü g a v d a d a au to r i all-
tekst i ja m u u s i k a s eneses pei tu-
vaid võimalus i . 

Noore kollekt i ivi edu Eri Kla-
si juht imisel nä i t a s va l i tud suu-
na õ igsus t . 

V. PASHALOV 
Ajak i r jas t «Sovetskaja Muzõka», 

nr. t l , 1979 

28. detsembril avati Teatri- ja Muusikamuuseumis uus ekspositsioon, muusikainstrumentide näitus, 
mida eelmisega võrreldes on täiendatud uute pillidega. Ekspositsiooni koostasid NEEME L A A N E P Õ L D 
ja ANDRUS HÜLP , kujundus on kunstnik V I R V E V I R K U S E L T . 

looja J, Hotteterre'i (1680— 
1761) Sonaat. Lully orkestri 
esimene oboe, ka flötist ja he-
lilooja Hotteterre oli see, kes 
ristflöödi taas ausse tõstis, 
vähemalt pakkus konkurentsi 
oma õitsengu tipus olevale 
plokkflöödile. Nüüdne et tekan-
ne oli veel selles mõttes hu-
vitav, et Aago Rääts mängis 
selles sonaadis XVIII sajandist 
pärit Tromlitzi flöödi koopial. 

osa saada niisuguse heliloo-
mingu rikkustest. 

Kontserdil käis 
TIINA SUBIN 

Abonemendi nr. 1 («Maail-
ma muusikal i teratuuri šedööv-
reid») teisel kontserdil tuli 
Peeter Lilje juhatusel e t tekan-
dele H. Berliozi dramaatiline 

Esineb «Consortium»: Aago Rääts, Heino Jürisalu, Ivo Sillamaa, 
Mati Leibak, keskel kaastegevana Tiiu Levald. 

Selle pilli oli talle meisterda-
nud Leningradi kuulus ta rbe-
kunstnik ja pillimeister Feliks 
Ravdonikas. Too instrument 
ei erine praegustest flöötidest 
mitte ainult oma välisilmelt, 
vaid on ka vaiksema, inti im-
sema tämbriga. Muidugi v a j a -
vad nii pill kui ka mängi ja 
veel teineteisega har jumis t . 

Barokk on ju kammermuu-
sika õitseaeg: ta lubab loo-
minguvabadust, uhkeldamist 
stiilitundmisega! Nüüd, kui 
«Consortiumi» esituses see 
muusika juba nauditav, ta -
haks soovida ansamblile veel-
gi enam töölusti ja esinemis-
võimalusi, et nii mängijad kui 
ka k u u l a v õ i k s i d rohkem 

sümfoonia «Romeo ja Julia», 
suure prantsuse helilooja pa-
rimaid teoseid. Sümfooniat 
mängitakse tervikuna väga 
harva ning sel on ka omad 
põhjused. Berlioz on teinud 
siin suurima panuse (erinevalt 
«Fantastilisest sümfooniast», 
aga isegi Haroldi sümfooniast) 
koloriidile, mis on olulisim 
teose dramaturgilise tasakaalu 
saavutamisel. Kuid originaa-
lis on helitöö mõeldud na tu-
raalpillidele, mida praegu ei 
kasutata. Tänapäeva puhkpil-
lid kõlavad teistsuguse värvi-
ga, ka on need val jema too-
niga, keelpillid ja vokaal on 
ju jäänud praktiliselt samasu-
gusteks kui Berliozi ajalgi. Nii 

on r ikutud sümfoonia part i -
tuur i kõlatasakaal. Iga diri-
gent otsib sellest situatsioo-
nist oma väljapääsu. Tavaliselt 
kasutatakse mõnes tutti-epi-
soodis suurendatud keelpilli-
ja koorikoosseisu, aga kus ja 
kui palju, sõltub vaid dirigen-
di maitsest. Teine harva ette-
kande põhjusi on teose väga 
suur ulatus. 

Seekordsel ettekandel oli 
autori kontseptsiooni põhjal i-
kult muudetud. Berlioz kavan-
das oma sümfoonia suure cres-
cendo'na, mis põhineb rõõmu 
ja kurbuse kontrastil ja mil-
les viimane domineerib algu-
sest kuni a rmas ta ja surma-
stseenini. Lõpuosa on ' aga 
beethovenlikult optimistlik fi-
naal, see on ka teose suurim 
kontrast, mis vastandatud eel-
nenud crescendo'le. P. Lilje 
jaotab (arvatavasti tehnilistel 
põhjustel) sümfooniat nii, et 
et tekande esimene osa lõpeb 
skertsoga «Haldjas Mab», va-
heajale järgnevad Julia ma tu -
sestseen ja üle jäänud osad. 
Suure crescendo asemel on 
kaks alaosa kurvalt- lõbusalt 
vormis. Et tekanne läks lahku 
Berliozist osalt selletõttu, et 
P. Lilje on mõnes mõttes n.-ö. 
puhas muusik, Berlioz aga 
püüab joonistada eluolupilte. 
Lilje järgib väga tähelepaneli-
kult klassikalisi vorme, mis 
Berliozil antud kontrasti pä-
rast. Toredasti kõlasid intro-
duktsioon, kupleed* (tänu 
Leili Tammeli suurepärasele 
ettekandele), finaal. Mõned 
kohad ei tulnud väl ja orkest-
ri ja koori tehnilise küündi-
matuse tõttu («Haldjas Ma-
bi» mängiti meil umbes kolm 
korda aeglasemalt, kui vaja: 
Shakespeare'ist ei jäänud pea-
aegu midagi järele; eriti pia-

* Kava lehes valest i tõ lg i tuna 
«laul» (Berliozil «couplões»). Üld-
se oli kava l eh t t r ü k i v i g a d e s t 
pungi l , kun i Berliozi va le sur -
rna-aas tani . 

nissimo's ei kuulnud koori, te-
ma prantsuse diktsioon pole 
ka kah juks (pehmelt öeldes) 
ideaalne). Kõigele vaa tamata 
mõjus ERSO ja TV-R sega-
koori e t tekanne ikkagi rõõ-
mustavalt . Finaal kõlas P. 
Lilje juhatusel hümnina inim-
konnale ja suurtele tunnetele, 
mis võimelised võitma surma. 
H. Berliozi «Romeo ja Julia» 
et tekanne on kangelastegu 
noorelt dirigendilt, orkestrile 
hea kool programmilise muu-
sika mängimiseks, sest meie 
muusikud on ha r junud enam 
brahmslike sümfooniatega. 
Teos peaks jääma ERSO re-
pertuaari . 

MARK RAIS 

Detsembrikuu ühe kammerõh-
tu sisustasid Haridus- ja Teadus-
ala Töötajate Majas vi iuldaja 
MIRJAM K E R E M ja pianist HE-
LIN SÜVARI. Meeldiva ansambli 
kavas oli Locatell i-Ysaye Sonaat 
f-moll op. 7 nr . 7 («Haua ääres»), 
Mozarti Sonaat B-duur KV-378, 
Prokofjevi Viis pala muusikast 
balletile «Tuhkatri inu», R. Straus-
si Sonaat Es-duur op. 18. 

M U U S I K A M A A 1 L M 

• Rahvusvahelisel festivalil 
«JEUNESSES MUSICALES 1979» 
Viinis esindas Nõukogude Liitu 
Gnessinite-nim. Moskva Muusi-
kapedagoogilise Instituudi kam-
merorkester prof. O. Agarkovi 
juhatusel. Avakontserdi l mängis 
festivali viie tuhande osavõtja 
esindajatest moodustatud suur-
orkester Beethoveni «Egmontit» 
ja ooperi «Fidelio» finaali, ter-
vitussõnu lausus ÜRO peasekre-
tär Kurt Waldheim. Esmakord-
sel konkursi l võitis Moskva 
kammerorkester esimese pree-
mia ja kar ika, esines ka lõpp-
kontserdil ning kuulsa prof. K. 
österreicheri juhatatud dirigen-
tide rahvusvahel isel seminari l . 

• Berli ini Riigiooperis esi-
etendus m. a. juunikuus sur-
nud nimeka Saksa DV helilooja 
P A U L DESSAU viimane ooper 
«Leonce ja Lena» (G. Büchneri 
L u s t s p i e l ' i järgi). Lavastas Ruth 
Berghaus, Berliini Riigikapelli 
ees juhatas esietendust Otmar 
Suitner, nimiosalist laulsid Ca-
rola Nossek ja Eberhard Büch-
ner. 

• Valgevene helilooja JEV-
GENI GLEBOV on pühendanud 
oma uue sümfoonia lasteaasta-
le. Teose aluseks on A. Saint-
Exupery «Väike prints». 

• Jär jekordse spetsiaalse 
kontserdiga oma linna töölistele 
esines Milano kuulsa «LA SCA-
LA» orkester peadirigent Clau-
dio Abbado juhatusel. Seekord 
mängiti vabr ikus «Alfa Romeo». 
«Suure muusika» kontserdiks 
nimetatud kavas olid Sostako-
vit i i ja Mussorgski teosed. 

• Neljandat korda käis esine-
misreisi l Jaapanis Moldaavia 
lauljatar, NSV Li idu rahvakunst-
nik MARIA BIEŠU. Just sel 
maal on tema nimi eriti hästi 
tuntud: võitis ju M. Biešu siin 
1967. a. esimese preemia rah-
vusvahelisel konkurs i l Cio-£io-
sani osa parimale täitjale Pucci-
ni ooperis. Ligi kuu aega kest-
nud reisi igal kontserdil laulis 
Maria Biešu publiku soovil ka 
Cio-Cio-sani aariat. 

• Milano «LA SCALA» avas 
uue ooperihooaja 7. detsembril 
Mussorgski «Boriss Godunovi-
ga». Lavastaja Ja kunstnik olid 
Jur i L jubimov ninq David Bo-
rovski Moskvast, dirigent Clau-
dio Abbado, peaosas kuulus Bul-
gaaria bass Nikolai Gjaurov. 
Uuslavastus tehti heliloooja ori-
ginaalpartituuri ja Peterburi 
Maria teatri 1874. a. esietendu-
se põhjal. Kr i i t ika märgib «La 
Scala» selle hooaja algust väga 
õnnestununa. 

И Samal päeval, kui «La Sca-
la» avas uksed uueks hooajaks, 
avati Verdi «Trubaduuriga» ko-
guni uus ooperimaja: see on 
kolme Põhja-Prantsusmaa linna 
ühiselt asutatud «OP£RA DU 
NORD» Lil le' is, Strasbourg'i 
«Орёга du Rhin'i» kõrval teine 
regionaalne ooperimaja kogu 
Prantsusmaal . 

• Detsembris sai 80-aastaseks 
nimekas leedu rahvamuusika-
teadlane, Leedu NSV r i ik l iku 
preemia laureaat, kunstiteaduse 
doktor professor JADVYGA 
CIURLIONYTE. Kaunases, Leip-
zigis ja Berli inis muusikateoo-
rias ja klaverier ialal hariduse 
saanud Ciurlionyte folkloorihuvi 
leiab esmakordselt rakendust 
1937. a. Leedu Rahvaluule Ar-
hiivis. 1945. aastast alates 
õpetab ta rahvamuus ika er ikur-
sust Leedu Konservatooriumis, 
algatab seal folkloorikabineti, 
millest on kujunenud olulise-
maid uur imiskeskusi vabari igis. 
J. Ciurlionyte elutööks on seits-
meköiteline teos leedu rahva-
muusikast. 

• Lõppenud aastal kaotas 
Prantsusmaa ühe oma tuntuma 
muusikategelase, helilooja, muu-
sikapedagoogi, organisti ja krii-
tiku NADIA BOULANGER. Sep-
tembrikuus sai ta 92-aastaseks, 
ent kuni vi imase ajani osales 
aktiivselt muusikaelus, rahvus-
vahelistel kohtumistel, žüri ides, 
võttis sõna a jak i r janduses , eel-
kõige aga tegutses pedagoogina, 
mis talle rahvusvahel ise tun-
nustuse toonud. 1966. aastal kü-
lastas Nadia Boulanger Tšai-
kovski-nim. rahvusvahel ise kon-
kurs i žüri i l i ikmena Nõukogude 
Liitu. 

• New Yorgis sur i 44-aasta-
sena Ühendri ikide nimekamaid 
baleriine J O Y C E TR ISLER . Pike-
mat aega tegi ta kaasa Lester 
Hortoni ja Alvin Ailey truppi-
des, 1974. aastal asutas aga oma 
balletirühma. 

Я Hollandis väl jaantava ERAS-
MUSE preemia 1980 (vanema 
muusika tutvustamise eest, 
150 000 kuldna suuruses väärin-
gus) said Austr ia dirigent Nico-
laus Harnoncourt ja Hollandi 
klavessi inivirtuoos Gustav Leon-
hardt. 

• VI rahvusvahel ine Johann 
Sebastian Bachi nim. konkurss 
toimub Leipzigis 5.—19. maini 
1980 oreli-, lauiu-, viiuli- ja 
tšelloerialal. Osavõtjate vanuse-
piir on kuni 33 aastat. Konkur- | 
sile registreerimine lõpetati 10. ( 

jaanuari l 1980. 

Ck 



KODUKANDI PILDID 
RAT «ESTONIA» 

Juba oma kümme aastat on püsinud muutumatuna see nii tallinlastele kui ka külalistele tuntud 
läbikäik Suur-Karjast Viru tänavale, mis asuo kõigesf sajakonna meetri kaugusel raekojast. 
Olümpia-aastal sobiks siia paigutada üks (tiigi)skulptuur, mis pakuks möödujaile ka meelehead, 
mujal! pilku ära tõmmates. Väärt ettepanek!? 

AUTASUSTAMISI 
# Tartu Riikliku Ülikoo-

li pedagoogikakateedri dot-
sendi, Eesti NSV teene-
lise õpetaja Helga К u r m i 
kauaaegset viljakat teadus-
likku ja pedagoogilist tööd 
ning aktiivset ühiskondlik-
ku tegevust tunnustas Eesti 
NSV Ülemnõukogu Presii-
dium kuuekümnenda sün-
nipäeva puhul aukirjaga. 

ф Kauaaegse eduka töö 
ja aktiivse ühiskondliku te-
gevuse eest ning seoses 
kuuekümnenda sünnipäe-
vaga autasustati Eesti 
Maaviljeluse ja Maaparan-
duse Teadusliku Uurimise 
Instituudi direktorit, Eesli 
NSV teenelist põllumajan-
dustöötajat Edgar T õ n u -
r i s t i Eesti NSV Ülem-
nõukogu Presiidiumi au-
kirjaga. 

% Viljaka töö eest aja-
kirjanduses ja viieküm-
nenda sünnipäeva puhul 
pälvisid ajakirja «Kommu-
nist» peatoimetaja asetäit-
ja Viktor P e t e r s o n ja 
toimetuse ökonoomikaosa-
konna juhataja Ivar V i i l 
Eesti NSV Ministrite Nõu-
kogu ja Eesti NSV Ameti-
ühingute Nõukogu aukirja. 

ф Kauaaegse kohusetruu 
töö eest ja seoses pensioni-
ikka jõudmisega autasustas 
Eesti NSV Ülemnõukogu 
Presiidium NSV Liidu 
Ülemnõukogu Presiidiumi 
nimel T ö ö v e t e r a n i 
medaliga paljusid töötajaid. 
Ajalehe «Edasi» toimetusest 
said medali Niina R i t s-
1 a i d ja Loreida О h a. 

ф Aktiivse loomingulise 
tegevuse eest tekstiilikunsti 
arendamisel ja seoses seits-
mekümnenda sünnipäevaga 
vääris Eesti NSV rahva-
kunstnik Leesi E r m Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu ja 
Eesti NSV Ametiühingute 
Nõukogu aukirja. 

% Eesti NSV Kultuuri-
ministeeriumi aukirja päl-
visid: 
— kauaaegse tulemusrikka 
töö eest muuseumis ja seo-
ses 35 aasta tööjuubeliga 
Eesti NSV Riikliku Loodus-
muuseumi vanemteadur 
Elisabet P e i к e 1; 
— kauaaegse kohusetruu 
töö eest raamatukogus ja 
viiekümnenda sünnipäeva 
puhul Fr. R. Kreutzwaldi 
nim. Eesti NSV Riikliku 
Raamatukogu muusikaosa-
konna vanemtoimetaja Ma-
ret S а r v; 
— kuuekümnenda sünni-
päeva puhul ja pikaajalise 
kohusetruu töö eest Eesti 
NSV Riikliku Akadeemilise 
Meeskoori lauljad Väino 
M e i g о ja Ülo M e i g o. 

FSLMIKUJUNDIST 

(Algus 11. lk.) 

Montaaži kaudu väl jendub re-
žissööri suhtumine oma idees-
se, montaažis saab lõpliku 
kehastuse kunstniku maail-
masuhtumine. Arvan, et re-
žissöör, kes oskab oma filme 
kergesti ja mitut moodi mon-
teerida, on pealiskaudne, ei 
vaevu süvenema. Bergmani, 
Bressoni, Fellini montaaži 
tunnete alati ära. Mitte ku-
nagi ei vaheta te neid ära 
mõne teisega. Sest nende mon-
taažiprintsiip on muutumatu . 

Muidugi peab kutseseadusi 
t ingimata tundma, nii nagu 
peab tingimata teadma ka 
montaažiseadusi, kuid looming 
algab nende seaduste lõhku-
mise, deformeerimise hetkest. 
Asjaolu, et Lev Tolstoi ei ol-
nud nii laitmatu stilist nagu 
Bunin ja et tema romaanid ei 
paista sugugi silma kooskõla 
ja lõpetatusega, mis hämmas-
tab Bunini mis tahes novelli 
puhul, ei anna meile alust 
väita, et Bunin on Tolstoist 
parem. Me mitte ainult ei an-
desta Tolstoile raskepärased 
ja vahel tarbetul t pikad lau-
sed, kohmakad fraasid, mida 
tema teostes leidub nii pal ju, 
vastupidi, me hakkame neid 
armastama kui Tolstoi isik-
suse erisust, komponenti. Kui 
teie ees on tõepoolest suur 
isiksus, võtate ta omaks koos 
kõigi tema «nõrkustega», mis 
muide samas muunduvad just 
tema esteetika i s e ä r a s u s -
t e k s . Kui kiskuda Dosto-
jevski teoste kontekstist väl ja 
tema tegelaste kirjeldused, 
siis hakkab tah tmatu l t kõhe: 
nad on alati ilusad ja punaste 
huulte ja kahvatute nägudega 
ja nii edasi ja nii edasi. Kuid 
sel kõigel pole enam mingit 
tähtsust, sest kõne all pole 
enam professionaal või meis-
ter, vaid kunstnik ja filosoof. 
Bunin, kes austas piiritult 
Tolstoid, leidis, et «Anna Ka-
renina» on k i r ju ta tud loha-
kalt ja, nagu teada, katsus se-
da taaskir ju tada, ent tu lemus-
teta. Niisugused teosed on na -
gu elavad organismid, neil on 
oma vereringe, millesse sek-
kuda ei saa, r iskimata võtta 
neilt elu. 

Seesama kehtib montaaži 
puhul. Asi pole selles, et seda 
virtuoosselt osata, vaid selles, 
et tunnetada orgaanilist va-
jadust millekski eriliseks, va-
jadust isikliku eluväl jendus-
vahendi järele montaaži kau-
du. Ja selleks on nähtavast i 

va ja teada, mida tahetakse 
öelda filmi erilise poeetika va-
hendusel. Kõik muu on tühi-
ne: kõike on võimalik õppi-
da, ainult mõtlema õppida on 
võimatu. Võimatu on panna 
ennast õlgadele tõstma ras-
kust, mida tõsta ei suuda. Ja 
kummatigi on see — ainuke 
tee. Olgu kui raske tahes, 
ometi ei tohi jääda lootma kä-
sitööle. õppida olema kunst -
nik on võimatu, niisama nagu 
pole mingit mõtet lihtsalt õp-
pida montaaži põhimõtteid: iga 
filmitegijast kunstnik avastab 
need enda jaoks uuesti. 

Sellest johtub, et üks või 
teine filmikäekiri kannab en-
das tingimata teatud vaimset 
mõtet. Inimene, kes varastab 
võõra käekir ja , et mitte kuna-
gi enam varastada, jääb ikka-
gi kur ja tegi jaks . Niisama na-
gu inimene, kes on kord 
muutnud oma põhimõtteid, ei 
ole edaspidi enam suuteline 
säilitama oma ellusuhtumist 
puhtana. 

Režissöör, kes ütleb, et teeb 
möödaminnes ühe filmi, et siis 
vändata seda, millest unistab, 
petab meid. Ja mis veelgi hul -
lem — petab ennast. 

Oma filmi ei tee ta enam 
kunagi. 

Imesid ei juh tu , õigemini 
on imede aeg temale juba 
möödas. 

A j a k i r j a s t «Iskusstvo Kino» 

Reedel . 18. I kl. 19 «Boheem»; 
laup. , 19. I kl. 19 «Giselle* (pea-
osades Manola Acensio ja Hans 
Mayster Sveitsist), kl. 20 Haap-
sa lu k u l t u u r i m a j a s RAT «Esto-
nia» solistide kontsert ( p ü h e n d a -
tud M. Glinka 175. sünniaas ta-
päevale); pühap. , 20. I kl. 12 
«Suvitajad», k l . 19 «Luc ia di 
Lammermoor»; e s m a s p . . 21. 1 
kl . 19 «Kaks kevadpäeva», k l . 
19 30 «Kapel lmeister» Ja «Inim-
hääl» (TPI Ta id l e j a t e Ma ja s , end . 
Glehni lossis): kolmap., 23. I 
kl. 19 «Rose-Marie»; ne l j ap . , 
24. I k l . 19 «Oresteia» — «Or-
pheus» — «Stepan Raxini huk-
kamine»; r e e d e l , 25. I kl. 19.30 
«Kapellmeister» ja «Inimhääl» 
(Rakvere Teatris): laup., 26. I kl. 
19 «Rügemendi tütar»; p ü h a p . , 
27. I k l . 12 «Pipi P i k k s u k k » , k l . 
19 «Don Giovanni». 

V. K I N G I S S E P A NIM. TRA 
D R A A M A T E A T E R 

Reedel . 18. I kl. 19 «Kõrboja 
pererrfees», k l . 19 «Noore daami 
külaskäik» ( vä ike se s saal is ) : 
l aup . , 19. I kl. 19 «Taqasiside», 
kl . 19 «Noore daami külaskäik» 
(väikeses saalis); pühap. . 20. I 
kl . 12 «Viimne tärmin», k l . 12 
«Tuulte pöörises» ( v ä i k e s e s s a a -
lis). k l . 19 «L jubov Jarova ja» ; 
teisip. , 22. I kl. 19 «Parvepoisid», 
kl . 19 «Noore daami külaskäik» 
(väikeses saalis); kolmap., 23. I 
kl . 19 «Harold ja Maude», k l . 19 
«Pöördtoolitund» ( vä ikeses saa -
lis); ne l j ap . , 24. I kl. 19 «Ham-
let»; r e e d e l , 25. I k l . 19 «Kõrb-
oja peremees», kl . 19 «Noore 
daami külaskä ik» ( v ä i k e s e s s a a -
lis); laup. , 26. I kl. 19 «Peeter 
Paan»; p ü h a p . , 27. I k l . 12 «Pee-
ter Paan», k l . 19 «Peeter Paan», 
kl. 19 «Pöördtoolitund» (väike-
ses saalis). 

EESTI NSV R I I K L I K 
V E N E D R A A M A T E A T E R 

Reedel , 18. I kl. 19.30 «Metsi-
se pesa»; l aup . , 19. I kl. 19.30 
«Julmad mängud», k l . 19.30 
«Meie, a l lak i r jutanud» ( R a k v e r e 
Teatris); pühap. , 20. I kl. 19.30 
«Tramm nimega «Iha»»; e s m a s p . . 
21. 1 k l . 11 j a kl . 17 «Kass i ma-
ja» (Rakvere Teatris); kolrnap.. 
23. I k l . 19 .30 «Lastevanemate 
koosolek»; ne l j ap . , 24. I kl. 19.30 
«Metsise pesa»; r e e d e l , 25. I k l . 
19.30 «Kujut lusmäng». 

EESTI NSV R I I K L I K 
NOORSOOTEATER 

P ü h a p . , 20. I kk 12 «Kolm 
põrsakest» (150. ko rd ) , kl. 18 
«Buratino», k l . 20 «Kääbus» 
(väikeses saalis); esmasp. , 21. 1 
kl. 20 «Non-stop» ( vä ikeses saa-
lis); te is ip. , 22. I kl. 20 «Ramilda 
Rimalda» ( vä ike se s saal is) ; kol-
m a p . , 23. I kl . 13 «õppimisest Ja 
õpetamisest» (Loksa keskkoo l i s ) , 
kl . 19 «Rätsep öhu meenutused», 
kl . 20 «Räst iku pihtimus» ( v ä i k e -
ses saalis); neljap. , 24. I kl. 13 
«Õppimisest ja õpetamisest» (Sa-
ku keskkoo l i s ) , kl. 18 «Edudant 
Ja Franzimor» («Nõiapois te se ik-
lused») , kl. 20 «Luguauk» (väi-
keses saalis); reedel . 25. I kl. 13 
«õppimisest ja õpetamisest» (Tur -
ba keskkoolis). 

RAT «VANEMUINE» 

SUURES MAJAS: reedel . 18. I 
kl . 19 «Pühamast püham»; l a u p . , 
19. I k l . 19 «Ma langesin esime-
sel sõjasuvel»; p ü h a p . , 20. I kl. 
11 ja k l . 14 «Jänes Kehkenpüks» , 
kl . 19 «Julmad mängud»; e s -
masp . , 21. I kl. 19 «Mäeotsa Jep-
pe»; k o l m a p . , 23. I kl. 19 «Küla-
vahelaulud»; n e l j ap . , 24. I kl. 19 
«Jenufa»; r e e d e l , 25. I kl. 19 
«Kremli kellad»; l a u p . , 26. I k l . 
19 «Onu Vanja»; p ü h a p . , 27. I 
k l . 12 «Suveöö ilmsi», k l . 19 
«Pickwick-klubi» . 

KONTSERDISAALIS: pühap. , 
20. I k l . 19 .30 Leonid Roismani 
oreliõhtu; r e e d e l , 25. I kl. 19.30 
RAT «Vanemuise» kammeror-
kestri kontsert ; l a u p . . 26. I k l . 18 

«Hunt Ja seitse kitsetalle»; p ü -
h a p . , 27. I kl . 19.30 «Mehed ja 
naised». 

RÕDUSAALIS: neljap. , 24. 1 
kl. 20 «Kolm vana meest». 

KÜLALISETENDUSED: reedel . 
18. I kl . 19.30 «Külavahelaulud» 
(Jõhvi ku l tuur ipa lees «Oktoo-
ber») ; ko lmap . , 23. I kl. 19 «Kau-
ka jumal» (Võru k u l t u u r i m a j a s 
«Kannel»); neljap. . 24. I kl. 14 
ja kl . 18 «Jänes Kehkenpüks» 
(Põltsamaa kul tuur imajas) . 

L. K O I D U L A NIM. PÄRNU 
D R A A M A T E A T E R 

Esmasp . , 21. I kl. 19 «Kui suu-
daksid u s k u d a . . . » , kl . 19 «Tuh-
katriinumäng» (TRA D r a a m a t e a t -
ris); te is ip . . 22. I kl. 19 «Kuld-
vasikas», k l . 19 «Tuhkatr i inu-
mäng» (RAT «Estonias») ; kol-
m a p . . 23. I kl . 19 «Tuhkatr i inu-
mäng»; r e e d e l . 25. I kl. 19 «En-
nustus»; l a u p . , 26. I k l . 12 «Mui-
nasjutt Pöial-Li is ist», k l . 19 «At-
landi ookean», «Ma armastan» 
(väikeses saalis); pühap. . 27 I 
kl . 12 «Muinasjutt Pöial-Li is ist», 
kl . 18 «Mõõt mõõdu vastu». 

V ILJANDI D R A A M A T E A T E R 
«UGALA» 

P ü h a p . , 20. I kl. 12 «Niskamäe 
Heta», k l . 18 «Otsustav hetk»; 
e s m a s p . , 21. I kl. 19.30 «Mina, 
vanaema, l l iko ja l l lar ion»; te i -
s ip . , 22. I k l . 19 .30 «Naljapäev»; 
ko lmap . , 23. I kl. 19.30 «UFO-d»; 
n e l j a p . , 24. I k l . 14 «Mina, vana-
ema, l l iko ja l l lar ion*. kl 19 
«UFOD-d» (L. Koidu la n im. P ä r -
nu Draamateat r i s ) . 

«ESTONIA» K O N T S E R D I S A A L 

Reedel . 18. I kl. 19.30 esineb 
Rootsi sopran Märta Schele; 
laup., 19. ja pühap. , 20. I kl. 16 
ja 19.30 näärikarussell; p ü h a p . , 
20. I k l . 12 l as tek i r janduse hom-
mik; teisip., 22. I kl. 19.30 lau-
lab Tat jana Sterl ing (sopran); 
ko lmap . , 3. I kl. 19.30 esineb 
klaver iduo Nata-Ly Sakkos ja 
Toivo Peäske; n e l j a p . , 24. I k l . 
19.30 Beethoveni sümfoonia nr. 
3 ja Kreegi Reekviemi esitavad 
ENSV Riikl ik Sümfooniaorkester 
ja segakoor, d i r igeer ib Roman 
Matsov. 

L A E V A S T I K U O H V I T S E R I D E 
MAJA 

Teisip. , 22. I k l . 19.30 Eesti TV 
ja Raadio estraadiorkestr i kont-
sert, d i r igeer ib Ukra ina NSV tee-
neline kunstnik Rostislav Babitš 
solistid: Ukra ina NSV teen. 
kunstnik A leksandr Tšepurnoi 
(bariton), Ukraina m u s i c halFi 
solist Nikolai Mozgovoi (tenor), 
Anu Kaal , Boris Leht laan, Väino 
Puura , Heidi Tamme. 

18. I kl. 19.30, 19. I kl. 15 ja 
19.30, 20. I kl. 19.30 Saraatovi 
muusika l i se estraadi- ja sati ir i-
teatri «Mikro» etendused Lev Go-
rel iku kaastegevusel . 

R A A D I O T E A T E R 

Laup., 19. I kl. 15 I pr . J. Tuu-
l iku kuuldemäng «Margit Ja Ma-
ria»; p ü h a p . , 20. I kl. 15 I p r . 
Z. V o s k r e s s e n s k a j a kuuldemäng 
«Par im hinne»; n e l j a p . . 24. I k l . 
19.40 I p r . P. K o v a i e k i kuulde-
mäng «Viadukt». Esietendus. 

KADRIORU LOSS 

Laup . , 19. I kl. 16 esinevad 
Mare Teearu vi iul i l ja Helju Tauk 
k laver i l . 

Pühap. . 20. I kl. 16 TRK kam-
mermuus ikakontser t . Es inevad 
Nata-Ly Sakkos ( k l a v e r ) . Toivo 
Peäske ( k l a v e r ) ja Tiiu Heinsalu 
(viiul). Kavas M. Raveli. C. De-
bussy, M. de Falla helitöid. 
K l E K IN DE KÖK 

P ü h a p . , 20. I kl. 17 kitarritrio 
õhtu. Es inevad Heikki Mätlik, 
A rne Rütter ja Robert Staak. Ka-
vas F. Sorr i ja F. de Calli teo-
seid. 

TEATRI- JA M U U S I K A M U U S E U M 

Laup . , 19. I kl. 17 esineb Tal-
l inna Telefonivõrgu rahvakuns-
tiansambel «Kar ja» . R a h v a m u u -
s i k a o r k e s t r i juht Hans Hiiet, 
t a n t s u r ü h m a juht Endel Kubber, 
n a i s a n s a m b l i juht Helgi Rida-
mäe. 

Kuuldemängude võistlus jätkub 
Läheneb Eesti Raadio kuulde-

mängude võist luse t äh taeg 15. 
mär t s . 

Neile, kes t ahavad võist lusest 
osa võtta, tu le tame meelde. et 
s eekordne k u u l d e m ä n g u d e võist-
lus on p ü h e n d a t u d V. I. Lenini 
110. sünn iaas tapäeva le . Suures 
I samaasõ jas fašismi üle saavu-
ta tud võidu 35. aas tapäeva le 
ning vabar i ig i 40. aas tapäeva le . 

Ootame kuu ldemänge , mis 
ka jas taks id nii meie r ahva tä-
nast päeva kui ka minevikuvõit-
lusi. Teemasid pakub elu ise: 
võitlus r a h u ia r ahvas t e sõpru-
se nimel. võit lus keskkonna 
saas tamise vastu , meie inimeste 
loov töö. nende mured ning 
rõõmud, inimeste suhted töö-
kollektiivis ning pe rekonnas , 
noorsooprobleemid . 

Täiskasvanutele mõeldud 
k u u l d e m ä n g u d e kõrval võtavad 
võist lusest võrdsel alusel osa 
l a s t ekuu ldemängud . 

Arves ta takse kuu ldemängude 
ideelist kandvus t ia sisutihe-
dust . vormi le id l ikkus t ja raa-
d iopärasus t . 

Antakse väl ja järgmised pree-
miad: 
üks I preemia — 600 rubla , 
kaks II preemiat — ä 400 rubla, 
kolm III preemiat — ä 300 rubla, 
vi is ergutuspreemiat — n 100 
rubla . 

Zü.riil on õigus vas tava te teos-
te puudumisel jätta mõni eelni-
meta tud preemia tes t väl ja and-
mata või ü ldsumma pi ir ides ette-
näh tud p reemia te a rvu muuta . 

Võistlustööde maht ei tohi 
üle tada 2 au tor ipoogna t . Arves-
se võetakse ainult va rem kir jas-
tamata ja t rük i s ava ldamata 
teosed. 

Käsikiri tuleb esi tada masina-
k i r j a s kolmes eksemplar i s , tii-
tellehel autor i mä rgusõna , juur-
de l isatud m ä r g u s õ n a g a varus-
tatud kinnine ümbr ik , milles on 
autor i ees-, isa- ja perekonnani -
mi ning täpne aad res s . 

K ä s i k i r j a d esit3da aadress i l : 
Tal l inn 200 100, Eesti Raadio 
«Kuuldemängude võistlus». 

TÄNUAVALDUSED 

Tänan parteid ja valitsust 
mulle antud kõrge autasu eest, 
samuti tänan kõiki neid, kes 
mind 70. sünnipäeval meeles 
pidasid. 

Aadu Hint 

Täname südamest asutusi 
ja organisatsioone, sugulasi, 
sõpru ja tuttavaid, kes 

UNO NAISSOO 

mälestust austasid ja meile 
laskes leinas toeks olid. 

Lesk, lapsed ja omaksed 



O Ü JA О 
ф 16. j aanuar i l avati J. Tömbi nim. Kul tuur ipa lee ruumides (Salme tn. 12) rahva-

fotostuudio T F K 1979. aasta aruandenäi tus . Eksponeer i tud on 85 tööd 34 auto-
rilt. Näituse avamisel tutvuti ka klubi laste värv id iapos i t i iv ideqa. Fotonäituse edukai-
maks autor iks tunnistas žür i i Bor iss Sa jenko, par im diaposit i iv ide komplekt k u u l u s 
A r v o Laur ima le . Ä r a märgit i veel T. Kaas iku , V. K robka , J . Rõõmuse, P. Langovits i , 
A. Pr i t su , E. Kiho, T. Paa lmäe jt. fototööd. Näitus jääb avatuks 20. veebruar in i . 

•Щ M. Gork i n imel ises Ta l l inna K e s k r a a m a t u k o g u s sai 14. Jaanuar i l teoks k i r j an-
dusõhtu, mis oli pühendatud k i r j a n i k u ja ühiskonnategelase Johannes Vares-Barb.a-
ruse 90. sünniaastapäevale . E t tekandega teema! «J. B a r b a r u s e luule nn. va ik iva l 
ajastul» esines k i r jandus loo lane Oskar Kuningas . Luuletus i luges näit le ja Paul 
Laas i k. 

• A j a k i r j a n i k e L i idu keele- ja tõlkesektsioon kor ra ldab 22. j aanuar i l koosoleku 
Tal l innas A j a k i r j a n d u s m a j a konverents i saa l i s . A lgus kell 15. P ä e v a k o r r a s on sekt-
siooni es imehe H. Meriste ettekanne 1979. aasta a j a k i r j a n d u s k e e l e s t ja läbirääki-
mised. 

• Eesti NSV Looduskai tse Seltsi Tar tu osakonna 1979. a. fotovõistlusel «Inimene 
ja loodus» otsustas žür i i jätta I auh inna vä l ja andmata. II auh inna said fotod «Lume 
rüpes» ja «Kaitse loodust!» (Harald Leppikson Tal l innast) , «Suvehommiku müstee-
rium» ja «Rannal» (Lembit L õ h m u s Tal l innast) , III auh jnna «Toolse lossi varemed» 
(Arved Saat Tal l innast) , «Kaunis kuldking» ja «Oi ku l lerkupud!» (Oivi Rahusoo Tar-
tust) ja värvusfoto «Mänd» (Andres Punn ing Tartust) . 

• 12. ja 13. j aanuar i l toimusid Te lev is ioonimajas Mark Soosaare eestvedamisel 
j ä r j e k o r d s e d noorte f i lmipäevad. Demonstreer it i «Tal l innfi lmi» uusi dokumentaalf i l -
me «Pühapäevamaal i jad» , «Oma pill» ja «Edisoni disko», samuti Len ingrad i noorte 
kineastide loomingut. Improv iseer i tud mänguf i lmi «Laanetaguse suvi» näitamise eel 
kõneles noortega filmi autor Rein Maran. F i lmipäeval i s te omaloomingut vaagis «Tal-
l innfilmi» operaator A r v o Iho. Poli it i l istest päevasündmustest vestles vä l i skommen-
taator Raivo Ojasaar . Kü las olid ka rež issöör Le ida La ius ja operaator Ago Ruus 
oma v e r i v ä r s k e f i lmiga «Kõrbo ja peremees». Jä rgmised f i lmipäevad otsustati kor-
ra ldada maikuus . 

• Käesolev kontserdihooaeg on P ä r n u L i n n a K u l t u u r i m a j a sümfooniaorkest r i le 
kuuekümnes . Juubel i le on pühendatud akt i ivne kontserditegevus . Sügisel esineti 
I lmar Tõnissoni juhatusel V i l jandis , 23. detsembri l kodupubl iku ees. Põhiosa kavast 
moodustasid W. A. Mozarti teosed. Küla l i s tena olid kaastegevad Maire V a r m a , sõp-
rusüh ingu k a m m e r k o o r V. Ratassepa ja A. Saare juhatusel . Rahväkol iekt i iv i nimetu-
sega orkester annab veel mitu kontserti P ä r n u s , Haapsa lus ja Ta l l innas . 

• Eesti NSV Ri ikl ik Akadeemi l ine Meeskoor on kutsutud osa võtma Düsseldorf is 
(Saksa FV) organ i seer i tava tradits iooni l ise r a h v u s v a h e l i s e veespordinä i tuse «Boot 
'80» ku l tuur iprogrammist . Samuti on kutsutud kül la vokaa l - inst rumentaa lansambel 
«Laine». Ansambl i kontsert idel es inevad sol ist idena laul ja T. Mägi ning tantsupaar 
S. Nurmis ja A. Vähe jaus . Organiseer imiskomitee «Olümpia '80» amet l ikku delegat-
siooni juhib näitusel 1980. aasta o lümpiamängude pur je regat i organiseer imiskomi-
tee esimees. Eesti NSV Ministrite Nõukogu esimehe asetäit ja A. Green. 

9 Tartu R i ik l ikus Ül ikoolis sa id teoks kümnendad füüsitkapäevad. Avasõnad ütles 
Eesti NSV TA pres ident Kar l Rebane. Meie vabar i ig i üle tuhandel i ikmel is t füüs ikute 
peret es indas aulatäis teadustöötajaid, pedagooge ja füüs ika insenere . Füüs ika inst i -
tuudi teadlased prof. L j u b o v Rebane ja vanemteadur Jaak Aav iksoo käs it les id oma 
ettekannetes üht praeguse füüs ika moodsaimat suunda — laserfüüs ikat , Astronoo-
mia ja Atmosfäär i füüs ika Instituudi teadlaste A r v e d Sapar i ja Char le s V i l lmanni 
ettekanded puudutas id kosmoseeksper imente jne. Rohkest i oli ettekandeid ka üli-
koolist ja pedagoogikainst ituudist . 

• Neil päevil võttis A. S. Popovi nimel ise Raadiotehnika, E lekt roonika ja Side 
Teadusl ik-Tehni i ise Ühingu Eesti v a b a r i i k l i k u juhatuse pres i id ium vastu Eesti Infor-
matsiooni Instituudi ettepaneku moodustada üh ingusse informaat ikasekts ioon, sisuli-
selt informist ide ja er i raamatukogutöötajate kutseorganisats ioon. Vastse sektsiooni 
juhatusse kuu luvad Eesti Informatsiooni Inst ituudi , teadusraamatukogude , mitme 
r a h v a m a j a n d u s h a r u infoorganite, E. Vi lde nim. Ta l l inna Pedagoogi l ise Instituudi ning 
E K P Tal l inna L innakomitee es indajad. Juhatus on juba jõudnud kavandada alanud 
aasta tegevuse põhisuunad. Tehakse algust teadusl ik-prakt i l i s te seminar idega , kor-
ra ldatakse loengusari infotarbi ja i le jm. 

ф Hiljuti jõudis Tar tu ansambel «Fix» tagasi oma sen ' kõige pikemalt kontserdi-
matkalt , nimelt reisi lt Kuubasse . Koos mitme teise Nõukogudemaa kunst ikol lekt i iv iga 
võttis «Fix» osa jä r jekordsetes t Nõukogude L i idu ja K u u b a sõpruspäevadest . K u u b a s 
anti neli kontserti . Kolme kontserdiga esineti Santiago de Cubas , nel jas es inemine 
toimus koos Kuuba kunst imeistr i tega suure l ga lakontserdi l Havannas Marxi-nimeli-
ses teatris , mis mahutab üle nel ja tuhande pealtvaataja . 

• «Energimüüqi» ja «õhtulehe» — «Vetšerni Tal l inna» kar ikatuur ivõ i s t luse le «Sääst-
kem energiat!» laekus ümmarguse l t k a k s s a d a tööd. I preemia sai J ü r i A l j aku , II 
preemia OI Imar Ka l lase ja J. A l j a k u ning III preemia Hara ld Tüür i , J u s s P iho ja 
E d u a r d Tüür i k a r i k a t u u r i d . 

• R a k v e r e muuseumis on avatud Eesti NSV teenelise kuns tn iku prof. Vo ldemar 
Väli personaalnäi tus , kus on esitatud veerandsada tööd. L i n n a k u l t u u r i m a j a väike-
ses saal i s võib tutvuda kohal iku kunst i r ingi l i ikme har ras tuSkuns tn ik Bertha Mändla 
tööde vä l japanekuga . V i l jandi k u l t u u r i m a j a ke ldr i saa l i s on ülal a ja lehe «Säde» kuns-
tilise toimetaja Aado Orupõl lu graaf ikanä i tus , mis on avatud 25. j aanuar in i . Haapsa-
lu ku l tuur ima ja loengusaal is võib 26. j a a n u a r i n i vaadata A u s t r i a fotokunstniku Wil ly 
Hengli näitust. Vä l ja on pandud 50 must-valget fotot, nendest p a a r k ü m m e n d foto-
qraaf ika va ldkonnast . 

Paide koduloomuuseumis avati ra iooni kahe ta id luskunstn iku tööde näitus. Väl-
japanekutega es inevad pens ionär Pi lv i ü l laste ja le ivatootmiskoondise «Standard» 
Paide tsehhi mehaanik V lad imi r Võstorop. Es imeselt on vä l jas 55 õl imaali , teiselt üle 
150 puuf iguur i . Näitus on lahti 3. veebruar in i . 

KUNSTIKROONIKA 
9.—11. jaanuarini leidis Moskvas 

aset rahvakunsti töönduse meistrite 
teoste üleliidulise näituse arutelu. Sis-
sejuhatava sõnavõtuga esines NSVL 
Kunstnike Liidu juhatuse sekretär, näi-
tuse komitee esimees K. Roždestvenski. 
Kahe päeva kestel esinesid et tekanne-
tega rahvakunst i mitmesugustest prob-
leemidest nii vennasvabariikide kui ka 
sotsialismimaade as ja tundjad. Kohale 
oli sõitnud vastava ala spetsialiste Bul-
gaariast, Ungarist, Poolast, Tšehhoslo-
vakkiast, Rumeeniast ja Saksa DV-st. 
Viimasel päeval leidis aset ka rahva-
kunstikomisjoni istung, mil aruta t i te-
gevuskavu. Eesti esindajatena võtsid 

arutelust ja komisjoni istungist osa K. 
Kirme, M. Plees ja V. Reinholm. 

10. jaanuari l oli Kunstnike Liidu 
Tartu osakonna aastakoosolek. Kokku-
võtteid läinud aasta tööst tegi Tar tu 
osakonna juhatuse esimees E. Taniloo, 
tööplaanidest rääkis juhatuse sekretär 
H. Pudersell. Koosolekul viibisid 
Kunstnike Liidu juhatuse esimees I. 
Torn ja revisjonikomisjoni esimees R. 
Kuld. 

mm 
П. Я. Канн. Н А Р В А . 

Страницы истории города. 
Ajal.-kand. Р. Kannu rohke 

p i ld imater ja l iga r aama t on 
pühenda tud ühe vanema Ees-
ti linna, tähtsa tööiis- ja re-
volutsioonil i ikumise keskuse 
Narva ajaloole. Üksikasjal isel t 
on va lgus ta tud kõiki tähtsa-
maid aspekte linna poliitili-
ses, majandus- ja kul tuur i -
elus sa jand i te vältel. Kogu 
r aama tu t läbib p ro le taa rse 
internats ional ismi , eesti ja 
vene r a h v a vankuma tu sõp-
ruse , vas tas t ikuse abis tamise 
idee. S isse juhatava art ikl i on 
k i r j u t anud EKP Narva Linna-
komitee s e k r e t ä r V. Markelo-
va. Kunstiliselt k u j u n d a n u d Raamat». Trüki tud üOOO eks. 
R. Pangsepp . Kir jas tus «Eesti- 304 lk. Hind 1.10 rbl . 

Meta Vannas . H Ä I R E K E L L A HÜÜD. 
Raamatu a la jao tus tes «Pu-

nane Villem», «Nii alustasi-
me», «Katsumuste algus», 
«Kogupaugud Kärdla r anna-
pargis», «Haapsalu vanglas», 
«Lasnamäe nais tevanglas», 
«Tartu maantee vanglas», 
««Töö ja kasvatus»», «Võit-
lus j ä tkus trell ide taga», 
«Vastu teadmatusele», «Stutt-
hofis», «Inimeste hävi tamise 
menetlus», «Verine teekond», 
«Burgsdorf» jt. näi tab au to r 
isiklikult läbielatu meenuta-
mise ja kasu ta tud arhiivido-
kument ide põhjal fašismi jul-
ma olemust ning selle konk-
reetseid ava ldusvorme Eesti-
maal ja Stutthofi koondus-
laagris . «Nende süngete mä-
lestuste k i r j apanemisen i ori 
mul ku lunud üle kolmeküm-
ne aasta . Ei ole sugugi ke rge 
uuesti ja uuesti läbi elada 
neid õudseid aegu. Ent huk-
kunud seltsimeeste, oma mõr-

vatud vanemate mälestuse 
ees olen võlglane, sest neilt 
võeti võimalus rääk ida ja 
hoiatada järe l tu levaid põlv-
kondi 4 faš ismiohu eest.» Illust-
reer i tud fotodega. Kujunda-
nud L. Kruusmaa . Ki r jas tus 
«Eesti Raamat». Trüki tud 
5000 eks. 80 lk. Hind 25 kop. 

R E G I V Ä R S S . Töid eesti f i loloogia alal VI . 
Udo Kolgi «Setu mitmehääl-
suse probleeme» ning Heidi 
Metsma muljeid ühelt kogu-
misretkel t «Setu rahva lau lu 
otsimas». Venekeelsete resü-
meedega. Tartu Riikliku üli-
kooli Toimetised. Vihik 501. 
Trüki tud 400 eks. 108 lk. 
Hind 90 kop. 

Kogumikus on toodud 
Eduard Laugaste e t tekanne 
«Eesti reg ivärs i tüpologisee-
r imise alustest» kõrgkool ide 
teadusl ikul reg ivärs ikonve-
rentsi l Tar tus 1978. a. sügi-
sel, Heli Tiksi uu r imus «Re-
givärs i l ine rahva lau l Märja-
maa traditsioonis», .mis ba-
see rub autor i diplomitööl, 

Р А Б О Ч А Я СИЛА И Е Е ИСПОЛЬЗОВАНИЕ. 
Труды по политической экономии IX. 

Tartu Riikliku Ülikooli Toi- Randveer , A. Sorokin, V. Kel-
metised. Vihik 494. Sisaldab lik, V. Vokk, J. Loov, V. 
13 tööd ingliskeelsete resü- Vahtra , L. Toivere. T. Made, 
meedega. Autorid: M. Pavel- A. Metsa. Trüki tud 500 eks. 
son, A. Šileika, A. Dobrovols- 132 lk. Hind 1.20 rbl . 
kas, R. Talts. K. Kerem, M. 

M E T S A M A J A N D U S E T E A T M I K . 
Teatmik on kolmas oma- Ü. Kikas, T. Krigul, P. Kur-

taoliste hulgas . Varem on sel- vits, E. Laas, E. Lall, E. Lõh-
lealane teatmik meil i lmunud mus, M. Margus, S. Mih.kel-
1959. ja 1966. aastal . Teatmik- son, A. Miller. L. Muiste, J. 
kä s i r aama tus es i ta takse ka Naaber , H. Paal, H. Pa ju , L. 
looduskai tse, j ah imajanduse Polli, V. Puhm, N. Reinap, P. 
ja sisevete ka lakai t se juhend- Rõigas, J. Sarv, J. Seeder, R. 
mate r ja le . Koostanud I. Et- Sein, J. Soobik, P. Talli, U. 
verk , kaane k u j u n d a n u d E. Valk, M. Vaus, A. ö r d . Kir-
Tali. Autorid: H. Alton, M. jastus «Valgus». Trüki tud 
Aru ja , Ü. Erik, I. Etverk, M. 6000 eks . 376 lk. Hind 1.50 
Etverk, M. Hanso, E. Kaar, rbl . 

K a r l August Hindrey . « L Õ H K I L Ä I N U D K O L U M A T S » 
JA T E I S E D P I L T L O O D . 

P r o o s a k i r j a n i k ja kar ika tu-
rist Karl August Hindrey 
(1875 — 1947) tuli las teki r jari-
dusse mõneti juhusl ikul t , 
kuid sai kiiresti popu laa r seks 
oma pähh-lapse kangelas tega , 
põlis tades t änapäevan i tun-
tud tabavad ja hästi kõnekad 
üldnimed: Piripilli-Liisu, See-
ne-Mi.kk jt. К. A. Hindrey on 
end eesti l a s t ek i r j andusse 
j äädvus tanud koomiksi laad-
sete pi l t lugudega, millest kõ-
nesolevas kogumikus leiavad 
aas ta te t agan t taas avalda-
mist «Pambu-Peedu», «Piripil-
li-Liisu», «Lõhkiläinud Kolu-
mats», «Nina-Jass ia Näpp-
Mall», «Loomade mäss». «Jau-
nar t - Jauram», «Jaunar t - Jaura -
mi jõngermannid» ja «Summi-
Sulpsu sekeldused». Kõik 
need pildi ja sõna koosluses 
mõjuvad vigurlood tuginevad 
situatsiooni- ja sõnakoomikale 
ning ka lapsel ikule riimi-

mangule . Raamat s a r j a s t 
«Eesti l a s t ek i r j anduse vara-
must». Nooremale koolieale. 
Autori i l lustrats ioonid. Koos-
tanud ja r ed igee r inud ning 
jä re lsõna k i r j u t a n u d Ants 
Jä rv . Ki r jas tus «Eesti Raa-
mat». Trüki tud 45 000 eks. 
112 lk. Hind 45 kop. 

M E T S A N D U S L I K U D U U R I M U S E D XV. Metsaselektsioon. 
Eesti NSV Metsamajanduse 

ja Looduskai tse Teadusliku 
Uurimise Inst i tuudi vä l jaan-
ne s isaldab tosin ar t ikl i t . Au-
torid: I. Etverk . T. Terasmaa, 
H. Paal, M. Truus, H. Paves , 
Ü. Tamm, V. Ross, H. Rebane, 

V. Hainla. Koostanud E. 
Lõhmus, kunsti l isel t ku jun-
danud V. Je ršov . Resümeed 
eesti, vene, saksa ja inglise 
keeles. Ki r jas tus «Valgus». 
Trüki tud 700 eks. 160 lk. + 12 
pilditahvlit . Hind 1.10 rbl. 

«EESTI KOMMUNIST» nr . 1. 
Avaldab sel tsimees L. I. 

Brežnevi r a a m a t u «Rahu ja 
sotsialismi kaitsel» i lmumise 
puhul a j a k i r j a s «Kommunist» 
ava lda tud k i r ju t i se «Elu ia 
vabaduse , demokraa t i a ja sot-
siaalse p rogress i kai tseks», 
V. I. Lenini 110. sünniaas ta-
päevaks NLKP Keskkomitee 
Marksismi-Leninismi Insti tuu-
di d i rektor i akad. A. Jego-
rovi artikli «Loov, pidevalt 
a r e n e v õpetus». Eesti NSV 
Ülemnõukogu ja kohal ike 
r ahvasaad iku te nõukogude 
valimiste eel Eesti NSV 
Ülemnõukogu Presi idiumi 
sek re t ä r i Viktor Vahi sõna-
võtu «Tähtis poliitiline kam-
paania», par te i töö p r ak t i ka 
lehekülgedel EKP Keskkomi-
tee p ropaganda- ja agitatsioo-
niosakonna juha ta ja ase tä i t ja 
Silvi-Aire Villo k i r j a p a n e k u 
«Komplekssus ei ole liideta-
vate lihtne summa» jm. 

Numbris a lus tab toimetus 
usu t lu s sa r ja, kus lugeja te ja 
a j a k i r j a n i k e küs imuste le vas-
tavad partei- ja nõukogude 
tööta jad, vabar i ig i val i tsuse 
l i ikmed, teadlased, kul tuur i -
ja har idus tege lased ine. Esi-
mesena on toodud EKP Tar-
tu Linnakomitee es imese sek-
re tä r i Indrek Toome vastu-
sed. Teistelt lehekülgedel t 
leiame ülevaate toimetuse 
ves t lusr ingis t «Töö ja elu-
laad», rubr i ig i s «Kultuuri-
vallast» kuns t i t eaduse kandi-
daadi Kaalu Kirme kõneluse 
a lmanahhis t «Kunst», rahvus-
vahelistel teemadel maj . -kand. 
Tiit Made k i r j a p a n e k u , mis 
puudu tab tööhõive probleeme 
Põhja -Euroopa maades, ajal.-
dr . prof . Olaf Kuuli k i r ju t i se 
J. Vares -Barbaruse 90. sün-
n iaas tapäevaks «Riigitegelane 
ja k i r jan ik» jm. 64 lk. Hind 
20 kop. 

EESTI NÕUKOGUDE SOT-
S IAL ISTL IKU V A B A R I I G I 
HÜMN. J . S e m p e r l t e k s t , G. 
Ernesaksa muusika . Tekst 
eesti ja vene keeles. Kunsti-
liselt k u j u n d a n u d L. Kruus-
maa. Ki r jas tus «Eesti Raa-
mat». Trüki tud 20 000 eks 8 
lk. Hind 10 kop. 

Olaf Kuul i . T H E R E V O L U -
T IONARY SUMMER OF 1940 
IN ESTONIA. R a a m a t u «1940. 
a. revoluts ioonisuvi Eestis» on 
inglise keelde tõlkinud Mai 
Käppa, kaane k u j u n d a n u d 
Rein Mägi. I l lus t reer i tud fo-
todega. Ki r jas tus «Perioodi-
ka». Trüki tud 2000 eks 36 
lk. Hind 15 kop. 

TOOTMISE EFEKTI IVSUSE 
JA TÖÖ K V A L I T E E D I TÕST-
MISE EESRINDL IKUD KOGE-
MUSED. T ü ü p õ p p e p r o g r a m m 
tööstuse ja teiste r ahvama-
j a n d u s h a r u d e töölistele. Bro-
š ü ü r ma jandusha r idus süs t ee -
mile. Tõlkinud V. Lillemäe. 
Ki r jas tus «Eesti Raamat». 
Trüki tud 3000 eks. 56 lk. 
Hind 5 kop. 

A. Zaitsev. E L A N I K K O N N A 
T E G U T S E M I N E V A E N L A S E 
K A L L A L E T U N G I OHU P U H U L 
JA T S I V I I L K A I T S E S I G N A A L I -
DE JÄRGI. B r o š ü ü r s a r j a s t 
«NSV Liidu tsiviilkaitse». Ve-
ne keelest tõlkinud Jevgeni 
I rman. Kaas: Tõnu Aru. Kir-
jas tus «Valgus». Trüki tud 
30 000 eks. 48 lk. Hind 15 
kop. 

Va lner Kr ina l , Otto K a r m a , 
Herbert L ig i , Fe l iks Sauks . 
EESTI NSV M A J A N D U S A J A : 
LUGU. 

Kõrgkoolide üliõpilastele 
mõeldud õpik on eesti t rüki-
sõnas esimene koondülevaa-
de pa l judesse eri teostesse 
laiali pil latud üksikkäsi t lus-
test. Peale seni tun tud aines-
tiku on autor id es i tanud ka 
isiklike uu r ingu te tulemusi . 
Lõpuks isiku- ja kohanime-
loendid. Kaane k u j u n d a n u d 
A. Aarma. Ki r jas tus «Val-
gus». Trüki tud 4000 eks 224 
lk. Hind 85 kop. 

L a u r i Leesi . PRANTSUSE-
EESTI-VENE TURISTI VESTMIK. 

Vestmikku on koondatud 
kõige minimaalsem ja häda-
päraseni mater ja l , mis abis-
tab nii väl is tur is te kui ka 
meie maa kodan ikke suhtle-
misel kohal ike elanikega pea-
miselt olme- ja teenindus-
s fäär i s . Ki r jas tus «Valgus» 
Trüki tud 20 000 eks. 88 lk' 
Hind 35 kop. 

El len Si l lamägi . I N G L I S E -
E E S T I - V E N E T U R I S T I V E S T M I K . 

Vestmikku on val i tud te-
maat ika , mis on väl is turis t i -
dele va ja l ik suht lemiseks ko-
halike e lanikega. Sisaldab 
nii k ä i b e f r a a s e kui ka üksik-
sõnu. Kaane k u j u n d a n u d O. 
Herodes. Ki r jas tus «Valgus» 
Trüki tud 30 000 eks. 96 lk 
Hind 40 kop. 

Paavo Kõrge . SPORDI BIO-
KEEMIA I. E n e r g i a t r a n s f o r -
matsioon organismis jõude-
seisundis ja kehal ise töö pu-
hul. õ p p e v a h e n d kehakul tuu-
r i t eaduskonna üliõpilastele. 
TRÜ spordi füs io loogia ka-
teedri vä l jaanne . Trüki tud 
500 eks. 68 lk. Hind 15 kop. 

F. A. Barbašov . F R E E S I M|S-
TOÕD. Õ p p e v a h e n d . V e n e kee-
lest tõlkinud J. Eilsen, kaane 
k u j u n d a n u d D. Paa lamäe. Kir-
jastus «Valgus». Trüki tud 
8000 eks. 276 lk. Hind 95 
kop. 

P. Kard . N E L J A M Õ Õ T M E L I -
NE F O R M A L I S M R E L A T I I V -
SUSTEOORIAS. õ p p e v a h e n d . 
TRÜ teoreeti l ise füüs ika ka-
teedri vä l jaanne . Trüki tud 
600 eks. 104 lk. Hind 20 kop. 

T A L L I N N A E H I T U S T R U S T . 
Ehitusorganisa ts iooni 35. aas-
tapäeva puhul vä l j aan tud 
b r o š ü ü r l on koos tanud А 
Lill. K u j u n d a n u d T. Aru . Fo-
tod: V. Savr in ja G. German. 
Tekst eesti ja vene keeles. 
Ki r jas tus «Eesti Raamat». 
Truki tud 15 000 eks. 32 lk 
Hind 45 kop. 

«EESTI LOODUS» nr . 1. 
J a a n u a r i n u m b r i s t loeme 

k i r j a t ü k k e «Loodus- ja ühis-
konna tead lased üheskoos» 
(Liivia Laasi.mer, Herbe r t Li-
gi), «Kas maksab u skuda 
r a h v a i lmatarkust?» (Herman 
Mürk), «Piksekivid. Ja kuhu 
kaovad välgud?» (Ilmar 
Kask), r e i s ik i r j a Väikeselt Tü-
t a r saa re l t (Haide-Ene Rebas-
soo), Viktor Masingu k i r ju t i s t 
Konda-Sosva looduskai tsealas t 
«Kellele seda soist t ihnikut 
Sosval va j a on? I.», pea tükki 
«Homogenees ja selle kriiti-
ka» nõukogude vä l japa i s tva 
bioloogi Kirili Zavadski töö-
dest jm. 64 lk. Hind 30 kop. 

T Ä H T P Ä E V A K A L E N D E R 
RAAMATUKOGUDELE. K i r j a n -
dusnimest ik I. J a a n u a r — j u u -
ni 1980. Fr. R. Kreutzwaldi 
nim. Eesti NSV Riikliku Raa-
matukogu vä l jaanne . Trüki-
tud 1200 eks. 80 lk. Tasuta. 

UUSI F ILME. I I I 1979. Ü l e -
vaade mängu-, dokumentaal - , 
popu laa r teadus l ikes t ja eri-
alafi lmidest . Fi imilaenutuse 
ja Reklaami Valitsuse välja-
anne. Trüki tud 1000 eks. 52 
lk. Tasuta. 



ARVO VALTON 

AFORISMID 
Veendumus, mida sa kuulu-

tada ei julge, on vaid arglik 
oletus. 
«j 

Jänest ei huvita see, kuhu 
koer maetud on. 

Tuleks lahti saada ka sellest 
veast, et parandatakse ikka 
mineviku- ja mitte oleviku-
vjgu. 

* 

Hing püüab armastuse, 
vaim teadmiste, aine surma 

poole; ainult viimase pärale-
jõudmine on kindel. 

* 

Et mingit liikumist uurida, 
tuleb see kõigepealt seisma 
panna. 

* 

Me otsime pidevalt ühte 
vastust paljudele küsimustele, 
palju vastuseid ühele küsimu-
sele aga ajab meile hirmu 
nahka. 

* 

Filosoof üldistab seda, mida 
ta ei tea. 

Iga teos on pisut autobio-
graafiline, positiivsete kange-
laste vaeguse üle kurtmine 
aga ei lõpe. 

Valel on lühikesed jalad, 
aga ta liigub neil kiiresti. 

Seda, mida keegi öelda ei 
julge, teavad enamasti kõik. 

PEETER NOVOD 

AFORISM 
KARJANE KARJATAS: «LAMBAID!» 

VASTUKAJA 
LP. KOLLEEGID, JURIIDILI-
SED HUVILISED! 

Tõepoolest, keel peab olema 
arusaadav kõigile. Küsimusi 
on ju miljon, mitte ainult ju-
risprudentsis. Mida näiteks t ä -
hendab õieti «pulmavoodi»? 
Nii-öelda üldkeeles. Niisugu-
sed ümbernurgaütlemised ja 
-arvamised ei sobi, need ei 
kõlba meie emakeelde. Võtkem 
sellest sõnast näiteks geniti-
vus ablativus — see on non-
senss. Seda ei saa isegi kodi-
fitseerida, rääkimata seleta-
vasse sõnaraamatusse sisse-
võtmisest, mille endaga on ju 
üks suur segapuder. Või võt-
kem sõna «kuu». Mis see siis 
on — kas kalendris või tae-
vas?! Või näiteks sõna «amst». 
On see nüüd töökoht, eriala 
või koguni asutus? See on ju 
keeleline teovõimetus, rääki-
mata sellest tsiviilõiguslikus 
mõttes. Peaks ikkagi üht lusta-
ma, et kõik, ka üsna tavalised 
inimesed neid asju üheselt 
mõistaksid. 

Juba vanad roomlased ütle-
sid, et circulus vitiosus1 pole 

lahendus,-vaid segaduse teki-
ta ja . Ja kas on siis ühel noo-
rel autoril õige toetuda nende 
väitele, koguni kas üldsegi on 
va ja nende printsiipi nullum 
crimen, nulla poena sine lege2, 
meile nii kauget, omaks võt-
ta? Sellest ei taipa ju isegi 
keskmine arhi tekt midagi. 
Milleks topitakse sellist põhi-
mõtet isegi seadusse! 

Al lakir jutanud tahtsid ülal-
toodud motiividel ka juba 
ameti maha panna, arvates, et 
on paras aeg. Sest eelmised ei 
tulnud samuti seetõttu toime. 
Nad lihtsalt ei suutnud ühtses 
selges joones asju korraldada. 
Ent Türi katlapäevad andsid 
siiski jõudu ja kogemusi ning 
me otsustasime jä tkata vanal 
kohal, n.-ö. tööõiguslikus mõt-
tes. 

Ipso jure, dixil 
Uno Kopik ja Saul Jong, 
justiitsasutuse kat laküt jad 

Tallinnast 

1 Nõiaring. 2 Ilma seaduseta ei ole kuri-
tegu ega kar is tus t . 
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